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การวิจัย  เรื่อง  การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรี                  
เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  โดยมีคณะผู้วิจัยจากมหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา        
ดังนี้  อาจารย์เตชสิทธิ์  รัศมีวงศ์พร  ด าเนินการในส่วนของหัวหน้าโครงการวิจัย  ซึ่งมีคณะนักวิจัย
ร่วมด าเนินการวิจัยดังรายนามต่อไปนี้  ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายฝน ทรงเสี่ยงไชย  ผู้ช่วย
ศาสตราจารย์ ดร. กุลสิรินทร์ อภิรัตน์วรเดช  รองศาสตราจารย์ ดร.นิรันดร์ สุธีนิรันดร์  และผู้ช่วย
ศาตราจารย์ถาวร  วัฒนบุญญา  การวิจัยดังกล่าวเป็นการวิจัยในโครงการย่อยภายใต้แผนงานวิจัย  
การวิจัยและพัฒนาฐานทรัพยากรการท่องเที่ยวด้วยวัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือสร้างความเข้มแข็งด้าน
การท่องเที่ยวในย่านฝั่งธนบุรีสู่การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ในงานวิจัยดังกล่าวมุ่งเน้นการพัฒนาองค์
ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   โดยน า
กระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการท่องเที่ยวให้กับย่านธนบุรี  
การวิจัยดังกล่าวใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  ในรูปแบบการวิจัยที่
เน้นระบบและกลไกการมีส่วนร่วม (PAR) จากผู้ที่เกี่ยวข้องวัฒนธรรม  ไทย-จีน ย่านธนบุรี   

 
ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหาในการวิจัย 

 หลักฐานที่ปรากฏพบว่า  ชาวจีนเริ่มเข้ามาในประเทศไทยเพ่ือท าการค้าและเพ่ือพ านัก
อาศัยซึ่งตรงกับสมัยกรุงสุโขทัย และเริ่มมีความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการในสมัยกรุงศรี
อยุธยาตอนต้นและตรงกับราชวงศ์หมิงในประเทศจีน นับตั้งแต่ช่วงกลางสมัยราชวงศ์ชิง  ได้มีชาวจีน
หลายกลุ่มเป็นจ านวนมากได้อพยพเข้ามา อาทิ กลุ่มจีนฮกเกี้ยน  กลุ่มจีนกวางตุ้ง  กลุ่มจีนแคะ    
กลุ่มจีนไหหล าและกลุ่มจีนแต้จิ๋ว  โดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวจีนแต้จิ๋วได้อพยพเข้ามาในสยามในระยะ
หลังเป็นจ านวนมาก  อันเนื่องมาจากปัญหาที่เกิดข้ึนในประเทศจีน ณ ขณะนั้น  

การอพยพของชาวจีนที่อพยพมานั้น  ส่งผลให้เกิดการผสมกลมกลืนกับคนในท้องถิ่นที่ท า
ให้มีการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม  ความเชื่อและประเพณี   ที่สะท้อนถึงพลวัตทางวัฒนธรรม     
ไทย-จีน การตั้งถิ่นฐานชาวจีนนิยมตั้งถิ่นฐานตามแถบลุ่มแม่น้ า  ในสมัยสมเด็จพระเจ้าตากสิน
มหาราช  ทรงสถาปนากรุงธนบุรีศรีมหาสมุทรขึ้นเป็นราชธานี  และด้วยความที่พระองค์มีเชื้อสายชาว
จีนกลุ่มจีนแต้จิ๋ว  ดังนั้น ชาวจีนแต้จิ๋วจ านวนมากจึงได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานพ้ืนที่รอบกรุงธนบุรี  โดยตั้ง
บ้านเรือนอยู่ริมแม่น้ าเจ้าพระยาและริมคลองบางกอกใหญ่  ชาวจีนกลุ่มนี้จึงถูกเรียกว่า “จีนหลวง” 
(Royal Chinese) หากแต่ยังมีชาวจีนกลุ่มอ่ืนที่อาศัยในย่านธนบุรีด้วยเช่นกัน  อาทิ  กลุ่มจีนฮกเก้ียน  
กลุ่มจีนกวางตุ้ง  กลุ่มจีนแคะและกลุ่มจีนไหหล า  ในช่วงรัชกาลที่ 8 มีการอพยพครั้งใหญ่ของชาวจีน
อีกครั้ง  ซึ่งมีชาวจีนจ านวนมากเข้ามาตั้งถิ่นฐานเพ่ิมเติมในพ้ืนที่ย่านธนบุรี  ชาวจีนที่อพยพเข้ามาใน
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ประเทศไทย  ได้น าวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี  ค่านิยมและความเชื่อมาเป็นแบบแผนในการ
ด าเนินชีวิตของตนเองและยังถ่ายทอดความเชื่อเหล่านี้ จากรุ่นสู่รุ่น ชาวจีนมีประเพณีและพิธีกรรม
ต่างๆ โดยเทศกาลและพิธีกรรมของชาวจีน เป็นรูปแบบในเชิงสัญลักษณ์ที่แสดงผ่านความเชื่อทาง
ศาสนา  ความเชื่อความศรัทธาในศาสนาของชาวจีน  สะท้อนอย่างชัดเจนทั้งที่เป็นรูปธรรมและ
นามธรรมผ่านรูปแบบทางศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  วัฒนธรรมความบันเทิงผ่านศิลปะการแสดง
และการละเล่น วัฒนธรรมอาหารของชาวจีน  ซึ่งมีการถ่ายทอดทางวัฒนธรรมเชื่อมโยงสู่วิถีชีวิตมา
จนถึงปัจจุบัน ประกอบด้วย ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น     
ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  และด้านสินค้าและอาหาร  
 ทั้งหมดที่ได้กล่าวมาข้างต้นยังคงได้รับการสืบทอดและอนุรักษ์จากกลุ่มคนในท้องถิ่น
สะท้อนภาพวิถีดั้งเดิมและคงไว้ซึ่งความเหนียวแน่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ถ่ายทอดวิถีถิ่นบนความ
หลากหลายทางวัฒนธรรมได้อย่างงดงาม  ส าหรับพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรียังคงเป็นพ้ืนที่ที่สะท้อนถึง     
อัตลักษณ์และความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมไทย-จีน  โดยผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของพ้ืนที่การศึกษา
ในส่วนเฉพาะเขตธนบุรีและเขตคลองสาน  โดยขอบเขตของพ้ืนที่การศึกษาในส่วนเฉพาะเขตธนบุรี
และเขตคลองสาน  เป็นพ้ืนที่ที่มีศักยภาพและสามารถน ามาเป็นจุดดึงดูดทางการท่องเที่ยวเพ่ือ
ยกระดับชุมชนสู่การพัฒนาฐานทรัพยากรทางการท่องเที่ยวด้วยวัฒนธรรม  ซึ่งสอดคล้องกับหลักการ
ของ  UNESCO ที่ได้ก าหนดนิยามของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ไว้ว่า ท่องเที่ยวสร้างสรรค์ คือ          
การเดินทางที่มุ่งไปสู่ความผูกพันและประสบการณ์จริงแท้ที่เกิดจากการเข้าไปมีส่วนร่วมในการเรียนรู้
ศิลปะ มรดกทางวัฒนธรรมหรือคุณลักษณะพิเศษของพ้ืนที่นั้น และน ามาซึ่งความเชื่อมโยงกับผู้คนซึ่ง
อาศัยอยู่ในพ้ืนที่และเป็นผู้รังสรรค์วัฒนธรรมที่มีชีวิตนั้น (UNESCO, 2006) ซึ่งคณะผู้วิจัยได้มีการ   
บูรณาการองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีนกับกระบวนการการจัดการความรู้ (KM)  เพ่ือสร้างระบบและ
กลไกการมีส่วนร่วมของชุมชนผ่านการถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาและพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรม  
ไทย-จีน  กระบวนการดังกล่าวเป็นการยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์  บนฐานการบริหารจัดการทรัพยากรการท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์ทรัพยากรและสิ่งแวดล้อม
เพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน  เพ่ือให้เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวที่เกิดประโยชน์และเป็นแนวปฏิบัติที่ดี
เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ในย่านธนบุรีอย่างยั่งยืน        
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

     1. เพ่ือศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน      
               2. เพ่ือน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการ
ท่องเที่ยวให้กับย่านฝั่งธนบุรี 

     3. เพ่ือสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทางวัฒนธรรม 
ไทย-จีน และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
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ขอบเขตการวิจัย 
 การวิจัยนี้ ผู้วิจัยใช้วิธีวิทยาในการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  โดยเน้น

กระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ PAR  ซึ่งเป็นวิธีการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมีส่วน
ร่วม โดยมีลักษณะเด่นของกระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและกลุ่ม  ที่จะท าให้เกิด
กระบวนการ  ดังนี้  การท าความรู้จักกับตนเองและกลุ่ม  การค้นหาความสัมพันธ์  การส ารวจ
สภาพการณ์และการเริ่มต้นปฏิบัติ  ซึ่งในลักษณะเด่นของระเบียบวิธีวิจัยแบบ PAR สามารถช่วยใน
การด าเนินการสังคราะห์ วิเคราะห์ข้อมูลโดยน าองค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ที่มีศักยภาพและ
สามารถเป็นจุดดึงดูดส าหรับการท่องเที่ยวด าเนินการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม  และสร้างระบบ
และกลไกการมีส่วนร่วมผ่านกระบวนการจัดการความรู้ (KM)   

 ขอบเขตด้านพ้ืนที่วิจัย 
กรุงเทพมหานคร ย่านฝั่งธนบุรี จ านวน 2 เขต (เขตธนบุรี, เขตคลองสาน) 

 ขอบเขตด้านระยะเวลา 
  15 มกราคม 2562 – 14 มกราคม 2563 

 ขอบเขตด้านประชากร   
  1. ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมฝั่งธนบุรี จ านวน 3 ท่าน 
  2. ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน จ านวน 1 ท่าน 
  3. ประธานชุมชน จ านวน 2 ท่าน 
  4. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี จ านวน 1 ท่าน 
  5. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน จ านวน 1 ท่าน 
  6. ผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย จ านวน 1 ท่าน 
  7. ประชากรในพ้ืนที่ จ านวน 30 ท่าน 

 ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่าง 
  ประชากรในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรีที่เป็นเจ้าของความรู้ที่เชิญมาร่วมกิจกรรมการจัดการ
ความรู้ KM (เฉพาะพ้ืนที่เขตธนบุรี  และเขตคลองสาน)  จ านวน 30 ท่าน 
 
วิธีด าเนินการวิจัย 
  ระยะที่ 1  การส ารวจข้อมูลของชุมชน โดยลงพ้ืนที่ภาคสนามเก็บข้อมูล ใช้ระเบียบ
วิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการ
สัมภาษณ์ (Indept – Interview) จากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่  Semi-Structure Interview  
และกิจกรรมการสนทนากลุ่ม (Focus group)   
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ระยะที่ 2  จัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม   
ไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น        
ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการ
จัดท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) รวม 4 ด้าน  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้เชิญผู้ที่เกี่ยวข้องโดยมุ่งเน้น
บุคคลในชุมชนที่เป็นส่วนหนึ่งในประเด็นดังกล่าว ซึ่งมีนักจัดการความรู้เป็นผู้ด าเนินการจัดการความรู้ 
เพ่ือให้ชุมชนเกิดการแลกปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบและกลไก
การมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมไทย-จีน  

ระยะที่ 3  การถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  เพ่ือจัดท าและ
สร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  ได้แก่ ด้านความเชื่อและ
ประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและ
อาหารในย่านธนบุรี  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) และการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมเพ่ือ
ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

แนวปฏิบัติที่ดีทางด้านการท่องเที่ยว
ชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน เชิง

สร้างสรรค์  และสร้างมลูค่าเพิ่มที่
ก่อให้เกิดความยั่งยืนในชุมชน      

ย่านธนบุร ี
 

 

ชุมชนนักปฏิบัติ CoP ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 

 
 
 

กระบวนการการจัดการความรู้ (KM) วัฒนธรรมไทย-จีน 
 
 

การมีส่วนร่วมในชุมชนและการเรยีนรู้ร่วมกัน 
 
 

การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   

-  การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์     -  การท่องเที่ยววัฒนธรรมไทย-จีน 
 
-   ศึกษา  รวบรวมจากเอกสารและวรรณกรรมทีเ่กี่ยวข้อง  ส ารวจข้อมูลพื้นฐานของชุมชน 
         -  ข้อมูลพื้นฐานของชุมชนย่านธนบุร ี
            ประวัติศาสตร์การอพยพ  / การตั้งถ่ินฐานชาวจีนในย่านธนบุรี /  ชาติพันธ์ุจีนในย่านธนบุร ี
         -  มรดกภูมิปญัญาวัฒนธรรมไทย-จีน 
           ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรม  / ศิลปะการแสดงและการละเล่น / ศิลปกรรมและ 
            สถาปัตยกรรม / สินค้าและอาหาร        
         -  สถานการณ์องค์ความรูด้้านวัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรี 
 
  วิเคราะห์ สังเคราะห์ข้อมูลวัฒนธรรมไทย-จีนท้ัง 4 ด้าน    
 -  ด้านความเช่ือ ประเพณี และพิธีกรรม             
 -  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น 
 -  ด้านศิลปกรรมและสถาปตัยกรรม                       
 -  ด้านสินค้าและอาหาร        

จัดท าชุดข้อมูลที่เป็นองค์ความรู้
วัฒนธรรมไทย-จีน   

เพื่อใช้เป็นแรงดึงดูดในการท่องเทีย่ว
เชิงสร้างสรรค ์
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สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 
 งานวิจัย  เรื่อง  การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรี                     

เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  คณะผู้วิจัยไดส้รุปผลข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่น
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรีและพ้ืนที่/สถานที่และวัตถุเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน ที่มี
ความสอดคล้องกับ 4 ประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือมาด าเนินการกิจกรรมการจัดการความรู้ 
(KM)  โดยมีรายละเอียดตามตารางที่ปรากฏข้อมูล  ดังนี้ 

 

ตารางการสรุปประเด็นในด้านต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีนกับข้อมูลพื้นที่/สถานที่และวัตถุที่จะ
ด าเนินการจัดกิจกรรมการจดัการเรียนรู้ (KM) 

   

ประเด็นด้านต่าง ๆ 
ของวัฒนธรรม 

ไทย-จีน 

 
ข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่า 

 ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  
ย่านธนบุรี 

 

พื้นที่/สถานที่และวัตถุ  
ที่จะด าเนินการจัด
กิจกรรมการจัดการ

เรียนรู้ (KM) 

ด้านความเชื่อและ
ประเพณี 

- ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน      
- ศาลเจ้าเกียนอันเก็ง 
- ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู 
- ศาลเจ้าแม่อาเนียว 

ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 

ด้านศิลปะการแสดง 
และการละเล่น 

- การเชิดสิงโต                   - การเชิดมังกร 
- การแสดงงิ้ว                    - การแสดงเอ็งกอ 

การเชิดสิงโต 

ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม 

- วัดกัลยาณมิตร                - วัดอรุณราชวราราม 
- ล้ง  1919                      - วัดอินทราราม 
- มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่า จีจินเกาะ 

ล้ง  1919 

ด้านสินค้า 
และอาหาร 

- กุยช่าย ตลาดพลู       - สุรยิากาแฟ 
- ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง        - ห่านพะโล้ ท่าดินแดง 
- หมูสะเต๊ะ                     - โรงเกลือแหลมทอง 
- โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

กุยช่าย ตลาดพลู 

 

 คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  และถอดบทเรียนจาก
กิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM)  ซึ่งมีประเด็นส าคัญ  รวม 4 ประเด็น  ดังนี้   

ด้านความเชื่อและประเพณี :  ศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน  สามารถถอดประเด็นความรู้
ได้ 5 ประเด็น  ดังนี้   1. ประเด็นความเป็นมา   2. ประเด็นความเชื่อประเพณีและพิธีกรรม           
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3. ประเด็นคนในชุมชนกับศาลเจ้ากวนอู,ความผูกพันความศรัทธา  4. ประเด็นการบริหารการจัดการ
ศาลเจ้า   5. ประเด็นการเปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน  

ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น :  การเชิดสิงโต  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้           
7 ประเด็น  ดังนี้  1. ประเด็นความเป็นมาของคณะ  2. ประเด็นรูปแบบการแสดงของคณะสิงโต           
3. ประเด็นรูปแบบการแสดงของคณะสิงโตในต่างประเทศ   4. ประเด็นกลุ่มผู้จ้างงานและการจัดการ
แสดงในงานต่างๆ   5. ประเด็นกลุ่มผู้ชมการแสดง  6. ประเด็นการเข้ามาสู่การเป็นสมาชิกของคณะ
สิงโต  7. ประเด็นความภูมิใจและอนาคตของคณะสิงโต   

ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม :  ล้ง 1919  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้           
5 ประเด็น  ดังนี้   1. ประเด็นที่มาและการเปลี่ยนแปลงใน  ล้ง 1919   2. ประเด็นความผูกพันและ
ความประทับใจของผู้คนในล้ง 1919 และชุมชนใกล้เคียง   3. ประเด็นกิจกรรม/ธุรกิจที่  ล้ง  1919  
4. ประเด็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์และความเชื่อใน  ล้ง  1919   5. ประเด็นผู้เข้าชมจากภายนอก 
 ด้านสินค้าและอาหาร :  กุยช่าย  ตลาดพลู   สามารถถอดประเด็นความรู้ ได้              
4  ประเด็น  ดังนี้   1. ประเด็นเรื่องประสบการณ์  2. ประเด็นเรื่องการผลิตกุยช่าย   3.  ประเด็นการ
เผยแพร่ประชาสัมพันธ์การตลาด   4. ประเด็นระยะเวลาการขาย 

คณะผู้วิจัยน าผลที่ได้ไปสู่การสร้างเครือข่ายและแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP)    
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี ทั้ง 4 ด้าน 8 เครือข่าย  ดังนี้  ด้านความเชื่อและประเพณี       
มี 2 เครือข่าย คือ  เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและ
การละเล่น มี 2 เครือข่าย คือ  เครือข่ายศิลปะการแสดง เครือข่ายการละเล่น ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  มี 2 เครือข่าย คือ  เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม ด้านสินค้า
และอาหาร มี 2 เครือข่าย  คือ  เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร โดยทุกเครือข่ายจะมีการ
รวมกลุ่มและมีการประสานความร่วมมือกับทุกเครือข่าย  เป็นเครือข่ายใหญ่ที่มุ่งเน้นในการการ
ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านธนบุรี  อย่างยั่งยืน  เครือข่ายดังกล่าวเพ่ือเสริมสร้างความ
เข้มแข็งทางวัฒนธรรมและเป็นแนวทางในการจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน พร้อมทั้งเป็นชุมชนต้นแบบของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างสร้างสรรค์   โดยมี
รายละเอียดของแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  ทางการท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์  ดังนี้  

1.  มิติการจัดการภูมิปัญญาวัฒนธรรมท้องถิน่ 
1.1  การอนุรักษ์องค์ความรู้ 
1.2  การสืบทอดและการส่งต่อองค์ความรู้ 
1.3  การประยุกต์ความรู้ทางวัฒนธรรม 

  1.4  การสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม 
2.  มิติการสร้างบรรยากาศสู่การท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 
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 โดยผลจากการด าเนินการการวิจัย เรื่อง“การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน      
เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์” สามารถสะท้อนผลลัพธ์ที่น าไปสู่
การพัฒนาได้จริงทั้งในเป้าหมายเชิงปริมาณและเป้าหมายเชิงคุณภาพ  ได้ดังตามตารางนี้  
 

Output 
เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 

เอกสารชุดความรู้ทางวัฒนธรรม   
ไทย-จีน ส าหรับเผยแพร่ข้อมูลเพ่ือ
การ ศึ กษาให้ กับหน่ วยงานทาง
การศึกษา ในเขตพ้ืนที่  

เรื่องเล่าของแหล่งท่องเที่ยวและองค์ความรู้ทางวัฒนธรรม  
ไทย-จีน 4 ด้าน ได้แก่  ด้ านความเชื่อและประเพณี      
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถน ามา
เป็นแรงดึงดูดส าหรับการท่องเที่ยว 

Outcome 
เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 

จ านวนแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ 
(CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่าน
ฝั่งธนบุรี จ านวน 8 เครือข่าย  

แนวทางจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี  (Good Practices) ทาง
วัฒนธรรมไทย -จีน  ย่ านฝั่ งธนบุ รี  เพ่ื อส่ งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   

 
ข้อเสนอแนะ 
 การวิจัย “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็น
ชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์”  เป็นการสร้างให้เกิดระบบและกลไกการมีส่วนร่วมจากกระบวนการ
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พัฒนาเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมสร้างสรรค์  โดยน าแนวทางปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  
ในมิติต่างๆ  คือ  มิติการจัดการภูมิปัญญาวัฒนธรรมท้องถิ่นและมิติการสร้างบรรยากาศสู่การ
ท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์  สู่การปฏิบัติจริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  
ย่านฝั่งธนบุรีและในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมอื่นๆ ผ่านเครือข่ายทางวัฒนธรรมในพื้นที่แห่งนั้น  ซึ่งแนวทาง
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  สามารถเป็นแนวปฏิบัติในเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์
ทางวัฒนธรรมให้กับหน่วยงานภาครัฐ  เพ่ือเป็นแนวทางในการจัดท านโยบายในระดับจังหวัด ระดับ
ภูมิภาค ระดับประเทศ เพ่ือให้นโยบายนั้นไปสู่ชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์ไดอ้ย่างแท้จริง 
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บทที่ 1 
บทน ำ 

 

1.1  ควำมส ำคัญและที่มำของปัญหำ 
 
  ท่ามกลางกระแสแห่งโลกาภิวัตน์ที่ทุกอย่างมีความเปลี่ยนแปลงและมุ่งเน้นถึงความทันสมัย 
และความล้้าหน้าไปกับเทคโนโลยี หากแต่ความหลากหลายทางวัฒนธรรมเมื่อครั้งอดีตยังคงมีชีวิตไม่ได้
สูญหายไปกับกาลเวลาโดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมไทย-จีน ยังคงปรากฏอยู่โดยทั่ว และมีการสืบทอด
จากรุ่นสู่รุ่นมาจวบจนปัจจุบัน ดังจะเห็นได้จากการแสดงอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์จีน อีกทั้งมีมิติทาง
ประวัติศาสตร์ที่มีเรื่องเล่าร้อยเรียงกันมาแต่อดีต อาทิ การอพยพของชาวจีนในแต่ละกลุ่ม แต่ละยุคสมัย 
การตั้งถิ่นฐานท้ามาหากินของชาวจีนในพ้ืนที่ที่เกี่ยวโยงกับวัฒนธรรมอ่ืน และกลุ่มชาวจีนที่เข้ามาพ้านัก
ในยุคธนบุรี ส้าหรับมิติทางมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน นั้น จากการลงพ้ืนที่ส้ารวจตั้งแต่  
วันที่ 1 พฤศจิกายน 2561  พบว่า  กลุ่มชาวจีนที่เข้ามาตั้งถิ่นฐานในย่านฝั่งธนบุรีมีด้วยกันถึง 5 กลุ่ม 
ได้แก่ จีนแต้จิ๋ว จีนฮกเกี้ยน จีนไหหล้า จีนกวางตุ้งและจีนแคะ (อดุลย์  รัตนมั่นเกษม, 2557)  มีการ
ถ่ายทอดทางวัฒนธรรมเชื่อมโยงสู่วิถีชีวิตมาจนถึงปัจจุบัน ประกอบด้วย  
  1. ความเชื่อและประเพณี ได้แก่ ความเชื่อของชาวจีนเกี่ยวกับประเพณีต่าง ๆ ตั้ งแต่การเกิด 
แก่ เจ็บ ตาย พิธีที่ใช้ในงานมงคลและอวมงคล   
  2. ศิลปะการแสดงและการละเล่น  ได้แก่ งิ้ว หุ่น การเชิดสิงโต มังกร และกายกรรม   
  3. ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม ได้แก่ ศาลเจ้า วัดจีน และบ้านเรือนที่ปรากฏศิลปะแบบจีน
และวัดไทยที่ผสมผสานศิลปะจีน   
  4. สินค้าและอาหาร ได้แก่ สินค้าอุปโภคบริโภคประเภทต่าง ๆ ที่ชาวไทยเชื้อสายจีนน้ามาใช้
ในชีวิตประจ้าวัน ผ้าแพรจีน ถ้วยชาม เครื่องไหว้เจ้า และวัตถุดิบที่ใช้ประกอบอาหารที่ถ่ายทอดสู่
วัฒนธรรมการกินของคนจีนปรากฏมาจนถึงทุกวันนี้ เช่น บะหมี่จับกัง ก๋วยเตี๋ยวจีนแคะ ก๋วยเตี๋ยวหลอด 
ก๋วยเตี๋ยวไหหล้า ขนมจุ๋ยก้วย ขนมเปี๊ยะ ขนมกุ่ยช่าย และขนมกาลอจี้ เป็นต้น 
  ทั้งหมดที่ได้กล่าวมาข้างต้นยังคงได้รับการสืบทอดและอนุรักษ์จากกลุ่มคนในท้องถิ่นสะท้อน
ภาพวิถีดั้งเดิมและคงไว้ซึ่งความเหนียวแน่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ถ่ายทอดวิถีถิ่นบนความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมได้อย่างงดงาม   
    สภาพสั งคมและวัฒ นธรรมสมัยกรุงธนบุ รีบ้ าน เมืองยั งตกอยู่ ในสภาวะสงคราม        
ประชาชนแบ่งเป็นก๊กเป็นเหล่า ด้วยพระปรีชาสามารถของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชที่ทรงเล็งเห็น
ถึงความส้าคัญของการรวมชาติจึงได้ทรงฟ้ืนฟูวัฒนธรรมที่เคยเฟ่ืองฟูในอดีตให้กลับฟ้ืนคืนดังเดิม และ
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สนับสนุนให้ชาวจีนเข้ามาตั้งถิ่นฐานในธนบุรี จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์กล่าวถึงการสู้รบ
ปราบปรามก๊กต่าง ๆ มีตลอดรัชสมัยของพระองค์ เพ่ือเป็นการสร้างเมืองธนบุรีให้เป็นเมืองในยุค
สงคราม การสร้างขวัญและก้าลังใจของประชาชนและรวบรวมผู้คนให้เข้ามาพ้านักในธนบุรีจึงจ้าเป็นยิ่ง 
และเป็นการลดความตึงเครียดจากภาวะสงครามพระองค์จึงเร่งฟ้ืนฟูงานวัฒนธรรมและศาสนาในช่วงต้น
รัชกาล และหนึ่งในวัฒนธรรมการแสดงที่ได้รับการฟ้ืนฟูคือนาฏศิลป์ โดยโปรดมีการละเล่นและจัดการ
แสดงในงานพระราชพิธีส้าคัญ ๆ ตามแบบประเพณีสมัยอยุธยา (ธวัชชัย สาครินทร์, 2541)  ในงานพิธี
สมโภชพระแก้วมรกต  พระบาง  พระพุทธชินราช และในงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระศพกรม
พระเทพามาตย์ ปรากฏมีการแสดงโขนโรงใหญ่ งิ้วจีน งิ้วญวน ละครใน ละครเขมร หุ่นหลวง หุ่นลาว 
หุ่นมอญ  เทพทอง ญวนหก ฯลฯ  จากจุดนี้เองท้าให้เห็นถึงความหลากหลายทางวัฒนธรรมและชาติ
พันธุ์ในยุคธนบุรีประจักษ์ชัดและคงสืบทอดต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน 
  ในปัจจุบันพ้ืนที่ฝั่งธนบุรีมีเขตการปกครอง 15 เขต แต่ละเขตมีชุมชนที่มีความเข้มแข็งทาง
วัฒนธรรมไทย-จีนที่โดดเด่น ได้แก่ ชุมชนกุฎีจีน กุฎีขาว วัดอินทาราม ตลาดพลู และคลองสาน ซึ่งอยู่ใน
พ้ืนที่ของเขตธนบุรีและเขตคลองสาน  ที่มีศักยภาพอันโดดเด่นทางวัฒนธรรมที่ สามารถน้ามาเป็นจุด
ดึงดูดทางการท่องเที่ยว  เพ่ือยกระดับชุมชนสู่การพัฒนาฐานทรัพยากรทางการท่องเที่ยวด้วยวัฒนธรรม 
ซึ่งคณะผู้วิจัยเล็งเห็นถึงความส้าคัญของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ในพ้ืนที่ทั้ง 2 เขต  โดยการน้าองค์
ความรู้ที่มีศักยภาพทางการท่องเที่ยวมาจัดการความรู้ (KM) สร้างกลไกการมีส่วนร่วมของชุมชนน้าไปสู่
กระบวนการถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ในการพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย -จีน 
นอกจากเป็นการยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์แล้ว ในการวิจัยนี้ยัง
อยู่บนฐานการบริหารจัดการทรัพยากรการท่องเที่ยวและการอนุรักษ์ฟ้ืนฟูทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมเพ่ือ
การท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน ดังนั้นการจัดการความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน จึงเป็นการศึกษาในเชิงลึกทั้ง
ประวัติศาสตร์ชาติพันธุ์ ความเชื่อประเพณี ความเป็นอยู่และวัฒนธรรมการแสดงถ่ายทอดสู่วัฒนธรรม
การกินเพ่ือน้ามาเป็นส่วนเสริมจุดเน้นให้กับแหล่งท่องเที่ยว ตลอดจนสร้างกลไกของการมีส่วนร่วมของ
ชุมชน ประยุกต์ใช้ความรู้ให้เกิดประโยชน์เป็นแนวปฏิบัติที่ดีเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวให้กับย่านฝั่งธนบุรี
ต่อไป  จึงควรมีกระบวนการในการจัดการความรู้เพ่ือช่วยดึงความรู้ที่ถูกซ่อนเร้นและความรู้ที่เปิดเผย
จากทั้งในตัวบุคคล  สถานที่ และในเอกสารต่างๆ ให้หลอมรวมกันและน้าไปสู่การพัฒนาผ่านองค์ความรู้
เพ่ือพัฒนาชุมชนไปสู่ความยั่งยืนผ่านกระบวนการจัดการความรู้สู่ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์          
  การจัดการความรู้ (Knowledge Management) เป็นกระบวนการที่จะช่วยให้เกิดพัฒนาการ
ของความรู้ที่แสดงถึง การบ่งชี้ความรู้  การสร้างและแสวงหาความรู้ ผ่านการสืบค้น การเข้าถึง และ  
การประมวลและกลั่นกรองความรู้สู่การแบ่งปันแลกเปลี่ยนความรู้ อาจกล่าวได้ว่าสิ่งส้าคัญของการ
จัดการความรู้  คือ การน้าความรู้ที่มีอยู่ไปผ่านกระบวนการการจัดการที่มีประสิทธิภาพเพ่ือน้าไปใช้ให้
เกิดประโยชน์ต่อสังคม (สมชาย  น้าประเสริฐชัย, 2558)  ในประเด็นนี้ ศ.นพ. ประเวศ วะสี ราษฎร
อาวุโส ได้กล่าวถึง “การเรียนรู้เพ่ือชุมชนเป็นสุข” โดยมีองค์ประกอบที่เชื่อมโยง กับ “ชุมชน” คือ  
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ความเป็นชุมชนที่มีเป้าหมายที่การอยู่ร่วมกัน “เป็นสุข” คือ การบูรณาการของปัจจัยต่างๆ ในชีวิต       
8 ด้าน ได้แก่ ชีวิต สังคม เศรษฐกิจ สิ่งแวดล้อม วัฒนธรรม ศาสนธรรม ครอบครัวและชุมชน         
“การเรียนรู้” คือ  การเรียนรู้ร่วมกันของคนในชุมชน “การสร้างเสริม” คือ การเข้าไป การเข้าถึง       
การส่งเสริมและสนับสนุน เสริมแรงจากสิ่งที่ชุมชนมีอยู่ การพัฒนาและสร้างความเข้มแข็งของชุมชน
อย่างยั่งยืนจ้าเป็นต้องสร้างความตระหนักรู้  ปลูกจิตส้านึกในการอนุรักษ์ รักษา และแสดงอัตลักษณ์
ทางวัฒธรรมของตน โดยปัจจัยที่ส้าคัญ คือ ทรัพยากรบุคคลในท้องถิ่นและทรัพยากทางวัฒนธรรมที่
ยังคงด้ารงอยู่ที่เป็นนามธรรมและรูปธรรม (พูลสุข  จันทร์เพ็ญ, 2553)  ส้าหรับกรณีของวัฒนธรรม   
ไทย-จีน ในย่านธนบุรี ถือเป็นภาพสะท้อนของการด้ารงอยู่ถึงทรัพยากรทางวัฒนธรรมและทรัพยากร
บุคคลที่ได้รับการสืบทอด ส่งต่อเรียนรู้ผ่านกระบวนการขัดเกลาสังคมจนเป็นจารีตและวิถีปฏิบัติ หากแต่
ด้วยความแตกต่างและความหลากหลายทางวัฒนธรรมประกอบกับผู้คนที่ผสมผสานกันทั้งไทย ไทยเชื้อ
สายจีน แขก มอญ ลาว มุสลิม อาหรับ และฝรั่งโปรตุเกส เป็นต้น การหลอมรวมเชิงพ้ืนที่แห่งนี้        
ถูกเรียกว่า ย่านฝั่งธนบุรี ซึ่งกลุ่มที่มีจ้านวนประชากรมากที่สุดคือ  ไทยเชื้อสายจีน มีจ้านวนประชากร
มากครอบคลุมเกือบทุกพ้ืนที่ และมีถึง 5 กลุ่มภาษาด้วยกัน 1. กลุ่มจีนแต้จิ๋ว 2. กลุ่มจีนฮกเกี้ยน         
3. กลุ่มจีนไหหล้า 4. กลุ่มจีนกวางตุ้ง และ 5. กลุ่มจีนแคะ ในแต่ละกลุ่มมีวัฒนธรรมประเพณีและธรรม
เนียมปฏิบัติที่คล้ายคลึงกัน จะแตกต่างกันตรงรายละเอียดและขั้นตอนของพิธีกรรมและมีความเชื่อที่
แตกต่างกันไปตามบริบทเชิงสังคมของแต่ละกลุ่มนั้นๆ  โดยรวมแล้วปรากฏอัตลักษณ์ออกมาเป็น
วัฒนธรรมในรูปแบบต่างๆ ที่สามารถสร้างความประทับใจและการอยากเข้ามาศึกษาและท่องเที่ยวเพ่ือ
เรียนรู้สัมผัสวิถีชีวิตด้วยประสบการณ์จริง ในการเรียนรู้อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี 
สามารถถ่ายทอดออกมาได้หลายลักษณะ ได้แก่ วัฒนธรรมในมิติของความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม  
วัฒนธรรมในมิติของศิลปะการแสดงและการละเล่น  วัฒนธรรมในมิติของศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  
และวัฒนธรรมในมิติของสินค้าและอาหาร ที่สามารถเชื่อมโยงเรื่องราวจากอดีตมาสู่ปัจจุบันผ่านการ
พัฒนาองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมโดยการเรียนรู้  สืบทอด  ส่งเสริมวัฒนธรรม  และด้วยกระบวนการใน
การจัดการความรู้ (KM) จะเป็นเครื่องมือที่ส้าคัญที่มุ่งเน้นในการสร้างกลไกของการมีส่วนร่วมให้ปรากฏ
ขึ้นในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  
   การจัดการความรู้ (KM) เป็นกระบวนการในการรวบรวมองค์ความรู้ที่กระจัดกระจายอยู่ให้
เป็นระบบ  เพ่ือให้สามารถเข้าถึงองค์ความรู้   เผยแพร่องค์ความรู้ที่สามารถเชื่อมโยง  บูรณาการ   
ประมวลผลองค์ความรู้และน้ามาประยุกต์ใช้ในการเรียนรู้ร่วมกัน  อันจะน้าไปสู่ความเป็นองค์กรแห่ง
การเรียนรู้ที่ยั่งยืน  โดยเป้าหมายของการจัดการความรู้ในการวิจัยครั้งนี้มุ่งเน้นไปที่การพัฒนาคนและ
พัฒนาชุมชนเพ่ือไปสู่ชุมชนแห่งการเรียนรู้ที่สะท้อนภาพของสังคมความรู้ (สมชาย  น้าประเสริฐชัย, 
2558) ซึ่งกระบวนการดังกล่าวจะช่วยป้องกันความรู้หรือองค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน สูญหาย 
พร้อมทั้งสามารถสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันจากทุนทางวัฒนธรรมและสังคมที่มีอยู่  ไปสู่การ
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พัฒนาและยกระดับชุมชนเป็นชุมชนแห่งการเรียนรู้ทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์        
ที่จะเป็นต้นแบบให้กับชุมชนที่มีรากฐานทางวัฒนธรรมอื่นๆ น้าไปปรับประยุกต์ใช้ได้   
           ในการจัดการความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน จ้าเป็นต้องอาศัยการศึกษาและรวบรวมข้อมูล
ทางประวัติศาสตร์และชาติพันธุ์ โดยน้าข้อมูลที่ได้มาสังเคราะห์ วิเคราะห์ เพ่ือน้ามาใช้ส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์และเกิดการด้ารงอยู่ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน ในยุคเทคโนโลยี
และเป็นการสร้างเสริมความเข้มแข็งให้กับชุมชนในทางตรงและทางอ้อม ประกอบกับการวิจัยเรื่อง 
การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์ เป็นการวิจัยที่อยู่บนฐานการบริหารจัดการทรัพยากรการท่องเที่ยว การอนุรักษ์และฟ้ืนฟู
ทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน ระบบประเมินผลกระทบการท่องเที่ยว        
และการส่งเสริมการท่องเที่ยวในพ้ืนที่อนุรักษ์เพ่ือความยั่งยืน ท้าให้คณะผู้วิจัยตระหนักยิ่งและมีความ
มุ่งมั่นในการพัฒนาองค์ความรู้ด้วยการจัดการความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ให้ยกระดับชุมชนย่านฝั่ง
ธนบุรีสู่การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ สะท้อนภาพทางวัฒนธรรมการแสดงจีนมาสู่วัฒนธรรมการกินในถิ่น
ไทย-จีน อันจะน้ามาซึ่งต้นแบบทางวัฒนธรรมและเป็นส่วนเสริมจุดเน้นให้กับแหล่งท่องเที่ยว น้ามาสู่
กระบวนการเรียนรู้และการประยุกต์ใช้ความรู้ให้เกิดประโยชน์ทางเศรษฐกิจและตอบรับสถานการณ์การ
ท่องเที่ยวในปัจจุบัน ถ่ายทอดสู่ชุมชนและสังคมอย่างยั่งยืนต่อไป 

 
1.2  วัตถุประสงค์ของโครงกำร 

 
           1. เพื่อศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน      

             2. เพ่ือน้ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการท่องเที่ยว
ให้กับย่านฝั่งธนบุรี 

          3. เพื่อสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  
และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 

1.3  กรอบขั้นตอนกำรวิจัย 
 

การวิจัยเรื่อง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็น
ชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  การวิจัยดังกล่าวเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)           
โดยเน้นกระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ PAR  ซึ่งเป็นวิธีการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมี
ส่วนร่วม  ซึ่งผู้วิจัยได้ด้าเนินการก้าหนดกรอบขั้นตอนการวิจัยและทิศทางการวิจัย  ที่จะพัฒนาเป็น
แนวทางของการวิจัยเพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   ดังนี้ 
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ภำพที่  1.1   กรอบขั้นตอนการวิจัย 

 
จากกรอบขั้นตอนการวิจัยดังกล่าว  ผู้วิจัยได้ด้าเนินการก้าหนดทิศทางการวิจัยและมี

วัตถุประสงค์จะพัฒนาไปสู่ผลผลิตและผลลัพธ์  ดังนี้ 
 
 

 

แนวปฏิบัติที่ดีทางด้านการ
ท่องเที่ยวชุมชนวัฒนธรรมไทย-
จีน เชิงสร้างสรรค์  และสร้าง

มูลค่าเพ่ิมที่ก่อให้เกิดความยั่งยืน
ในชุมชนย่านธนบุร ี

 

 

ชุมชนนักปฏิบัติ CoP ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 
 
 
 

กระบวนการการจัดการความรู้ (KM) วัฒนธรรมไทย-จีน 
 
 

การมีส่วนร่วมในชุมชนและการเรียนรู้ร่วมกัน 
 
 

การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   
 
-  การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์     -  การท่องเที่ยววัฒนธรรมไทย-จีน 
 

-  ศึกษา  รวบรวมจากเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง  ส้ารวจข้อมูลพื้นฐานของชุมชน 
         -  ข้อมูลพื้นฐานของชุมชนย่านธนบุรี 
            ประวัติศาสตร์การอพยพ  / การตั้งถ่ินฐานชาวจีนในย่านธนบุรี /  ชาติพันธุ์จีนในย่านธนบุรี 
         -  มรดกภูมิปัญญาวัฒนธรรมไทย-จีน 
           ความเชื่อ ประเพณีและพิธีกรรม  / ศิลปะการแสดงและการละเล่น / ศิลปกรรมและ 
            สถาปัตยกรรม / สินค้าและอาหาร        
         -  สถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรี 
 
  วิเคราะห์ สังเคราะห์ข้อมูลวัฒนธรรมไทย-จีนทั้ง 4 ด้าน    
 -  ด้านความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม             
 -  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น 
 -  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม                       
 -  ด้านสินค้าและอาหาร        
 

จัดท้าชุดข้อมูลที่เป็นองค์ความรู้
วัฒนธรรมไทย-จีน   

เพ่ือใช้เป็นแรงดึงดูดในการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
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ตำรำงท่ี  1  กำรก ำหนดทิศทำงกำรวิจัยและมีวัตถุประสงค์จะพัฒนำไปสู่ผลผลิตและผลลัพธ์ 
 

กำรพัฒนำองค์ควำมรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่ำนธนบุรี 
เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้ำงสรรค์ 

Output 
เชิงปริมำณ เชิงคุณภำพ 

เอกสารชุดความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
ส้าหรับเผย แพร่ข้อมูลเพื่อการศึกษา
ให้กับหน่วยงานทางการศึกษาในเขต
พ้ืนที่  

เรื่องเล่าของแหล่งท่องเที่ยวและองค์ความรู้ทางวัฒนธรรม    
ไทย-จีน 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี              
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถน้ามา
เป็นแรงดึงดูดส้าหรับการท่องเที่ยว 
Outcome 

เชิงปริมำณ เชิงคุณภำพ 
จ้านวนแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ 
(CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่ง
ธนบุรี จ้านวน 8 เครือข่าย  

-แนวทางจัดท้าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี เพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   

 

 
1.4  นิยำมศัพท์ที่ใช้ในกำรวิจัย 
 

การพัฒนาองค์ความรู้ หมายถึง  การเสริมสร้างความเข้าใจและการสร้างความตระหนักรู้ใน 
                                                    คุณค่าศิลปวัฒนธรรมไทย-จีน  ในพ้ืนที่ของตน 
วัฒนธรรมไทย-จีน หมายถึง  วัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  ในส่วนของเขตธนบุรี   
                                           และเขตคลองสาน 
ชุมชนย่านธนบุรี  หมายถึง  ชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี เฉพาะเขตธนบุรี 
      และเขตคลองสาน 
การจัดการความรู้ หมายถึง  กระบวนการเรียนรู้และการสร้างความเข้าใจในศิลป  

วัฒนธรรมไทย-จีน  โดยมุ่งเน้นการน้าองค์ความรู้ที่มีอยู่ใน 
ตัวบุคคลที่เป็นผู้เชี่ยวชาญเฉพาะในด้านนั้นๆ มาถ่ายทอด  
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างกันและกันของคนในชุมชนทาง 
ศิลปวัฒนธรรมไทย-จีน 

ชุมชนนักปฏิบัติ             หมายถึง  ชุมชนแห่งการเรียนรู้ทางศิลปวัฒนธรรมไทย-จีน โดยผ่าน 
กระบวนการการจัดการความรู้ KM 
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1.5  วิธีด ำเนินกำรวิจัย 
 

1.5.1  ขอบเขตกำรวิจัย 
  การวิจัยนี้ ผู้วิจัยมุ่งศึกษาวัฒนธรรมไทย-จีน ในมิติเชิงประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ วัฒนธรรม
ประเพณี สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม สินค้าและอาหาร  ในย่านฝั่งธนบุรี  ผ่านกระบวนการศึกษาวิจัย  
โดยใช้วิธีวิทยาในการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  โดยเน้นกระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ 
PAR  ซึ่งเป็นวิธีการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมีส่วนร่วม โดยมีลักษณะเด่นของ
กระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและกลุ่ม  ที่จะท้าให้เกิดกระบวนการ  ดังนี้  การท้าความ
รู้จักกับตนเองและกลุ่ม  การค้นหาความสัมพันธ์  การส้ารวจสภาพการณ์และการเริ่มต้นปฏิบัติ   ซึ่งใน
ลักษณะเด่นของระเบียบวิธีวิจัยแบบ PAR มึความสอดคล้องกับกระบวนการในการด้าเนินวิจัยครั้งนี้    
ซึ่งการศึกษาวิจัยจะมีการด้าเนินการรวบรวมข้อมูล  ลงพ้ืนที่สนามวิจัย ด้าเนินการสังคราะห์ วิเคราะห์
ข้อมูลโดยน้าองค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ที่มีศักยภาพและสามารถเป็นจุดดึงดูดส้าหรับการ
ท่องเที่ยวด้าเนินการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม  และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมผ่าน
กระบวนการจัดการความรู้ (KM)   
   ขอบเขตด้ำนพื้นที่วิจัย        
   กรุงเทพมหานคร ย่านฝั่งธนบุรี จ้านวน 2 เขต  (เขตธนบุร,ี เขตคลองสาน) 
 

   ขอบเขตด้ำนระยะเวลำ      15 มกราคม 2562 – 14 มกราคม 2563 
 

กิจกรรม/ขั้นตอนกำร
ด ำเนินงำน 

ระยะเวลำ (เดือน มกรำคม ถึง ธันวำคม) 
ม.ค. ก.พ. มี.ค. เม.ย. พ.ค. มิ.ย. ก.ค. ส.ค. ก.ย. ต.ค. พ.ย ธ.ค. 

1. ศึกษาเอกสารและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

/ /           

2. สร้างและพัฒนา
เครื่องมือ 

 / /          

3. เก็บรวบรวมข้อมูล   / / / /       
4. จัดการและ

ประมวลผลข้อมูล 
     / /      

5. วิเคราะห์ข้อมูล        / / / /   
6. สรุป และอภิปรายผล           / / 
7. ตีพิมพ์เผยแพร่ผลงาน

ทางวิชาการ 
           / 



 
 
 

8 
 

    ขอบเขตด้ำนประชำกร   
   1. ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมฝั่งธนบุรี จ้านวน 3 ท่าน 
   2. ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน จ้านวน 1 ท่าน 
   3. ประธานชุมชน จ้านวน 2 ท่าน 
   4. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี จ้านวน 1 ท่าน 
   5. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน จ้านวน 1 ท่าน 
   6. ผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย จ้านวน 1 ท่าน 
   7. ประชากรในพ้ืนที่ จ้านวน 30 ท่าน 
 

   ขอบเขตด้ำนกลุ่มตัวอย่ำง 
   ประชากรในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรีที่เป็นเจ้าของความรู้ที่จะเชิญมาร่วมกิจกรรมการ 
        จัดการความรู้ KM (เฉพาะพ้ืนที่เขตธนบุรี  และเขตคลองสาน)  จ้านวน 30 ท่าน 

1.5.2  เครื่องมือวิจัย 
  ระยะที่ 1  การส้ารวจข้อมูลของชุมชน โดยลงพ้ืนที่ภาคสนามเก็บข้อมูล ใช้ระเบียบ
วิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์  
(Indept – Interview) โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเครือ่งมือที่ใช้ในการวิจัย  ได้แก่  
  Semi-Structure Interview จากผู้ ที่ เกี่ ย วข้อ ง ได้ แก่  ป ราชญ์ ท้ องถิ่ น ด้ าน
วัฒนธรรมธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรีและประธานชุมชนเขต
คลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน  
  กิจกรรมกำรสนทนำกลุ่ม (Focus group)  ซึ่งคณะผู้วิจัยก้าหนดประเด็นที่
เกี่ยวข้องและข้อมูลปัจจัยพ้ืนฐานชุมชนย่านธนบุรี โดยแบ่งออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 

   ตอนที่ 1  ข้อมูลส่วนตัวของผู้ให้ข้อมูล 
   ตอนที่ 2  ข้อคิดเห็นของผู้ให้ข้อมูลในเชิงวิชาการและเชิงประสบการณ์ที่เกี่ยวข้องกับ
ย่านธนบุรี ได้แก่ ประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์  วัฒนธรรมประเพณี สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม สินค้าและ
อาหาร 
    ตอนที่ 3  พ้ืนที่/สถานที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี ที่เหมาะสมและความเป็น
ชุมชนต้นแบบทางการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ท่ีจะน้ามาเป็นพื้นที่การในการด้าเนินการวิจัย 

ระยะที่ 2  กิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน 
ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  โดยคณะผู้วิจัยได้ด้าเนินการจัดท้ากิจกรรมการ
จัดการความรู้ (KM) รวม 4 ด้าน  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้เชิญผู้ที่เกี่ยวข้องโดยมุ่งเน้นบุคคลในชุมชนที่เป็นส่วน
หนึ่งในประเด็นดังกล่าว ซึ่งมีนักจัดการความรู้เป็นผู้ด้าเนินการจัดการความรู้ เพ่ือให้ชุมชนเกิดการ



 
 
 

9 
 

แลกเปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  
   ระยะที่ 3  การถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  เพ่ือจัดท้าและ
สร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  ได้แก่ ด้านความเชื่อและ
ประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและ
อาหารในย่านธนบุรี  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) และการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมเพ่ือส่งเสริม
การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 

 

1.6  กำรวิเครำะห์ข้อมูล  กำรตรวจสอบข้อมูลและกำรแปลผล 
 

1.6.1  กำรวิเครำะห์ข้อมูล  
              การด้าเนินการวิจัย  เรื่อง  “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชน
ย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์” ผู้วิจัยด้าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลจากการศึกษาและการ
วิจัย  โดยมีกระบวนการ  รายละเอียดและข้ันตอน  ดังนี้  
   กำรวิเครำะห์ข้อมูลผ่ำนกำรทบทวนเอกสำร  วรรณกรรมและงำนวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
  ผู้วิจัยได้ด้าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลในการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านฝั่งธนบุรี  โดยประกอบกับการลงพ้ืนที่ภาคสนามผ่านการศึกษา
ส้ารวจ (Survey Studies)  ซึ่งมุ่งเน้นการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงประจักษ์  จากการส้ารวจข้อมูลจาก
พ้ืนที่จริงท้าให้ทราบถึงข้อมูลที่เป็นข้อเท็จจริง  ที่แสดงถึงสถานภาพและสถานการณ์ของข้อมูลที่มีความ
เป็นปัจจุบันของชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี   
  กำรวิเครำะห์ข้อมูลผ่ำนกำรสัมภำษณ์เชิงลึก (Indept – Interview)   
  ผู้ วิ จั ย ได้ ด้ า เนิ นการวิ เคราะห์ ข้ อมู ล การสั มภาษณ์ เชิ งลึ ก  (Indept – Interview)             
จากปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรี  
ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี   และประธานสภาวัฒนธรรมเขต     
คลองสาน  ซึ่งเป็นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ที่ท้าให้ได้ชุดข้อมูลที่เป็นองค์ความรู้   ผู้วิจัยได้ใช้
กระบวนการสัมภาษณ์เชิงลึกโดยใช้วิธีวิทยาในรูปแบบ  Semi-Structure Interview  เป็นเครื่องมือใน
การวิจัย และน้ามาวิเคราะห์ข้อมูลเป็นข้อมูลปัจจัยพื้นฐานเชิงประจักษ์ของชุมชนย่านธนบุรี  ที่แสดงถึง
สถานการณท์ี่เป็นปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้น  โดยแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 

 ตอนที่ 1  การวิเคราะหข์้อมูลส่วนตัวของผู้ให้ข้อมูล 
 ตอนที่ 2  การวิเคราะห์ข้อคิดเห็นของผู้ให้ข้อมูลในเชิงวิชาการและเชิงประสบการณ์

ที่เก่ียวข้องกับย่านธนบุรี ได้แก่ ประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์  วัฒนธรรมประเพณี สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม 
สินค้าและอาหาร 
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ตอนที่ 3  การวิเคราะห์พ้ืนที่/สถานที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรี ที่แสดงถึง
ความเป็นชุมชนต้นแบบทางการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ท่ีจะน้ามาเป็นพื้นที่การในการด้าเนินการวิจัย 

 กำรวิเครำะห์ข้อมูลผ่ำนกิจกรรม Focus Group  
 ผู้ วิจั ย ได้ด้ าเนิ นการกิจกรรม Focus Group  ซึ่ งมี ผู้ ที่ เข้ าร่วมในกิจกรรมดั งกล่ าว

ประกอบด้วย  ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชน
เขตธนบุรี ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขต
คลองสาน  และผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย  เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลเชิงลึกเกี่ยวกับองค์
ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  และน้าข้อมูลดังกล่าวมาร่วมเป็นข้อมูลประกอบในการ
วิเคราะห์  สังเคราะห์เพ่ือการก้าหนดพ้ืนที่  จ้าแนกประเภทของข้อมูลทางวัฒนธรรมเป็นกลุ่มต่างๆ  
และข้อสรุปของสถานที่ที่มีความโดดเด่นทีจ่ะน้ามาเป็นแรงดึงดูดในการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ที่แสดง
ถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน โดยจากการด้าเนินการกิจกรรม Focus Group      
พบว่าวัฒนธรรมไทย-จีน ที่โดดเด่นที่แสดงถึงอัฒลักษณ์ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านธนบุรี  มีทั้งหมด    
ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถเป็นจุดเน้นในการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทาง
วัฒนธรรม  

กำรวิเครำะห์ข้อมูลผ่ำนกิจกรรมกำรจัดกำรควำมรู้ Knowledge  Management (KM) 
คณะผู้วิจัยได้ด้าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM) 

ประเด็นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี ด้านศิลปะการแสดง
และการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร  โดยคณะผู้วิจัยด้าเนินการจัด
กิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  ประกอบด้วย ปราชญ์ชาวบ้านใน
ประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน และคณะนักจัดการความรู้ทั้ง 6 ส่วน  เป็นผู้ด้าเนินการ
จัดการความรู้  เพ่ือให้ชุมชนเกิดการแลกปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบ
และกลไกการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ส้าหรับผลที่ได้จากการด้าเนินกิจกรรมการจัดการ
ความรู้ Knowledge  Management (KM)  คณะผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าวจากการด้าเนินการ
ถอดบทเรียนในกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  เพ่ือจัดสร้างแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ที่เป็นตัวอย่างของเครือข่ายชุมชนทางวัฒนธรรมไทย-จีน  สู่การเป็น
ชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม 

 
1.6.2  กำรตรวจสอบข้อมูล  
ส้าหรับในการตรวจสอบความถูกต้องและความจริงแท้ของข้อมูลทางวัฒนธรรมที่บ่งชี้ถึงอัต

ลักษณ์อันโดดเด่นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรีเชิงประจักษ์ ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อ
และประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและ
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อาหาร ในย่านธนบุรี  ผู้วิจัยได้มีการน้าข้อมูลตรวจสอบเบื้องต้นจาการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและ
งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  ในส่วนของข้อมูลเอกสารชั้นต้น (Primary Source)  อาทิ   

-   จดหมายเหตุสมัยกรุงธนบุรี (สัมพันธภาพไทย-จีน เรื่องพระราชสาส์นไปเมืองจีน           
    ครั้งกรุงธนบุรี  ปีฉลู ตรีศก จุลศักราช 1143 (พ.ศ.2324) 
-   ประชุมพงศาวดารภาคท่ี 65. พระราชพงศาวดารกรุงธนบุรี  ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) 
-   พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์  ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงมหาโกษาธิบดี  
ข้ อมู ลทุ ติ ยภู มิ  (Secondary Sources) อาทิ   เอกสารทางวิชาการ ต้ ารา งานวิจั ย 

วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  หลักการและทฤษฎีการจัดการความรู้และการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์  (ดูจากรายการเอกสารอ้างอิง) 

 พร้อมทั้งผ่านการตรวจสอบความถูกต้องข้อมูลจากการวิจัย  กับปราชญ์ท้องถิ่นด้าน
วัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  และผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีนที่เป็นผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านที่ได้รับ
การยอมรับในพ้ืนที ่ และได้รับการยอมรับในวงวิชาการด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  

 
    1.6.3  กำรแปลผล 
  ผลของการศึกษาวิจัยครั้งนี้  สามารถน้าไปใช้ประโยชน์ด้านวิชาการ โดยการน้าความรู้

ที ่ได้จากการศึกษาองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  จากกระบวนการในการทบทวนเอกสาร  
วรรณกรรมและงานวิจัยที ่เกี ่ยวข้อง   การสัมภาษณ์เชิงลึก ( Indept – Interview)  กิจกรรม 
Focus Group  กิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  และการถอด
บทเรียนกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  เพื่อสร้างแนวปฏิบัติที่ดี 
(Good Practices) สู่การสร้างเครือข่ายชุมชนทางวัฒนธรรมไทย-จีน เป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) 
เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม  ผลวิจัยดังกล่าวคณะผู้วิจัยได้น้ามาต่อยอด
และพัฒนาเป็นชุดองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ซึ่งสามารถน้าไปพัฒนาต่อยอดเป็นแนวทาง
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  ที่ปฏิบัติได้จริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่าน
ฝั่งธนบุรีและในพื้นที่ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ  และเป็นต้นแบบของการสร้างกลไกในการด้าเนินงานเชิง
นโยบายด้านการท่องเที่ยว ให้กับหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง  ได้แก่ ส้านักเขตธนบุรี ส้านักงาน
เขตคลองสาน และส้านักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที ่ยว (สวท) กรุงเทพมหานคร  และยัง
สามารถพัฒนาขึ้นเป็นแนวนโยบายในระดับประเทศผ่านกระทรวงต่างๆ ที ่เกี ่ยวข้อง  เพื ่อให้
นโยบายนั้นไปสู่การปฏิบัติในระดับชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์ได้อย่างแท้จริง  
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1.7  ประโยชน์ที่ได้รับ 
 

  1.  เกิดระบบและกลไกการมีส่วนร่วมจากกระบวนการจัดการความรู้ (KM)  ในประเด็น 
วัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  ให้กับแนวร่วมและชุมชน เป็นเวลา 3 เดือน สถานที่ ชุมชนในพ้ืนที่
เขตธนบุรีและเขตคลองสาน 
  2.  เกิดเครือข่ายชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน และแนวทางจัดท้าแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
  3.  เกิดการใช้ประโยชน์ด้านวิชาการ โดยน้าความรู้ที่ได้จากการศึกษาตี พิมพ์ในวารสาร 
วิชาการระดับนานาชาติหรือ ระดับชาติ น้าไปใช้ประโยชน์เชิงวิชาการในการเรียนรู้ร่วมกันในชุมชนและ
ผู้ที่สนใจศึกษา รวมถึงการน้าผลวิจัยมาต่อยอดองค์ความรู้ถ่ายทอดเป็นชุดความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
เผยแพร่ให้กับหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ ส้านักงานเขตธนบุรี ส้านักงานเขตคลองสาน และหน่วยงาน
ทางการศึกษาในพื้นที ่
         4.  เกิดการใช้ประโยชน์ด้านนโยบาย น้าผลจากการวิจัยไปใช้เป็นแนวทางปฏิบัติที่ดี  และ
ก้าหนดแนวทางสู่การปฏิบัติจริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรีและในพ้ืนที่
ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ และกลไกในการด้าเนินงานเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยว ให้กับหน่วยงานภาครัฐ 
ได้แก่ ส้านักเขตธนบุรี ส้านักงานเขตคลองสาน และส้านักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที่ยว (สวท) 
กรุงเทพมหานคร หรืออาจเป็นนโยบายระดับจังหวัด ระดับภูมิภาค ระดับประเทศ เพ่ือให้นโยบายนั้น
ไปสู่ชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์อย่างแท้จริง 
              5.  เกิดผลงานทางวิจัยเรื่อง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชน
ย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ จ้านวน 1 งานวิจัย 
             6.  เกิดบทความวิจัยเรื่อง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่าน
ธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ จ้านวน 1 บทความวิจัย 

 



 

บทที่ 3 

การด าเนินการวิจัย 

 

การวิจัย เรื่อง  การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่าน
ธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  โดยมีวัตถุประสงคข์องการวิจัย ดังนี้ 

1. เพ่ือศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
2. เพ่ือน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข็มแข็งทางการ

ท่องเที่ยวให้กับย่านฝั่งธนบุรี 
3. เพ่ือสร้างระบบและกลไกลการมีส่วนร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทาง

วัฒนธรรมไทย-จีน และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
คณะผู้วิจัยใช้วิธีวิทยาในการวิจัยโดยใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative 

Research) โดยเน้นกระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ PAR  ซึ่งเป็นวิธีการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้น
กระบวนการในการมีส่วนร่วม โดยมีลักษณะเด่นของกระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคล
และกลุ่ม  ที่จะท าให้เกิดกระบวนการ  ดังนี้  การท าความรู้จักกับตนเองและกลุ่ม  การค้นหา
ความสัมพันธ์  การส ารวจสภาพการณ์และการเริ่มต้นปฏิบัติ 

ในลักษณะเด่นของระเบียบวิธีวิจัยแบบ  PAR มึความสอดคล้องกับกระบวนการใน
การด าเนินวิจัยครั้งนี้  โดยมีกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์  (Indept – Interview) 
โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ Semi-Structure Interview จากผู้ที่
เกี่ยวข้อง กิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  และกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) และการ
ถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  โดยมีรายละเอียดของขั้นตอนในการด าเนินการ
วิจัย ดังนี้ 
3.1  ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 

    ขอบเขตด้านประชากร 
  คณะผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลและรายละเอียดต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีนในย่าน

ธนบุรี โดยคณะผู้วิจัยได้มีโอกาสลงพ้ืนที่ภาคสนามในเขตธนบุรีและเขตคลองสาน ซึ่งคณะผู้วิจัยให้
ความส าคัญกับกลุ่มประชากรที่จะน ามาเป็นส่วนหนึ่งของการวิจัยโดยมุ่งเน้นไปที่ความเชี่ยวชาญ 
ความรู้ และประสบการณ์ พร้อมทั้งต้องเป็นบุคคลที่อยู่ในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือให้ได้มาซึ่ง
ความถูกต้องของข้อมูล โดยคณะผู้วิจัยได้ใช้วิธีการสุ่มตัวอย่างแบบเจาะจงในส่วนของกลุ่มประชากร
และกลุ่มตัวอย่างที่จะน ามาศึกษา เพราะการสุ่มตัวอย่างแบบเฉพาะเจาะจงเป็นวิธีการคัดสรรบุคคลที่
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มีความรู้ ความเข้าใจ และประสบการณ์ตรง ที่เป็นเฉพาะทางซึ่งสอดคล้องกับประเด็นและสาระส าคัญ
ในการด าเนินการวิจัย โดยกลุ่มตัวอย่างดังกล่าวเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมไทย-จีน ในพ้ืนที่ภาคสนาม
วิจัยที่คณะผู้วิจัยได้ลงไปส ารวจ จากกลุ่มประชากรและกลุ่มตัวอย่างดังกล่าวสามารถเป็นข้อมูลเชิง
ปฐมภูมิในพ้ืนที่สนามวิจัยที่สามารถน ามาประกอบในการด าเนินการท าวิจัยได้ ซึ่งกลุ่มประชากรและ
กลุ่มตวัอย่างที่คณะผู้วิจัยได้ก าหนดไว้ โดยมีรายละเอียดดังนี้ 

  - ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี จ านวน 3 ท่าน 
   คุณวราห์   โรจน์วิภาต ปราชญ์ท้องถิ่น 
   คุณจ ารัส  ประทีปช่วง ปราชญ์ท้องถิ่น 
   คุณธีรนันท์  ช่วงพิชิต   ประธานมูลนิธิประชาคมย่านกะดีจีน-คลองสาน 
  - ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน จ านวน 1 ท่าน 

   รศ.ดร.สุรสิทธิ์  อมรวนิชศักดิ์   
รองศาสตราจารย์ประจ าภาควิชาภาษาจีน  คณะศิลปศาสตร์      
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

  - ประธานชุมชน จ านวน 2 ทา่น 
   คุณบุปผารัตน์  ตั้งประพฤติดี   ประธานชุมชนวัดใหม่ยายนุ้ย   
   คุณปิ่นทอง  วงษ์สกุล       ประธานชุมชนกุฎีจีน 
  - รองประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี จ านวน 1 ท่าน 
   คุณพรรณี  จันทร์สมวงษ์ 
  - ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน จ านวน 1 ท่าน 
   คุณอาภรณ์  กุลวัฒโท 
  - ผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย จ านวน 1 ท่าน 
   อาจารย์วิโรจน์  ตั้งวาณิชย์ 

  - ประชากรในพ้ืนทีย่่านฝั่งธนบุรี (เฉพาะพ้ืนที่เขตธนบุรี  และเขตคลองสาน)   
                 จ านวน 30 ท่าน 

  ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่าง 
  ประชากรในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรีที่เป็นเจ้าของความรู้ที่จ าเชิญมาร่วมกิจกรรมการ 

จัดการความรู้ KM (เฉพาะพ้ืนที่เขตธนบุรี  และเขตคลองสาน)  จ านวน 30 ท่าน 
 
3.2  เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย 

  ระยะที่ 1  การส ารวจข้อมูลของชุมชน  โดยคณะผู้วิจัยได้ส ารวจชุมชนในย่าน    
ตลาดพลู (เริ่มจากพ้ืนที่บริเวณถนนเทอดไทตั้งแต่วัดอินทรารามวรวิหารจนถึงบริเวณหน้าปากซอย
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เทอดไท 33) ชุมชนในย่านท่าดินแดง (เริ่มจากถนนท่าดินแดง ถนนสมเด็จเจ้าพระยา จนถึงถนน
เชียงใหม่) โดยลงพ้ืนที่ภาคสนามเก็บข้อมูล ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) 
โดยเน้นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์  ( Indept – Interview) โดยเก็บรวบรวม
ข้อมูลจากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่  

   Semi-Structure Interview เป็นเครื่องมือที่มุ่งเน้นในการสัมภาษณ์แบบ
กึ่งโครงสร้างเพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลพ้ืนฐานและข้อมูลเรื่องเล่าด้านวัฒนธรรมไทย-จีน จากผู้ที่เกี่ยวข้อง 
ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขต
ธนบุรีและประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรม
เขตคลองสาน 

   กิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  ซึ่งคณะผู้วิจัยก าหนดประเด็นที่
เกี่ยวข้องและข้อมูลปัจจัยพื้นฐานชุมชนย่านธนบุรี โดยแบ่งออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 

   ตอนที่ 1  ข้อมูลส่วนตัวของผู้ให้ข้อมูล เพ่ือให้ทราบถึงความสัมพันธ์ของ
ผู้ให้ข้อมูลกับประสบการณ์ ความเชี่ยวชาญด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 

   ตอนที่ 2  ข้อคิดเห็นของผู้ให้ข้อมูลในเชิงวิชาการและเชิงประสบการณ์ที่
เกี่ยวข้องกับย่านธนบุรี ได้แก่ ประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์  วัฒนธรรมประเพณี สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม 
สินค้าและอาหาร เพ่ือให้ทราบถึงประเด็นทางสังคมและวัฒนธรรมไทย-จีน ที่ด ารงอยู่ในเชิงประจักษ์
และเชิงปรากฏการณ์ทางสังคมและวัฒนธรรมไทย-จีนในอดีตจนถึงปัจจุบัน 

    ตอนที่ 3  พ้ืนที่/สถานที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี ที่เหมาะสมมี
ศักยภาพที่เป็นแรงดึงดูดสู่การเป็นแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์และความเป็นชุมชน
ต้นแบบทางการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ท่ีจะน ามาเป็นพื้นที่การในการด าเนินการวิจัย 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  10 มีนาคม 2562 

ภาพที่  3.1   กิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  
 

 

 
ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  10 มีนาคม 2562 

ภาพที่  3.2   อาจารย์วิโรจน์  ตั้งวาณิชย์   ผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย และ 
รศ.ดร.สุรสิทธิ์  อมรวนิชศักดิ์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  

ในกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  10 มีนาคม 2562 
ภาพที่   3.3   คุณจ ารัส  ประทีปช่วง  และคุณธีรนันท์  ช่วงพิชิต   

ตัวแทนปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี   ในกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  10 มีนาคม 2562 
ภาพที่   3.4   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  
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 ระยะที่ 2  กิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน 
ทั้ง 4 ด้าน อาทิ  ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้มาจากข้อสรุปจากการด าเนินการในกิจกรรม
การสนทนากลุ่ม Focus group โดยพบว่าผู้ทรงคุณวุฒิและผู้ที่เก่ียวข้องมีความเห็นตรงกันว่าควรแยก
กลุ่มของพ้ืนที่และสถานที่เป็น 2 กลุ่มหลัก โดยกลุ่มที่ 1 คือพ้ืนที่และสถานที่ ที่เป็นจุดเด่นการ
ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  และกลุ่มที่ 2 คือพ้ืนที่และสถานที่ที่จะด าเนินการจัด
กิจกรรมการเรียนรู้ (KM) โดยมีรายละเอียดตามตาราง ดังนี้  

 
ตารางท่ี  4  ผลสรุปจากการด าเนินการกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group 

 

ประเด็นในด้านต่าง ๆ 
ของวัฒนธรรมไทย-จีน 

พื้นที่และสถานที่ ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน ย่านธนบุรี 

พื้นที่และสถานที่  
ที่จะด าเนินการจัด
กิจกรรมการจัดการ

เรียนรู้ (KM) 
ด้านความเชื่อและ

ประเพณี 
- ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 

- ศาลเจ้าเกียนอันเกง 
- ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู 

- ศาลเจ้าแม่อาเนียว 

ศาลเจ้ากวนอู  
คลองสาน 

ด้านศิลปะการแสดง 
และการละเล่น 

- การเชิดสิงโต            - การเชิดมังกร 
- การแสดงงิ้ว             - การแสดงเอ็งกอ 

การเชิดสิงโต 

ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม 

- วัดกัลยาณมิตร         - วัดอรุณราชวราราม 
- ล้ง1919                 - วัดอินทราราม 
- มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่า  “จีจินเกาะ” 

ล้ง1919 

ด้านสินค้าและ 
อาหารในย่านธนบุรี 

- กุยช่าย ตลาดพลู       - สุรยิากาแฟ 
- ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง  - ห่านพะโล้ ท่าดินแดง 
- หมูสะเต๊ะ               - โรงเกลือแหลมทอง 
- โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

กุยช่าย ตลาดพลู 

 

  โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) รวม 4 ครั้ง     
ซึ่งคณะผู้วิจัยได้เชิญผู้ที่เกี่ยวข้องโดยมุ่งเน้นบุคคลในสถานที่และในชุมชนที่เป็นส่วนหนึ่งในประเด็น
ดังกล่าว ซึ่งมีนักจัดการความรู้เป็นผู้ด าเนินการจัดการความรู้ เพ่ือให้ชุมชนเกิดการแลกปลี่ยนเรียนรู้
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องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
โดยมีกระบวนการในการจัดท า (KM) ทั้ง 4 ด้าน  ดังนี้ 

 

       
 

ที่มา :  จัดท าเมื่อวันที่ 28 สิงหาคม 2562 
ภาพที่  3.5  ที่ตั้งของสถานที่ต่างๆ (Location) ที่ได้จากกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group 

 
ตารางท่ี  5   การด าเนินการในการท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : กุยช่าย  ตลาดพล ู 

 

บุคคล (KM) หน้าที ่ ผู้ปฏิบัติการจัดการความรู้ 
คุณเอ้ือ ผู้ท าหน้าจัดระบบและจัดการ

ความรู้ (KM) 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นิรันดร์ สุธีนิรันดร์ 

คุณอ านวย ผู้ส่งเสริมและอ านวนความ
สะดวกในการท า (KM)  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายฝน ทรงเสี่ยงไชย  
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กุลสิรนิทร์ อภิรัตน์วรเดช 

คุณกิจ เ จ้ า ข อ ง ค ว า ม รู้ ฝั ง ลึ ก ใ น
ประเด็นนั้น ๆ 

เจ้าของร้านท ากุยช่าย ย่านตลาดพลู 

คุณลิขิต ผู้ จ ด บั น ทึ ก สิ่ ง ต่ า ง ๆ  ใ น
กิจกรรม (KM)  

อาจารย์เตชสิทธิ์  รัศมีวงศ์พร 

คุณประสาน ผู้ท าหน้าที่เชื่อมโยงความรู้ ผู้ช่วยศาตราจารย์ถาวร วัฒนบุญญา 
คุณวิศาสตร์ ผู้ออกแบบระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศให้เหมาะสมกับ
สภาพการเรียนรู้ 

อาจารย์รณกฤต เพชรเกลี้ยง 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  30 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.6   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : กุยช่าย  ตลาดพลู (1) 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  30 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.7   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : กุยช่าย  ตลาดพลู (2) 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  30 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.8   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : กุยช่าย  ตลาดพลู (3) 

 
 
ตารางท่ี  6   การด าเนินการในการท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : การเชิดสิงโต 

 

บุคคล (KM) หน้าที ่ ผู้ปฏิบัติการจัดการความรู้ 
คุณเอ้ือ ผู้ ท า ห น้ า จั ด ร ะบ บ แ ล ะ

จัดการความรู้ (KM) 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายฝน ทรงเสี่ยงไชย 

คุณอ านวย ผู้ส่งเสริมและอ านวนความ
สะดวกในการท า (KM)  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กุลสิรนิทร์ อภิรัตน์วรเดช 

คุณกิจ เ จ้ าของคว ามรู้ ฝั ง ลึ ก ใน
ประเด็นนั้น ๆ 

เจ้าของคณะสิงโตในย่านธนบุรี 

คุณลิขิต ผู้ จ ดบั นทึ ก สิ่ ง ต่ า ง ๆ  ใ น
กิจกรรม (KM)  

อาจารย์เตชสิทธิ์  รัศมีวงศ์พร 

คุณประสาน ผู้ท าหน้าที่เชื่อมโยงความรู้ ผู้ช่วยศาตราจารย์ถาวร วัฒนบุญญา 
คุณวิศาสตร์ ผู้ออกแบบระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศให้เหมาะสมกับ
สภาพการเรียนรู้ 

อาจารย์รณกฤต เพชรเกลี้ยง 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  23  มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.9   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : การเชิดสิงโต  (1) 

 
 

 
 

ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  23  มิถุนายน 2562 
ภาพที่  3.10   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : การเชิดสิงโต  (2) 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  23  มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.11   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : การเชิดสิงโต  (3) 

 
ตารางท่ี  7   การด าเนินการในการท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ศาลเจ้ากวนอู 
 

บุคคล (KM) หน้าที ่ ผู้ปฏิบัติการจัดการความรู้ 
คุณเอ้ือ ผู้ ท า ห น้ า จั ด ร ะบ บ แ ล ะ

จัดการความรู้ (KM) 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นิรันดร์ สุธีนิรันดร์ 

คุณอ านวย ผู้ส่งเสริมและอ านวนความ
สะดวกในการท า (KM)  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายฝน ทรงเสี่ยงไชย / 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กุลสิรนิทร์ อภิรัตน์วรเดช 

คุณกิจ เ จ้ าของคว ามรู้ ฝั ง ลึ ก ใน
ประเด็นนั้น ๆ 

ผู้ดูแลศาลเจ้าและผู้คนในชุมชนรอบศาลเจ้า 
กวนอ ู

คุณลิขิต ผู้ จดบันทึกสิ่ งต่ า ง  ๆ  ใน
กิจกรรม (KM)  

อาจารย์เตชสิทธิ์  รัศมีวงศ์พร 

คุณประสาน ผู้ท าหน้าที่เชื่อมโยงความรู้ ผู้ช่วยศาตราจารย์ถาวร วัฒนบุญญา 
คุณวิศาสตร์ ผู้ออกแบบระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศให้เหมาะสมกับ
สภาพการเรียนรู้ 

อาจารย์รณกฤต เพชรเกลี้ยง 

 



 
 
 

59 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  12  พฤษภาคม 2562 
ภาพที่   3.12   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ศาลเจ้ากวนอู  (1) 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  12  พฤษภาคม 2562 
ภาพที่   3.13   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ศาลเจ้ากวนอู  (2) 
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ตารางท่ี  8   การด าเนินการในการท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ล้ง 1919 
 

บุคคล (KM) หน้าที ่ ผู้ปฏิบัติการจัดการความรู้ 
คุณเอ้ือ ผู้ ท า ห น้ า จั ด ร ะบ บ แ ล ะ

จัดการความรู้ (KM) 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.นิรันดร์ สุธีนิรันดร์ 

คุณอ านวย ผู้ส่งเสริมและอ านวนความ
สะดวกในการท า (KM)  

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สายฝน ทรงเสี่ยงไชย / 
ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.กุลสิรนิทร์ อภิรัตน์วรเดช 

คุณกิจ เ จ้ าของคว ามรู้ ฝั ง ลึ ก ใน
ประเด็นนั้น ๆ 

ผู้จัดการทั่วไปในล้ง1919 / ผู้ค้าของร้านค้าในล้ง
1919 / ผู้คนชุมชนโดยรอบล้ง1919 

คุณลิขิต ผู้ จดบันทึกสิ่ งต่ า ง  ๆ  ใน
กิจกรรม (KM)  

อาจารย์เตชสิทธิ์  รัศมีวงศ์พร 

คุณประสาน ผู้ท าหน้าที่เชื่อมโยงความรู้ ผู้ช่วยศาตราจารย์ถาวร วัฒนบุญญา 
คุณวิศาสตร์ ผู้ออกแบบระบบเทคโนโลยี

สารสนเทศให้เหมาะสมกับ
สภาพการเรียนรู้ 

อาจารย์รณกฤต เพชรเกลี้ยง 

 
 

 
 

ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  15 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.14   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ล้ง 1919  (1) 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  15 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   3.15   ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ล้ง 1919  (2) 

 
  ระยะที่ 3  การถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  โดยคณะผู้วิจัยได้

ด าเนินการการถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ในด้านต่างๆ (ในภาคผนวก ข)  
เป็นประเด็นต่างๆ ที่ส าคัญ  เพ่ือจัดท าและสร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น        ด้าน
ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) 
และการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน จ านวน 8 เครือข่าย เพ่ือส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ดังนี้  เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ เครือข่ายกลุ่มประเพณี เครือข่าย
ศิลปะการแสดง เครือข่ายการละเล่น เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม เครือข่าย
สินค้า และเครือข่ายอาหาร  
 
3.3  การเก็บรวบรวมข้อมูล 

ผู้วิจัยด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้  
1. เก็บรวบรวมข้อมูลโดยศึกษาจากเอกสาร งานวิจัย และวรรณกรรมทที่เก่ียวข้องใน

ด้านวัฒนธรรมไทย-จีนและการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
2. เก็บรวบรวมข้อมูลวัฒนธรรมไทย-จีน  เชิงลึก จากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ 

Semi-Structure Interview โดยสัมภาษณ์จากผู้ที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรม
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ธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรีและประธานชุมชนเขต       
คลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรีและประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน 

3. เก็บรวบรวมข้อมูลจากวิธีการในกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสนทนา
กลุ่ม Focus group จากผู้ที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี ผู้ทรงคุณวุฒิ
ด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรี ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรม
เขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน 

4. เก็บรวบรวมข้อมูลจากกิจกรรมสัมมนากลุ่มย่อย ในรูปแบบการจัดการความรู้ 
(KM) ในประเด็น วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านธนบุรี โดยเน้นกลไกของการมีส่วนร่วมของเจ้าของสถานที่
และผู้คนในชุมชน 

5. สังเคราะห์ข้อมูล โดยผ่านกระบวนการต่าง ๆ และจ าแนกข้อมูลเป็น องค์ความรู้
ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน เรื่องเล่าวัฒนธรรมไทย-จีน ชุมชนนักปฏิบัติ (COP) ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 
เครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน 
 
3.4  การวิเคราะห์และตรวจสอบข้อมูล 

3.4.1  การวิเคราะห์ข้อมูล  
             การด าเนินการวิจัย  เรื่อง  “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับ

ชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์” คณะผู้วิจัยด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลจาก
การศึกษาและการวิจัย  โดยวิธีวิทยาในรูปแบบของการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)    
ซ่ึงมีกระบวนการ  รายละเอียดและข้ันตอน  ดังนี้  
 การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลในการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านฝั่งธนบุรี  โดยประกอบกับการลงพ้ืนที่ภาคสนามผ่าน
การศึกษาส ารวจ (Survey Studies)  ซึ่งมุ่งเน้นการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงประจักษ์  จากการส ารวจ
ข้อมูลจากพ้ืนที่จริงท าให้ทราบถึงข้อมูลที่เป็นข้อเท็จจริง  ที่แสดงถึงสถานภาพและสถานการณ์ของ
ข้อมูลที่มีความเป็นปัจจุบันของชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี   

  การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึก (Indept – Interview)   
  ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลการสัมภาษณ์ เชิงลึก (Indept – Interview)              
จากปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขต
ธนบุรี  ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  และประธานสภาวัฒนธรรม
เขตคลองสาน  ซึ่งเป็นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ที่ท าให้ได้ชุดข้อมูลที่เป็นองค์ความรู้  ผู้วิจัยได้ใช้
กระบวนการสัมภาษณ์เชิงลึกโดยใช้วิธีวิทยาในรูปแบบ  Semi-Structure Interview  เป็นเครื่องมือ
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ในการวิจัย และน ามาวิเคราะห์ข้อมูลเป็นข้อมูลปัจจัยพ้ืนฐานเชิงประจักษ์ของชุมชนย่านธนบุรี        
ที่แสดงถึงสถานการณ์ท่ีเป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดขึ้น  โดยแบ่งการวิเคราะห์ออกเป็น 3 ตอน ดังนี้ 

 ตอนที่  1  การวิเคราะห์ข้อมูลส่วนตัวของผู้ให้ข้อมูล 
  ตอนที่ 2  การวิเคราะห์ข้อคิดเห็นของผู้ให้ข้อมูลในเชิงวิชาการและเชิงประสบการณ์
ที่เกี่ยวข้องกับย่านธนบุรี ได้แก่ ประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์  วัฒนธรรมประเพณี สถาปัตยกรรม 
ศิลปกรรม สินค้าและอาหาร 

ตอนที่ 3  การวิเคราะห์พ้ืนที่/สถานที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรี ที่แสดงถึง
ความเป็นชุมชนต้นแบบทางการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ท่ีจะน ามาเป็นพื้นที่การในการด าเนินการวิจัย 

 การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านกิจกรรม Focus Group  
 ผู้วิจัยได้ด าเนินการกิจกรรม Focus Group  ซึ่งมีผู้ที่เข้าร่วมในกิจกรรมดังกล่าว

ประกอบด้วย  ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธาน
ชุมชนเขตธนบุรี ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภา
วัฒนธรรมเขตคลองสาน  และผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย  เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลเชิงลึก
เกี่ยวกับองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  และน าข้อมูลดังกล่าวมาร่วมเป็นข้อมูล
ประกอบในการวิเคราะห์  สังเคราะห์เพ่ือการก าหนดพ้ืนที่  จ าแนกประเภทของข้อมูลทางวัฒนธรรม
เป็นกลุ่มต่างๆ  และข้อสรุปของสถานที่ที่มีความโดดเด่นที่จะน ามาเป็นแรงดึงดูดในการท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์  ที่แสดงถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน โดยจากการด าเนินการ
กิจกรรม Focus Group  พบว่าวัฒนธรรมไทย-จีน ที่โดดเด่นที่แสดงถึงอัฒลักษณ์ทางวัฒนธรรม   
ไทย-จีน  ในย่านธนบุรี  มีทั้งหมด 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและ
การละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถเป็นจุดเน้นในการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม  

ก า ร วิ เ ค ร า ะ ห์ ข้ อ มู ล ผ่ า น กิ จ ก ร ร ม ก า ร จั ด ก า ร ค ว า ม รู้  Knowledge  
Management (KM) 

คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management 
(KM) ประเด็นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะ 
การแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร  โดยคณะผู้วิจัย
ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  ประกอบด้วย ปราชญ์
ชาวบ้านในประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน และคณะนักจัดการความรู้ทั้ง 6 ส่วน  เป็น
ผู้ด าเนินการจัดการความรู้  เพ่ือให้ชุมชนเกิดการแลกปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 
และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ส าหรับผลที่ได้จากการด าเนิน
กิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  คณะผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าว
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จากการด าเนินการถอดบทเรียนในกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง        
4 ด้าน  เพ่ือจัดสร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ที่ เป็นตัวอย่างของเครือข่ายชุมชนทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทาง
วัฒนธรรม  ซึ่งผลผลิตที่ได้รับในส่วนของ  Outcome  ทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ  ดังตาราง
สรุป  ดังนี้ 
 

ตารางที่  9   ผลผลิตที่ได้รับในส่วนของ  Outcome  ทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ 
 

วัตถุประสงค์ 
การวิจัย 

ผลลัพธ์ที่ได้ 
Outcome 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 
ข้อที่ 2  เพ่ือน า
กระบวนการการ
จัดการความรู้ 
(KM) เสริมสร้าง
ความเข้มแข็ง
ทางการท่องเที่ยว
ให้กับย่านฝั่ง
ธนบุรี 
 
ข้อที่ 3 เพ่ือสร้าง
ระบบและกลไก
การมีส่วนร่วมใน
การจัดการความรู้ 
(KM) ทาง
วัฒนธรรมไทย-
จีน และส่งเสริม
การท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์   

ชุมชนวัฒนธรรม
ไทย-จีน ย่าน
ธนบุรีมีการสร้าง
เครือข่าย และมี
ความเข้มแข็งทาง
วัฒนธรรม  และ
เป็นชุมชน
ต้นแบบของการ
ท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรมอย่าง
สร้างสรรค ์

จ านวนแนวร่วมของ
ชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) 
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
ย่านฝั่งธนบุรี จ านวน    
8 กลุ่ม  

- แนวทางจัดท าแนวปฏิบัติ
ที่ดี (Good Practices)   
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน    
เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์   

 

 
3.4.2  การตรวจสอบข้อมูล  
ส าหรับในการตรวจสอบความถูกต้องและความจริงแท้ของข้อมูลทางวัฒนธรรมที่

บ่งชี้ถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรีเชิงประจักษ์ ทั้ง 4 ด้าน ได้แก่   
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ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  
ด้านสินค้าและอาหาร ในย่านธนบุรี  ผู้วิจัยได้มีการน าข้อมูลตรวจสอบเบื้องต้นจาการทบทวนเอกสาร  
วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  ในส่วนของข้อมูลปฐมภูมิ (Primary Source)  อาทิ   

-   จดหมายเหตุสมัยกรุงธนบุรี (สัมพันธภาพไทย-จีน เรื่องพระราชสาส์นไปเมืองจีน           
    ครั้งกรุงธนบุรี  ปีฉลู ตรีศก จุลศักราช 1143 (พ.ศ.2324) 

- ประชุมพงศาวดารภาคท่ี 65 พระราชพงศาวดารกรุงธนบุรี ฉบับพันจันทนุมาศ (เจิม) 
-   พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทร์  ฉบับเจ้าพระยาทิพากรวงมหาโกษาธิบดี  

ข้อมูลทุติยภูมิ (Secondary Sources) อาทิ  เอกสารทางวิชาการ ต ารา งานวิจัย 
วิทยานิพนธ์ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  หลักการและทฤษฎีการจัดการความรู้และการ
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  (ดูจากรายการเอกสารอ้างอิง) 

 พร้อมทั้งผ่านการตรวจสอบความถูกต้องข้อมูลจากการวิจัย  กับปราชญ์ท้องถิ่น
ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  และผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีนที่เป็นผู้เชี่ยวชาญเฉพาะด้านที่
ได้รับการยอมรับในพ้ืนที่  และได้รับการยอมรับในวงวิชาการด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  ซึ่งผลผลิตที่
ได้รับในส่วน  Output ทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ  ดังตารางสรุป  ดังนี้ 

 

ตารางที่  10   ผลผลิตที่ได้รับในส่วนของ  Output  ทั้งในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ 
 

วัตถุประสงค์ 
การวิจัย 

ผลผลิตที่ได้ 
Output 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 
ข้อที่ 1 เพ่ือ
ศึกษารวบรวม
และพัฒนาองค์
ความรู้มรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒน 
ธรรมไทย-จีน      

ฐานข้อมูลและ
เรื่องเล่าที่แสดง
ถึงองค์ความรู้
ด้านวัฒนธรรม
ไทย-จีนศึกษา ใน
ย่านธนบุรี 
 

เอกสารชุดความรู้ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน ส าหรับ
เผยแพร่ข้อมูลเพ่ือ
การศึกษาให้กับหน่วยงาน
ทางการศึกษาในเขตพ้ืนที่ 
จ านวน 8 ชุด 

เรื่องเล่าของแหล่งท่องเที่ยว
และองค์ความรู้ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน 4 ด้าน 
ได้แก่  
-  ด้านความเชื่อและ
ประเพณี  
-  ด้านศิลปะการแสดง 
   และการละเล่น  
-  ด้านศิลปกรรมและ    
   สถาปัตยกรรม  
-  ด้านสินค้าและอาหาร  
   ที่สามารถน ามาเป็นแรง   
   ดึงดูดส าหรับการท่องเที่ยว 
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3.5  การแปลผลข้อมูล:  เกณฑ์และการให้ความหมาย 
ผลของการศึกษาวิจัยครั้งนี้  คณะผู้วิจัยมีกระบวนการและขั้นตอนการแปลผล

ในขั้นตอนต่างๆ ของการศึกษาวิจัย ดังนี้  
การแปลผลจากการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  โดย

การสรุปสาระและประเด็นส าคัญที่เป็นข้อเท็จจริงเกี่ยวเนื่องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านธนบุรี
ทั้งในส่วนของเอกสารอ้างอิงในระดับปฐมภูมิ และเอกสารอ้างอิงในระดับทุติยภูมิ ที่สะท้อนภาพ
ถึงศักยภาพและแรงดึงดูดที่น่าสนใจที่จะสามารถพัฒนาไปสู่การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ได้    

การแปลผลจากการสัมภาษณ์เชิงลึก ( Indept – Interview)  โดยการสรุป
สาระและประเด็นส าคัญที่เป็นข้อเท็จจริง เกี่ยวเนื่องกับวัฒนธรรมไทย-จีน จากผู้ทรงคุณวุฒิ  
ผู ้เชี ่ยวชาญและผู ้ที ่เกี ่ยวข้องทางด้านวัฒนธรรมไทย -จีน ที ่จะแสดงถึงสถานการณ์ขององค์
ความรู้เชิงประจักษ์และปรากฏการณ์ทางสังคมและวัฒนธรรมไทย-จีนที่เกิดขึ้นในอดีตและใน
ปัจจุบัน  ซึ่งส่งผลให้เกิดข้อมูลที่มีลักษณะ 2 ประการ คือ ข้อมูลแบบปฏิฐานนิยมและข้อมูล
แบบปรากฏการณ์นิยม 

การแปลผลจากกิจกรรม Focus Group  โดยแปลผลจากข้อมูลที ่ผู ้เข้าร่วม
กิจกรรม  คือ  ผู้ทรงคุณวุฒิ  ผู้เชี่ยวชาญและผู้ที่เกี่ยวข้องทางด้านวัฒนธรรมไทย -จีน ที่ได้ให้
ข้อมูล  ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะ  เพื่อให้ได้มาซึ่งบทสรุปของพื้นที่และสถานที่ทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน  ที่จะเป็นแรงดึงดูดด้านการท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์  และการน าข้อมูล
ดังกล่าวที่ได้รับไปสู่การด าเนินการจัดท ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM)  

การแปลผลกิจกรรมการจัดการความรู ้ Knowledge  Management (KM)  
โดยการถอดบทเรียนกิจกรรมการจัดการความรู ้ Knowledge  Management (KM)  เพื ่อ
ค้นหาความรู ้ที ่ช ัดแจ้งและความรู ้ฝ ังล ึกที ่ม ีอยู ่ในตัวตนของ ประชากรและกลุ ่มตัวอย่างที่
คณะผู ้ว ิจ ัยได้ศ ึกษา ที ่แสดงถึง เช ิงคุณค่าและปริมาณโดยสะท้อนภาพของ เครือข่ายทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน ในด้านองค์ความรู้และภูมิปัญญาชาวบ้าน   

ข้อมูลดังกล่าวจากทุกกระบวนการจะน าไปสู่การสร้างแนวปฏิบัติที่ดี ( Good 
Practices) สู ่การสร้างเครือข่ายชุมชนทางวัฒนธรรมไทย -จีน ที ่เป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP)   
เพื่อส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม  ผลวิจัยดังกล่าวคณะผู้วิจัยได้น ามาต่อ
ยอดและพัฒนาเป็นชุดองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ซึ่งสามารถน าไปใช้ประโยชน์ด้าน
วิชาการในสถานศึกษา  โดยการน าความรู้ที่ได้จากการศึกษาองค์ความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน
และสามารถน าไปพัฒนาต่อยอดเป็นแนวทางปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ที่สามารถปฏิบัติได้
จริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรีและในพื้นที่ทางวัฒนธรรมอื่นๆ 
และเป็นต้นแบบของการสร้างระบบและกลไกในการด าเนินงานเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยว 
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ให้กับหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้อง  ได้แก่ ส านักเขตธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน และส านัก
วัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที่ยว (สวท) กรุงเทพมหานคร และยังสามารถพัฒนาขึ้นเป็น
แนวนโยบายในระดับประเทศผ่านกระทรวงต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง  เพ่ือให้นโยบายนั้นไปสู่การปฏิบัติ
ในระดับชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์ได้อย่างแท้จริง 



 
 

 

บทที่ 2 
การทบทวนเอกสารและวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง 

 
2.1  แนวคิด  ทฤษฎีและเอกสาร  งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

 
 2.1.1  ประวัติศาสตร์ธนบุรี 
      ภายหลังที่สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชสามารถกอบกู้เอกราชได้เป็นผลส าเร็จแล้ว 

พระองค์ทอดพระเนตรเห็นสภาพบ้านเมือง พระราชวัง วัดในกรุงศรีอยุธยาวมีความเสียหายอย่างมาก  
เป็นผลมาจากสงครามกับพม่าและเป็นเรื่องที่น่าจะเกินก าลังที่จะปรับปรุงและสร้างขึ้นมาใหม่ภายใต้
เวลาอันรวดเร็วและหากมีศึกพม่าเข้ามาอีกครั้งก็จะไม่สามารถต้านทานศึกได้  ดังนั้นพระองค์จึง
จ าเป็นที่จะต้องหาชัยภูมิที่เหมาะในการสถาปนาราชธานีแห่งใหม่  และเมืองที่พระองค์ทรงเลือกเป็น
เมืองที่ตั้งอยู่บนฝั่งตะวันตกของแม่น้ าเจ้าพระยา  คือ  กรุงธนบุรีศรีมหาสมุทร  ซึ่งในสมัยกรุงศรี
อยุธยา เมืองธนบุรีมีฐานะเป็นเมือง “ด่านขนอน” หรือขนอนบางกอก เป็นเมืองหน้าด่านท าหน้าที่
ป้องกันข้าศึกที่ยกทัพเข้ามาทางปากน้ าเจ้าพระยารวมทั้งตรวจตราเก็บภาษีเรือและสินค้าที่ขึ้นล่อง
ตามล าน้ าเจ้าพระยาตอนล่าง  เมืองธนบุรีจึงมีชาวต่างชาติและชุมชนของชาวต่างชาติที่เดินทางมา
ติดต่อค้าขายและอาศัยอยู่  ซึ่งพระองค์โปรดฯ พระราชทานพ้ืนที่โดยรอบกรุงธนบุรีให้ชาวต่างชาติ
สามารถพ านักอาศัยได้  อาทิ  ชาวจีนและชาวมอญให้ตั้งชุมชนริมคลองบางกอกใหญ่และริมแม่น้ า
เจ้าพระยา  ชาวโปรตุเกตตั้งชุมชนใต้พระนครบริเวณปากคลองบางกอกใหญ่  เป็นต้น   
 ภายหลังเข้าสู่ยุคการเปลี่ยนแปลงการปกครอง  ธนบุรีได้มีสถานะเป็นอ าเภอชั้นในขึ้นกับ
กรมนครบาล ตั้งที่ว่าการอ าเภอในพ้ืนที่ของวัดราชคฤห์ จึงเรียกอ าเภอนี้ว่า อ าเภอราชคฤห์(ปัจจุบัน
ส านักงานเขตย้ายมาตั้งอยู่บริเวณวัดเวฬุราชิณ) ต่อมาเมื่อวันที่ 11 กรกฎาคม พ.ศ. 2459 ได้มีพระ
บรมราชโองการเปลี่ยนชื่ออ าเภอราชคฤห์เป็น อ าเภอบางยี่เรือ จังหวัดธนบุรี เนื่องจากมีที่ตั้งอ าเภอ
อยู่ ใน เขตต าบลบางยี่ เรือ ในวันที่  17 เมษายน พ.ศ. 2482 สมัยจอมพล ป. พิบูลสงคราม            
เป็นนายกรัฐมนตรี ได้มีการยุบจังหวัดธนบุรีรวมกับจังหวัดพระนครให้มีฐานะเป็นนครหลวงกรุงเทพ
ธนบุรี ดังนั้น เพ่ือรักษาค าว่า "ธนบุรี" ซึ่งเคยเป็นเมืองหลวงและเพ่ือเฉลิมพระเกียรติของสมเด็จพระ
เจ้ากรุงธนบุรี (สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช) ประกอบกับอ าเภอบางยี่เรือนี้เคยเป็นศูนย์กลางการ
ปกครองของจังหวัดธนบุรีด้วย จึงได้มีพระราชกฤษฎีกาเปลี่ยนชื่ออ าเภอบางยี่เรือเป็น อ าเภอธนบุรี 
และได้รับการเปลี่ยนแปลงฐานะเป็น เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร ในเวลาต่อมา  ใน วันที่                
5 พฤศจิกายน พ.ศ. 2546 ได้มีประกาศกรุงเทพมหานครเปลี่ยนแปลงพ้ืนที่แขวงและตั้งแขวงใหม่ใน
เขตธนบุรี เนื่องจากผู้บริหารกรุงเทพมหานครมีนโยบายให้แบ่งแขวงขนาดใหญ่ให้ย่อยลง เพ่ือความ
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ชัดเจนในการให้บริการของส านักงานเขต โดยได้เปลี่ยนแปลงพ้ืนที่แขวงบุคคโล แขวงบางยี่เรือ และ
แขวงตลาดพลู น ามาจัดตั้งเป็นแขวงส าเหร่และแขวงดาวคะนอง  ในปี พ.ศ. 2546 นายสมัคร      
สุนทรเวช ผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานครขณะนั้น ได้ลงนามในประกาศจัดตั้งแขวงส าเหร่และแขวง
ดาวคะนอง แยกจากพ้ืนที่แขวงบุคคโล แขวงบางยี่เรือ และแขวงตลาดพลู เขตธนบุรี โดยมีผลบังคับ
ใช้ในวันที่ 1 ธันวาคม ปีเดียวกัน ท าให้ปัจจุบัน เขตธนบุรีแบ่งเขตการปกครองย่อยออกเป็น 7 แขวง 
(ส านักงานเขตธนบุรี, 2560) 
 

2.1.2  องค์ความรู้เกี่ยวกับชาวจีนในประเทศไทย 
2.1.2.1  ประวัติศาสตร์การอพยพของชาวจีน 
ชาวจีนได้อพยพเข้ามาตั้งอาศัยในประเทศไทยมาเป็นเวลาช้านาน  โดยมีหลักฐานที่

ปรากฏพบว่าชาวจีนเริ่มเข้ามาในประเทศไทยเพ่ือท าการค้าและเพ่ือพ านักอาศัยซึ่งตรงกับยุคสมัยกรุง
สุโขทัย และเริ่มมีความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้นและตรงกับ
ราชวงศ์หมิงในประเทศจีน(อดุลย์  รัตนมั่นเกษม, 2557, หน้า 137)  นับตั้งแต่ช่วงกลางสมัยราชวงศ์
ชิง  ได้มีชาวจีนหลายกลุ่มเป็นจ านวนมากได้อพยพเข้ามา อาทิ กลุ่มจีนฮกเกี้ยน  กลุ่มจีนกวางตุ้ง  
กลุ่มจีนแคะ  กลุ่มจีนไหหล า และกลุ่มจีนแต้จิ๋ว  โดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวจีนแต้จิ๋วได้อพยพเข้ามาใน
สยามในระยะหลังเป็นจ านวนมาก  ในภายหลังการอพยพเข้ามามีสาเหตุที่แตกต่างจากชาวจีนกลุ่ม
แรกๆ อันเนื่องมาจากปัญหาที่เกิดขึ้นในประเทศจีน ณ ขณะนั้น อาทิ ปัญหาทางการเมืองการ
ปกครอง ปัญหาความยากจน ภัยธรรมชาติและปัญหาที่ท ากิน และภัยสงครามทั้ งสงคราม
ภายในประเทศและสงครามท่ีจีนถูกมหาอ านาจต่างชาติรุกราน 

การอพยพของชาวจีนที่อพยพมานั้นไม่ได้มีความประสงค์ที่จะอยู่เป็นการถาวร    
แต่ก็ไม่พบการอพยพกลับคืนถิ่นฐานที่ประเทศจีน  ในทางกลับกันชาวจีนกลับเลือกที่จะอยู่อาศัยเป็น
การถาวรและบางส่วนได้คู่ครองที่เป็นคนไทยส่งผลให้เกิดการผสมกลมกลืนกับคนในท้องถิ่นที่ท าให้มี
การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม  ความเชื่อและประเพณี   ที่สะท้อนถึงพลวัตทางวัฒนธรรมไทย-จีน          
การผสมผสานดังกล่าวส่งผลให้วัฒนธรรมจีนเกิดการปรับตัวเพ่ือให้เข้ากับบริบทของสังคมไทย         
เพ่ือไม่ให้ความเป็นจีนมีที่อยู่ในสังคมไทยสูญหายหรือสลายไปจากกระบวนการถูกกลืนหรือถูกท าลาย
ลงจากการปะทะทางวัฒนธรรม  การหลอมรวมทางวัฒนธรรมจีนจึงเป็นลักษณะการผสมผสานและ
สวมทับกับวัฒนธรรมไทยอย่างช้าๆ และปรับเปลี่ยนไปตามบริบททางสังคม  ณ ช่วงเวลานั้นๆ อย่าง
ต่อเนื่องอย่างมีนัยส าคัญ  ท าให้ไม่สามารถสรุปได้ว่าเป็นวัฒนธรรมไทยแท้หรือวัฒนธรรมจีนแท้      
จึงอาจกล่าวได้ว่าลักษณะวัฒนธรรมของชาวจีนในประเทศไทย คือ การผสมกลมกลืนทางวัฒนธรรม  
โดย  G. William Skinner นักวิชาการด้านวัฒนธรรมได้ให้ข้อสังเกตว่า “สังคมไทยเป็นสังคมที่
เอ้ืออ านวยต่อการผสมผสานกลืนกลายในแง่วัฒนธรรม  ศาสนาและลักษณะรูปพรรณ สีผิว ประกอบ
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กับนโยบายของรัฐบาลในเรื่องชนกลุ่มน้อยก็เอ้ืออ านวยและกดดันให้ชาวจีนเต็มใจและจ าเป็นที่จะต้อง
ผสานเข้าสู่สังคมและวัฒนธรรมไทย”(G. William Skinner. 2529, หน้า 303-304) ดังนั้นวัฒนธรรม
ของชาวจีนในประเทศไทยที่ส่งผลกระทบ  คือ  ความหมายและรูปแบบของพิธีกรรม  ความเชื่อ และ
ระบบความคิด  จะถูกเปลี่ยนแปลงไปจากครอบครัวจีนแบบเดิม โดยวัฒนธรรมของคนจีนที่อยู่ใน
ประเทศไทยจะถูกกลืนกลายทางวัฒนธรรมมาเป็นคนไทยอย่างสมบูรณ์  โดยยึดปฏิบัติตามวัฒนธรรม
ไทยทั้งภาษา อาหารการกินหรือระบบความคิดความเชื่อบางอย่างที่สอดคล้องกับวัฒนธรรมไทย 
(ยุทธนา วรุณปิติกุล. 2541, หน้า 4) 

2.1.2.2  การตั้งถิ่นฐานของชาวจีนในย่านธนบุรี 
 ชาวจีนในประเทศไทย สามารถจ าแนกตามกลุ่มได้ 5 กลุ่มใหญ่ๆ ได้แก่  กลุ่มจีน

ฮกเกี้ยน  กลุ่มจีนกวางตุ้ง  กลุ่มจีนแคะ กลุ่มจีนไหหล า และกลุ่มจีนแต้จิ๋ว  ทั้ง 5 กลุ่มนี้  กลุ่มจีน
แต้จิ๋ว เป็นกลุ่มชาวจีนที่มีจ านวนประชากรและบทบาทในสังคมไทยมากที่สุด  โดยมีการตั้งถิ่นฐาน
กระจัดกระจายทั่วประเทศไทย   ซึ่งชาวจีนนิยมตั้งถิ่นฐานตามแถบลุ่มแม่น้ า  โดยลุ่มแม่น้ าส าคัญ     
3 สายในภาคกลาง ที่ปรากฏให้เห็นถึงการตั้งถิ่นฐานของชาวจีน อันได้แก่ ลุ่มแม่น้ าเจ้าพระยา ลุ่ม   
แม่น้ าท่าจีนและลุ่มแม่น้ าแม่กลอง  ตลอดจนหัวเมืองชายทะเลภาคตะวันออก ประกอบด้วย จังหวัด
ตราด  จังหวัดจันทบุรี  จังหวัดระยอง จังหวัดชลบุรี และจังหวัดฉะเชิงเทรา  ซึ่งส่วนใหญ่พบว่าเป็น
ชาวจีนแต้จิ๋ว (ภารดี มหาขันธ์. 2553, หน้า 57 – 58) 

ในสมัยสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี  พระองค์ทรงมีเชื้อสายจีนที่มาจากทางสายของบิดา
ซึ่งเป็นชาวจีนแต้จิ๋วและเมื่อครั้งสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี  ทรงกอบกู้เอกราชจากพม่าเป็นผลส าเร็จ             
ทรงสถาปนากรุงธนบุรีศรีมหาสมุทรขึ้นเป็นราชธานี  และด้วยความที่พระองค์มีเชื้อสายชาวจีนกลุ่ ม
จีนแต้จิ๋ว  ดังนั้น ชาวจีนแต้จิ๋วจ านวนมากจึงได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานพ้ืนที่รอบกรุงธนบุรี  โดยตั้งบ้านเรือน
อยู่ริมแม่น้ าเจ้าพระยาและริมคลองบางกอกใหญ่  ชาวจีนกลุ่มนี้จึงถูกเรียกว่า “จีนหลวง” (Royal 
Chinese)  หากแต่ยังมีชาวจีนกลุ่มอ่ืนที่อาศัยในย่านธนบุรีด้วยเช่นกัน  อาทิ  กลุ่มจีนฮกเกี้ยน      
กลุ่มจีนกวางตุ้ง  กลุ่มจีนแคะและกลุ่มจีนไหหล า ซึ่งอาจจะมีจ านวนไม่มากเท่ากับกลุ่มชาวจีนแต้จิ๋ว  
จวบจนถึงในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ตอนต้นมีชาวจีนจากประเทศจีนโดยเฉพาะกลุ่มจีนแต้จิ๋วได้มีการ
เดินทางเข้ามาตั้งถิ่นฐานย่านธนบุรีอย่างต่อเนื่อง  และในช่วงรัชกาลที่ 8 มีการอพยพครั้งใหญ่ของชาว
จีนอีกครั้ง  ซึ่งมีชาวจีนจ านวนมากเข้ามาตั้งถ่ินฐานเพิ่มเติมในพ้ืนที่ย่านธนบุรี 

          2.1.2.3  ชาติพันธุ์จีนในย่านธนบุร ี
ชาวจีนที่ตั้งถิ่นฐานในย่านธนบุรีมีหลายกลุ่ม  ซึ่งแต่ละกลุ่มจะมีลักษณะร่วมทาง

วัฒนธรรมและภาษาที่แสดงความเป็นวัฒนธรรมจีนเฉพาะในแต่ละกลุ่ม ซึ่งสามารถจ าแนกเป็น 5 
กลุ่ม  อาทิ   
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แต้จิ๋ว (潮州)  เป็นกลุ่มชาวจีนที่มาจาก มณฑลฝูเจี้ยน (福建省) และมณฑลกวางตุ้ง 
(廣東省) ส่วนมากนิยมประกอบอาชีพท าการค้า ร้านขายยา และบางส่วนท างานให้กับภาครัฐ 

   แคะ (客家) เป็นกลุ่มชาวจีนที่มาจากมณฑลกวางตุ้ง  (廣東省)  ส่วนมากนิยม
ประกอบอาชีพเกี่ยวกับหนังสัตว์ การท าเหมือง และการเกษตรกรรม  

ไหหล า (海南) เป็นกลุ่มชาวจีนที่มาจากเกาะไหหล าของประเทศจีน ส่วนมากนิยม
ประกอบอาชีพเกี่ยวกับร้านอาหาร และโรงงานอุตสาหกรรม 

ฮกเกี้ยน (福建) เป็นกลุ่มชาวจีนที่มาจาก มณฑลฝูเจี้ยน (福建省) ส่วนมากนิยม
ประกอบอาชีพเกี่ยวกับการค้าขายทางเรือหรือการรับราชการ  

กวางตุ้ง (廣東) เป็นกลุ่มชาวจีนที่มาจากมณฑลกวางสี  ส่วนมากนิยมประกอบ
อาชีพเกี่ยวกับเกษตรกร  และนิยมท าสวนยางพาราไม่เน้นการค้าขาย  

          ชาวจีนทั้งหมดนี้นับเป็นชาวจีนโพ้นทะเลที่เดินทางเข้ามาและอาศัยในประเทศไทย  
โดยมีการบันทึกทางสถิติของราชการในส่วนของจ านวนประชากรจีนที่อาศัยประเทศไทยเมื่อปี      
พ.ศ.2453 (หอจดหมายเหตุแห่งชาติ ร.5 น.30/9 ยอดส ามะโนครัว  มณฑลกรุงเทพฯ ศก.128) 
จ านวนรวมทั้งสิ้น 162,568 คน   โดยแบ่งจ านวนประชากรชาวจีนตามกลุ่มภาษาพูดได้ ดังนี้  กลุ่ม
ชาวจีนแต้จิ๋ว  ประชากรรวมทั้งหมด 86,298 คน แบ่งเป็น ประชากรเพศชาย  78,091 คน และ
ประชากรเพศหญิง  8,207 คน  กลุ่มชาวจีนฮกเกี้ยน  ประชากรรวมทั้งหมด 22,190 คน แบ่งเป็น 
ประชากรเพศชาย  19,823 คน และประชากรเพศหญิง  2,367 คน  กลุ่มชาวจีนกวางตุ้ง  ประชากร
รวมทั้งหมด 30,192 คน แบ่งเป็น ประชากรเพศชาย  25,978 คน และประชากรเพศหญิง  4,151 
คน  กลุ่มชาวจีนไหหล า  ประชากรรวมทั้งหมด 13,068 คน แบ่งเป็น ประชากรเพศชาย  12,165 คน 
และประชากรเพศหญิง 903 คน  กลุ่มชาวจีนแคะ  ประชากรรวมทั้งหมด 10,820 คน แบ่งเป็น 
ประชากรเพศชาย  9,411 คน และประชากรเพศหญิง 1,409  คน 

 2.1.2.4  ความเชื่อ  ประเพณีและพิธีกรรม 
  ชาวจีนมีความเชื่อและความศรัทธาในธรรมชาติและปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ 

โดยมีความเชื่อที่ว่ามีเทพเจ้าและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ประจ าอยู่ในธรรมชาติรอบตัวเราและสัมพันธ์กับมนุษย์
ตั้งแต่เกิดจนตาย อาทิ  เทพแห่งพระอาทิตย์ เทพแห่งพระจันทร์  เทพแห่งน้ า  เทพแห่งดิน  เทพแห่ง
ฟ้า เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่เป็นตัวแทนของความเป็นธรรมชาติที่สามารถชี้น า ก าหนดและควบคุมความ
เป็นไปของโลกมนุษย์และมีอ านาจเหนือมนุษย์ (เรือนแก้ว  ภัทรานุประวัติ. 2554, หน้า 15)  ท าให้
ชาวจีนเชื่อว่าเทพเจ้าสามารถบันดาลทุกสิ่งที่ดีให้ได้และสามารถช่วยขจัดสิ่งทีไ่ม่ดีต่างๆ ได้  ชาวจีนจึง
มีการประกอบพิธีกรรม  รวมทั้งการสร้างสถานที่เคารพ  อาทิ ศาลเจ้า วัดจีน  โรงเจ เพ่ือเป็นที่สถิต
ของเทพเจ้าทั้งหลายและเป็นสถานที่ที่ประกอบพิธีกรรม นอกจากนี้ชาวจีนยังเชื่อในเรื่องภูตผี 
วิญญาณมาตั้งแต่สมัยดึกด าบรรพ์ และมีการเซ่นไหว้วิญญาณเหล่านั้นมาโดยตลอด รูปแบบส าคัญใน
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พิธีกรรมเซ่นไหว้ภูตผีผ่านประเพณีกระบวนการฌาปนกิจและการฝังศพ (นริศ วศินานนท์. 2552, 
หน้า 17-18) 

ชาวจีนที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย  มีวิถีความเชื่อที่หลากหลายในเวลาเดียวกัน  
อาทิ  การนับถือภูตผี วิญญาณและเทพเจ้าต่างๆ ไปพร้อมกันกับความศรัทธาในปรัชญาค าสอนของ
ขงจื๊อ และมีคติความเชื่อแบบเต๋า การนับถือพระพุทธศาสนาแบบมหายานผ่านความศรัทธาในองค์
พระโพธิสัตว์  เมื่ออพยพเข้ามาในประเทศไทยก็สามารถปรับวิถีความเชื่อมานับถือพุทธศาสนาฝ่าย  
เถรวาทได้  การอพยพเข้ามาของชาวจีนในประเทศไทย ได้น าวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี  
ค่านิยมและความเชื่อมาเป็นแบบแผนในการด าเนินชีวิตของตนเองและยังถ่ายทอดความเชื่อเหล่านี้
จากรุ่นสู่รุ่น  ชาวจีนมีประเพณีและพิธีกรรมต่างๆ มากมาย จนมีค ากล่าวที่ว่า “หนึ่งปีมีแปดเทศกาล 
หนึ่งชีวิตมีห้าพิธีกรรม”  ประเพณีของชาวจีนที่ปรากฏในประเทศไทย  อาท ิ

เทศกาลเจ็ดนางฟ้า  
เป็นต านานปรัมปราของจีนว่าด้วยงานประเพณีใน วันที่ 7 เดือน 7 (จีน: 七夕 

แปลว่า ราตรีแห่งเลขเจ็ด) ตามปฏิทินแบบจีน นักวิชาการส่วนหนึ่งเชื่อว่า ต านานเจ็ดนางฟ้าของจีนนี้ 
(ซึ่งเล่าขานกันในเกาหลี เวียดนาม และญี่ปุ่น) มีความคล้ายกับนิทานเรื่องพระสุธนมโนห์รา ซึ่งเล่ากัน
แพร่หลายในไทย ลาว และอินโดนีเซีย โดยมีแก่นเรื่องคล้ายคลึงกัน กล่าวคือ เป็นเรื่องของผู้หญิงเจ็ด
คน (หรือแปดคนในต านานบางฉบับของเกาหลี) ที่มีความสามารถมากกว่ามนุษย์ ถ้ามีฝนตกในคืน
แห่งเลขเจ็ด นั่นคือน้ าตาของหนิวหลางและจือ  หนี่ที่ร่ าไห้กับความรันทดในชีวิตของตน (ถาวร      
สิกขโกศล, 2557) 

เทศกาลเช็งเม้ง  (清明节)  
เช็งเม้งในประเทศจีน เริ่มต้นประมาณ 4-5 เมษายน ไปจนถึง 19-20 เมษายน     

เป็นฤดูใบไม้ผลิ อากาศจะคลายความหนาวเย็น เริ่มเข้าสู่ความอบอุ่น มีฝนตกปรอย ๆ มีบรรยากาศ
สดชื่น ท้องฟ้าใสสว่าง (เป็นที่มาของชื่อ เช็งเม้ง) ส าหรับในประเทศไทยเทศกาลเช็งเม้ง ถือวันที่       
5 เมษายนของทุกปีเป็นหลัก  (บางปีจะเป็นวันที่ 4 เช่น เชงเม้งในปี 2559,2560) แล้วนับวันก่อนถึง 
3 วัน และเลยไปอีก 3 วัน รวมเป็น 7 วัน (2 - 8 เมษายน) เป็นประเพณีที่ส าคัญมากท่ีสุดของของชาว
จีน คือ การไหว้บรรพบุรุษที่สุสาน  เป็นการแสดงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษ โดยมีอิทธิพลมาจากลัทธิ
ขงจื๊อ ที่เน้นเรื่องความกตัญญูเป็นส าคัญ (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2544) 

เทศกาลกินเจ (九皇勝會)  
            ประเพณีถือศีลกินผัก เป็นประเพณีแบบลัทธิเต๋ารวม 9 วัน ก าหนดเอาวันตามจันทรคติ คือ 
เริ่มต้นตั้งแต่วันขึ้น 1 ค่ า ถึง ขึ้น 9 ค่ า เดือน 9 ตามปฏิทินจีนของทุกปี มีจุดเริ่มต้นจากประเทศจีน  
ปัจจุบัน เทศกาลกินเจจัดขึ้นในหลายประเทศแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ซึ่งการกินเจในเดือน 9  
เชื่อกันว่าน่าจะเกิดขึ้นในเมืองไทยเมื่อราวปี พ.ศ. 2170 ตรงกับสมัยอาณาจักรอยุธยา  บางแห่งเชื่อ
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กันว่ากินเจเพ่ือถวายเป็นพุทธบูชาแด่พระมหาโพธิสัตว์กวนอิม   ดังนั้นความหมายก็คือคนกินเจมิใช่
เพียงแต่ไม่กินเนื้อสัตว์ แต่ยังต้องด ารงตนอยู่ในศีลธรรมอันดีงาม มีความบริสุทธิ์ สะอาด ทั้งกาย วาจา 
ใจ (ธนัสถ์  สุวัฒนมหาตม์, 2549) 

เทศกาลตังโจ่ย หรือ เทศกาลฤดูหนาว  (冬至)  
ตังโจ่ย หรือ ตังจี๋ หรือ ตงเจี่ย (ตามส าเนียงแต้จิ๋ว) มีความหมายถึง วันเหมายัน คือ 

วันที่พระอาทิตย์จะส่องแสงสั้นที่สุด หรือ วันที่เป็นจุดสูงสุดในฤดูหนาว (The Extreme of Winter)  
ประมาณวันที่ 22 ธันวาคม ของทุกปี แต่ปีที่มีอธิกมาส จะตรงกับวันที่ 21 ธันวาคม  ในยุคโบราณ 
ชาวจีนให้ความส าคัญกับเทศกาลตังโจ่ยไม่แพ้วันตรุษจีน เพราะถือเสมือนเทศกาลสิ้นปี ผู้คนจะปิ ด
ร้านรวงและบ้านเรือน ท าบุญตามวัดหรือไหว้เจ้า เอกลักษณ์ที่ส าคัญในเทศกาลนี้ คือ ผู้คนจะปั้นและ
กินขนมที่มีลักษณะคล้ายขนมบัวลอยของไทย (ออกเสียงส าเนียงแต้จิ๋วว่า อี๊) ซึ่งท าจากแป้งและต้มกับ
น้ าเชื่อม เพ่ือเพ่ิมความอบอุ่นให้แก่ร่างกาย ดังนั้นเทศกาลนี้จึงมีชื่อเรียกว่า เทศกาลไหว้ขนมบัวลอย 
ซึ่งประเพณีการรับประทานขนมบัวลอยนี้ก็ยังคงปฏิบัติมาจนถึงคงปัจจุบัน (นิตยา (พลพิพัฒนพงศ์) 
ชว,ี 2542)   

เทศกาลพ้อต่อ (普渡)  
เป็นงานที่จัดขึ้นตามความเชื่อของชาวจีน ในประเทศไทยมีการจัดงานนี้ขึ้นในจังหวัด

ภูเก็ต  โดยจัดตั้งแต่วันขึ้น 15 ค่ า เดือน 7 ตามปฏิทินจันทรคติจีน (七月十五日) (ตรงกับเดือน 9 
ปฏิทินจันทรคติไทย) ในช่วงเทศกาลดังกล่าวผู้คนจะหาของมาเซ่นไหว้วิญญาณบรรพบุรุษ และอุทิศ
ส่วนบุญให้วิญญาณสัมภเวสี (ถาวร สิกขโกศล, 2557) 

เทศกาลไหว้บ๊ะจ่าง, เทศกาลตวนอู่ หรือ เทศกาลต่วนหงอ (端午节,端陽節)  
ตรงกับวันที่ 5 เดือน 5 ตามปฏิทินทางจันทรคติ หรือ "โหงวเหว่ยโจ่ว" เป็นการ

ระลึกถึงวันที่ คุดก้วน หรือ ชีว์หยวน หรือ ชีหยวน (อักษรจีน: 屈原, Qu Yuan (340-278 ปีก่อน
คริสต์ศักราช) กวีผู้รักชาติแห่งรัฐฉู่ กระโดดน้ าเสียชีวิต  พวกชาวบ้านที่รู้เรื่องการตายของชีหยวน     
พวกเขาต่างก็รัก และอาลัยในตัวของชีหยวน จึงได้ออกเรือเพ่ือตามหาศพของชีหยวน ในขณะที่ค้นหา
ศพ พวกเขาก็เตรียมข้าวปลาอาหารไปโปรยลงแม่น้ าด้วย นัยว่าเพ่ือล่อให้สัตว์น้ ามากิน จะได้ไม่ไปกัด
กินซากศพของชีหยวน หลังจากนั้นทุกปีเมื่อถึงวันครบรอบวันตายของชีหยวน ชาวบ้านจะน าเอา
อาหารไปโปรยลงแม่น้ าเปาะล่อกัง  แต่ก็โดนสัตว์น้ าแย่งไปกิน  ชาวบ้านต้องการให้ชีหยวนได้กิน
อาหารที่พวกเขาเซ่นให้  จึงได้ถามชีหยวนว่าควรท าเช่นไรดี ชีหยวนจึงแนะน าอีกว่าเวลาที่จะน า
อาหารไปโยนลงแม่น้ า ให้ตกแต่งเรือเป็นรูปมังกร  เมื่อสัตว์น้ าทั้งหลายได้เห็นก็จะนึกว่าเป็นเครื่องเซ่น
ของพญามังกร จะได้ไม่กล้าเข้ามากิน  จึงท าให้เกิดประเพณีการแข่งเรือมังกร และประเพณีการไหว้
ขนมจั้ง (บ๊ะจ่าง) ทางรัฐบาลจีนยังก าหนดให้วันขึ้น 5 ค่ า เดือน 5 นี้เป็น วันกวีจีน (The Chinese 
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Poet's Day) เนื่องจากชีหยวน นับเป็นอีกผู้หนึ่งที่เป็นกวีคนส าคัญของจีน (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 
2544) 

เทศกาลไหว้พระจันทร์ หรือ เทศกาลกลางฤดูใบไม้ร่วง (中秋節)  
เป็นเทศกาลตามวัฒนธรรมจีนที่มีขึ้นเพ่ือเฉลิมฉลองการเก็บเกี่ยว จะมีขึ้นในคืนวัน

เพ็ญเดือน 8 ตามปฏิทินจันทรคติ (กันยายนตามปฏิทินสากล) ในเทศกาลนี้ ชาวจีนจะเฉลิมฉลองด้วย
การไหว้ดวงจันทร์ในเวลากลางคืน จะจัดเป็นประเพณีใหญ่ มีการเฉลิมฉลองด้วยโคมไฟสีแดง  เป็น
สีสันยามค่ าคืน หรือบางแห่งอาจมีการเชิดมังกรทั้งนี้จะมีชื่อเรียกต่างกันออกไปตามแต่ท้องถิ่น  
นอกจากนี้แล้ว ยังมีขนมชนิดหนึ่ง เรียกว่า "ขนมไหว้พระจันทร์" (月饼)  มีสันฐานกลมคล้ายขนมเค้ก 
ท าจากแป้ง มีไส้ต่าง ๆ เป็นธัญพืช ใช้เซ่นไหว้และรับประทานกันจนเป็นเอกลักษณ์ส าหรับเทศกาลนี้  
(นิตยา  (พลพิพัฒนพงศ์) ชวี, 2542)   

วันสารทจีน  
ตามปฏิทินทางจันทรคติ  ในเทศกาลสารทจีนจะตรงกับวันที่ 15 เดือน 7 ตามปฏิทิน

จีน เทศกาลสารทจีนถือเป็นวันส าคัญที่ลูกหลานชาวจีนจะแสดงความกตัญญูต่อบรรพบุรุษโดยพิธีเซ่น
ไหว้  และยังถือเป็นเดือนที่ประตูนรกเปิดให้วิญญาณทั้งหลายมารับกุศลผลบุญได้  ชาวจีนทั้งหลายจึง
ท าบุญอุทิศส่วนกุศลให้  เพื่อให้วิญญาณออกมารับกุศลผลบุญ (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2544) 

พิธีกงเต็ก 
พิธีกรรมอันเป็นวัฒนธรรมจีนที่สืบทอดกันมาเป็นพิธีกรรม  ชีวิตหลังความตายกับ 

ชีวิตของคนเป็น  พิธีกงเต็กมีรากฐานมาจาก 3 ความเชื่อ อันประกอบไปด้วย 2 ศาสนา และ 1 ลัทธิ 
นั่นคือ ศาสนาพุทธ ศาสนาเต๋า และลัทธิขงจื๊อ ศาสนาพุทธ (มหายานนิกายสุขาวดี) คือ บทสวด
พระธรรมต่างๆ เป็นค าสอนที่ ไม่มีพิธีกรรม ศาสนาเต๋า คือ ความสมดุลและพิธีกรรมเพ่ือสื่อ
ความหมาย ลัทธิขงจื๊อ คือ ของไหว้ และการปฏิบัติตัวของลูกหลานเพ่ือแสดงถึงความกตัญญู       
การเผาเครื่องกระดาษในพิธีกงเต็กนั้น นิยมเผาเฉพาะบ้าน เฟอร์นิเจอร์ หีบเสื้อผ้า และคนรับใช้      
ที่เป็นปัจจัยพ้ืนฐานในการด ารงชีพในปรโลกกงเต็กมีพิธีกรรมที่ละเอียดอ่อนมาก รายละเอียดก็
แตกต่างกันไปตามประเพณีของแต่ละมณฑล  (ถาวร สิกขโกศล, 2557) 

พิธีแต่งงาน 
เป็นพิธีที่ชาวจีนถือปฏิบัติกัน  และเป็นสิ่งที่เจ้าบ่าว – เจ้าสาวต้องปฏิบัติ  หลังจาก

ตกลงว่าจะแต่งงานกันซึ่งจะมีรายละเอียดมาก เริ่มตั้งแต่  วันสู่ขอ  ฝ่ายชายจะเดินทางไปบ้านฝ่าย
หญิงตามฤกษ์ที่ได้จากซินแส โดยไปพร้อมกับแม่สื่อ (ถ้ามี) เถ้าแก่ และพ่อแม่ ตามมารยาทที่ดีควร
เตรียมของฝากเล็ก ๆ น้อย ๆไปก านัลครอบครัวฝ่ายหญิง  ส าหรับเจ้าสาวตระเตรียมข้าวของเครื่องใช้
และเครื่องแต่งงานไว้ ดังนี้   
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1) เอ๊ียมแต่งงาน คือ เอ๊ียมแดงที่ตรงกลางเป็นช่องกระเป๋าปักตัวอักษรจีน          
2) ต้นชุงเฉ้า   
3) ส้มเช้ง 1 ถาดใหญ่   
4) ชุดล าไยแห้ง 2 ชุดและลูกล าไยแห้ง   
5) ใบทับทิม   
6) เซฟแดง   
7) ของใช้ส าหรับเจ้าสาว    
8) ถาดใส่ของ    
9) แผ่นรูปหัวใจสีแดง ส าหรับติดเครื่องประดับทองและเพชร   
10) พัดแดง   
11) รองเท้าเก๊ียะสีแดง 1 คู่    
12) หมอน 1 ชุด   
13) ตะเกียง เชิงเทียน ชุดน้ าชา และกาเหล้าสีแดง   
14) ไข่ต้มย้อมเปลือกเป็นสีแดง จัดเตรียมเป็นจ านวนคู่    
15) ของขวัญ ส าหรับมอบให้พ่อแม่และญาติฝ่ายชาย  
ฝ่ายเจ้าบ่าวต้องเตรียมของเพ่ือความเป็นสิริมงคลของพิธี ดังนี้   
1) กล้วยทั้งเครือ เลือกแบบที่ยังเขียว  มีลูกเยอะ   
2) อ้อย 1 คู่ ยกมาทั้งต้น          
3) ส้มเช้งจัดมาเป็นคู่    
4) ขนมหมั้น, ขนมแต่งงาน ที่นิยมคือขนม 5 อย่าง    
5) ชุดหมู แบ่งเป็น 4 ถาด   
6) ชุดเซ่นไหว้ที่บ้านเจ้าสาว  2 ชุด ส าหรับไหว้เจ้าที่และไหว้บรรพบุรุษ    
7) โบว์แดงหรือชมพู ส าหรับผูกหน้ารถแต่งงาน  ตามธรรมเนียมจีนจะไม่

มีพิธีสวมแหวนหมั้นและนับสินสอด (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2544) 
พิธีเกี่ยวกับการเกิด  (诞生礼) 
พิธีเร่งคลอด พิธีอาบน้ าทารกหลังคลอดสามวัน พิธีครบเดือน พิธีครบร้อยวัน และ

พิธีครบขวบ รายละเอียดในเรื่องการปฏิบัติของชาวจีนในแต่ละถิ่นจะต่างกันออกไปบ้างตาม
ขนบธรรมเนียม และความเชื่อของคนในแต่ละท้องถิ่น  นอกจากนี้ชาวจีนมีข้อห้ามมิให้หญิงมีครรภ์
ร่วมงานมงคล และอัปมงคล ในหลายท้องถิ่นห้ามคลอดที่บ้านของฝ่ายหญิง เพราะถือกันว่าจะท าให้
บ้านฝ่ายหญิงล่มจม (ถาวร สิกขโกศล, 2557) 
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พิธีบรรลุนิติภาวะ 
พิธีบรรลุนิติภาวะ  เริ่มขึ้นในกลุ่มชนชั้นสูงสมัยราชวงศ์โจว จะจัดเมื่อเด็กชายจีนมี

อายุครบ 20 ปีเต็ม และจะมีการสวม”กวาน ” (冠) หรือสิ่งที่ชนชั้นสูงชาวจีนในสมัยโบราณใช้สวม
ครอบบนศีรษะเพ่ือเป็นเครื่องบอกระดับยศและสถานะ ทั้งนี้พิธีนี้ได้เริ่มเลือนหายไปตั้งแต่สมัย
ราชวงศ์หมิง 

ผู้เข้าร่วมหากเป็นเด็กผู้ชายให้นั่งในต าแหน่งประธานของพิธี  มีคนหวีผมและใช้ผ้าสี
ด าพันศีรษะให้ ผ้าสีด านี้จัดท าเป็นเหมือนหมวก  และจะพันศีรษะด้วยผ้า 3 ครั้ง แต่ละครั้งจะพันเป็น
หมวกรูปแบบต่างๆกัน พร้อมกับเปลี่ยนเสื้อผ้าที่ไม่เหมือนกัน 3 ชุด ขณะเดียวกันผู้ร่วมงานจะเปล่ง
เสียงอวยพร  เจ้าภาพก็เลี้ยงสุราอาหารผู้ร่วมงานจากนั้นเด็กผู้ชายจะไหว้พ่อแม่ แล้วพิธีกรกล่าวค า
อวยพร  ท้ายสุดคือ การตั้งชื่อให้เด็กคนนั้น  เด็กคนนั้นก็จะมีทั้งชื่อแซ่ครบพร้อม เป็นที่ยอมรับของ
สังคม  ส่วนเด็กผู้หญิงจะท าพิธีบรรลุนิติภาวะเรียกว่า “จีหลี่” (พิธีปักปิ่นปักผม)เมื่ออายุครบ 15 ปี 
โดยใช้ปิ่นปักผมแทนหมวกเพ่ือจัดผมให้อยู่ทรง  โดยรวบผมให้เรียบร้อยแล้วใช้ผ้าไหมคลุม  จากนั้นก็
เสียบปิ่นปักผมไว้ที่มวยผม  ขั้นตอนในพิธีเรียบง่ายกว่าเด็กผู้ชาย  แต่ก็ต้องเชิญญาติพ่ีน้องมาเป็นสักขี
พยานเช่นกัน และมีผู้อาวุโสเป็นคนจัดพิธี จากนั้นก็ตั้งชื่อให้ใหม่เป็นอันเสร็จพิธี 

โดยพิธีกรรมของชาวจีน เป็นรูปแบบในเชิงสัญลักษณ์ที่แสดงผ่านความเชื่อทาง
ศาสนา  ความเชื่อความศรัทธาในศาสนาของชาวจีนสะท้อนอย่างชัดเจนทั้งที่ เป็นรูปธรรมและ
นามธรรม  สัญลักษณ์รูปธรรมที่ปรากฏชัดเจน คือ การสร้างศาลเจ้า การสร้างวัดจีน และโรงเจ และ 
สัญลักษณ์ที่เป็นนามธรรม คือ แนวคิด ความเชื่อของชาวจีนที่ผ่านงานเทศกาลและการประกอบ
พิธีกรรมส าคัญ  การไหว้เจ้าและการไหว้บรรพบุรุษ (เรือนแก้ว  ภัทรานุประวัติ. 2551, หน้า 115-
116) 

2.1.2.5  ศิลปะการแสดงและการละเล่น 
ศิลปะการแสดงและการละเล่นของชาวจีนเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่สืบทอดต่อกัน

มาอย่างยาวนานและถือเป็นวัฒนธรรมความบันเทิงของชาวจีน  ซึ่งศิลปะการแสดงและการละเล่น
สะท้อนถึงความหลากหลายของกลุ่มชาวจีนที่เข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทย  ซึ่งศิลปะการแสดงและ
การละเล่นที่ยังคงปรากฏอยู่ในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรี  ได้แก่  งิ้ว  การเชิดสิงโตและมังกร  

การแสดงง้ิว   
การแสดงงิ้วเข้ามาสู่ประเทศไทยพร้อมๆ กับการอพยพเข้ามาตั้งถิ่นฐานของชาวจีน

จ านวนมาก  หลายกลุ่ม  งิ้วเป็นการสื่อสารการแสดง  ที่แสดงถึงถึงการเฉลิมฉลองในงานเทศกาลตาม
ศาลเจ้าต่างๆ  ในสมัยรัชกาลที่ 5 เป็นช่วงเวลาที่เฟ่ืองฟูที่สุดของงิ้ว  มีนักแสดงงิ้วจากประเทศจีนเดิน
ทางเข้ามาเปิดการแสดงในประเทศไทย  ในสมัยโบราณ  การแสดงงิ้วเกิดขึ้นในราชส านักของจีนที่มี
การต่อยอดศิลปะการแสดงและพัฒนาอย่างต่อเนื่องและถือได้ว่าเป็นตัวแทนของวัฒนธรรมหลัก  
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หากแต่ในปัจจุบันงิ้วไม่ได้แสดงให้ราชส านักจีนอีกต่อไป  หากเป็นการแสดง/การละเล่น  ที่แสดงให้
เทพเจ้าที่สถิติอยู่ในศาลเจ้านั้นๆ ได้รับความเพลิดเพลิน พร้อมกับความหวังของผู้คนที่จัดการแสดงว่า
เทพเจ้าจะน าพาซึ่งความสุขความเจริญให้กลับมา 

งิ้ว นิยมใช้ผู้แสดงเป็นผู้ชายล้วน ต่อมาได้มีการให้ผู้หญิงเข้าร่วมแสดงบ้าง นอกจาก
บทตัวร้ายหรือตัวพ่อแก่ ซึ่งเป็นตัวประกอบ ผู้แสดงนิยมเป็นผู้ชาย ภายหลังจากที่ประเทศจีนได้
เปลี่ยนแปลงเป็นระบอบการปกครองแบบคอมมิวนิสต์  ท าให้ศิลปะการแสดงแขนงต่างๆ สูญหายไป
และที่มีการแสดงต้องอยู่ในความควบคุมของรัฐบาล หากแต่คนไทยเชื้อสายจีนที่อาศัยในประเทศไทย
จ านวนมากมีความนิยมในการชมการแสดงงิ้ว ส่งผลให้มีการเกิดคณะงิ้วขึ้นเป็นจ านวนมากและ 
ลักษณะของงิ้วก็มีความหลากหลายตามกลุ่มชาติพันธุ์จีนนั้น (ถาวร  สิกขโกศล. 2557, หน้า 18-19) 
และการแสดงงิ้วที่ปรากฏในย่านธนบุรี  มีดังนี้  

งิ้วแต้จิ๋ว ใช้ภาษาจีนแต้จิ๋วเป็นบทสนทนาระหว่างการแสดง ผู้แสดงมีทั้งเพศชาย
และเพศหญิง มเีด็กและผู้ใหญ่ เป็นงิ้วที่มีการจัดการแสดงมากท่ีสุด 

งิ้วไหหล า ใช้ภาษาจีนไหหล าเป็นบทสนทนาระหว่างการแสดง การแสดงคล้าย      
งิ้วงัวกัง  ทีผู่้แสดงต้องระมัดระวังบทบาทท่าทาง บทเจรจา เนื้อเรื่องเน้นความสุภาพ  

งิ้วกวางตุ้ง ใช้ภาษาจีนกวางตุ้งเป็นบทสนทนาระหว่างการแสดง  นิยมแสดงตาม
ศาลเจ้า     

การเชิดสิงโตและมังกร   
ในอดีตการเชิดสิงโตของคณะสิงโตของชาวจีน คือ คณะมวยหรือส านักมวย ซึ่งหัว

สิงโตที่ใช้ในการเชิดนั้น  มีหัวเป็นสีเขียว คิ้วสีขาว การเชิดสิงโตในยุคแรกเน้นลีลาการร่ายร าเป็นหลัก  
จึงถูกเรียกว่า ระบ าสิงโต สิงโตเป็นสัตว์ในนวนิยายหรือจินตนาการของประเทศจีน โดยชาวจีนได้มี
จินตนาการว่า สิงโตมีการก าเนิดมาจากสัตว์ 3 ประเภท ได้แก่  แรด  ม้า และสุนัข  

การเชิดสิงโต ปรากฏในหลักฐานทางประวัติศาสตร์พบว่าเกิดขึ้นในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน 
(206 ปี ก่อน ค.ศ.- ค.ศ. 220)  จากข้อมูลของคุณจิรพัฒน์ วิลัยพงษ์ หัวหน้าทีมงานคณะสิงโตมังกร
ทอง ลูกชัยมงคล เล่าถึงต านานมังกรและสิงโตเมืองไทยว่า “ประเทศจีนนั้นได้ส่งคณะเชิดสิงโตมา
แสดงหน้าพระพักตร์ สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ซึ่งถือเป็นจุดเริ่มต้นของการเชิดสิงโตในประเทศ
ไทยนับตั้งแต่นั้นมา ด้วยเสน่ห์ในเรื่องของความสนุกสนานและตื่นเต้น ท าให้การเชิดสิงโตได้รับความ
นิยมอย่างแพร่หลาย จากคนไทยเชื้อสายจีนในสมัยนั้นสู่กลุ่มคนไทยในรัตนโกสินทร์” 

การเชิดสิงโตและมังกร  เป็นรูปแบบการเต้นร าที่สืบทอดมาอย่างต่อเนื่องและ
ยาวนานและถือเป็นธรรมเนียมปฏิบัติของวัฒนธรรมจีน มักจะพบเห็นในการฉลองเทศกาลต่างๆ   
หากถ้าเป็นการเชิดมังกร  การเต้นจะใช้ทีมเต้นต่อกันไปตามรูปร่างความยาวของมังกร ทีมเต้นจะมี
การเคลื่อนไหวเลียนแบบการเคลื่อนไหวของแม่น้ าที่คดเคี้ยวไปมา 
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การเชิดมังกรในช่วงเทศกาลปีใหม่ของจีน  คือเทศกาลตรุษจีน  มังกรจีนจึงเป็น
สัญลักษณ์ที่เชื่อว่ามังกรจะน าความโชคดีมาให้  ดังนั้นการเชิดมังกรที่ใช้ระยะเวลานานมากข้ึนเท่าไหร่  
ก็จะน าความโชคดีมาให้มากยิ่งขึ้น   ชาวจีนเชื่อว่า  มังกรเป็น  พลังอันยิ่งใหญ่  ความสง่างาม      
ความอุดมสมบูรณ์ สติปัญญา และสิริมงคล ลักษณะดังกล่าวจึงถูกน าไปกลายเป็นสัญลักษณ์ของพระ
ราชอ านาจของกษัตริย์   ในช่วงของราชวงศ์ ฮ่ัน รูปแบบการเชิดมังกร  ได้ถูกกล่าวถึง  เช่น            
มังกรอ้ิงหลง (Yinglong) คือ  เทพแห่งฝน และเสินหลง (Shenlong) คือผู้ที่มีอ านาจในการก าหนดให้
มีลม  มฝีน    

การเชิดสิงโต มีการผสมผสานศิลปะการแสดง ศิลปะการต่อสู้ กายกรรมและความ
เชื่อเข้าด้วยกัน  ปัจจุบันมีการพัฒนาการเชิดสิงโตในวัฒนธรรมจีนเป็นกีฬาประจ าชาติ  การแบ่ง
ประเภทการเชิดสิงโต สามารถแบ่งได้เป็น 2 ประเภท คือ สิงโตเหนือ และ สิงโตใต้  ชาวจีนทางตอน
ใต้โดยส่วนมากท่ีอพยพเข้ามาอยู่อาศัยในเมืองไทยส่วนใหญ่อพยพมาจากมณฑลกวางตุ้ง  ได้น าศิลปะ
การเชิดสิงโตมาเผยแพร่อยู่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเชียงใต้และเป็นที่ นิยม  จนพัฒนาเป็นกีฬา
ระดับนานาชาติ โดย  International Dragon and Lion Dance Federation มีการสร้างกฏกติกา
การแข่งขันร่วมกันระหว่างประเทศต่างๆ เป็นแบบสากล สร้างมาตรฐานการเชิดสิงโต (ธัญธัช วิภัติภูมิ
ประเทศ. 2558, หน้า 81)  การเข้ามาของศิลปะการแสดงการเชิดสิงโต ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
สามารถสันนิษฐานได้จากการศึกษาภาพจิตรกรรมฝาผนัง โดยพบมาก  ในสมัยรัตนโกสินทร์ตอนต้น 
รัชกาลที่ 3  ศิลปวัฒนธรรมจีนกลายเป็นศิลปะแบบพระราชนิยมที่ทรงโปรด  จากการศึกษาข้อมูล
ตามวัดในกรุงเทพฯและธนบุรี พบว่าภาพจิตรกรรมลวดลายจีนอ่ืนๆ ที่เป็นภาพสะท้อนถึงวิถีชีวิตจริง
ของชาวจีนอพยพเมื่อแรกเข้ามาตั้งถิ่นฐาน มักยึดอาชีพพ่อค้าเร่พายเรือขายของ เป็นภาพสามัญที่พบ
จนคุ้นตา ภาพพ่อค้าที่มีฐานะขั้นเจ้าสัว มักพบบนจิตรกรรมฝาผนังในวัดหลวงเป็นส่วนใหญ่ (มาลินี 
คัมภีรญาณนนท์. 2550)  ชาวจีนให้การนับถือสิงโตมาก เพราะเชื่อว่า สิงโตมีความศักดิ์สิทธิ์  ทั้งยัง
สามารถบันดาลโชคลาภและปัดเป่าสิ่งที่เป็นอัปมงคล  สิงโตและการเชิดสิงโตปรากฏหลักฐานการ
เกิดขึ้นในรัชสมัยของพระเจ้าเฉียนหลง แห่งราชวงศ์ชิง ตรงกับสมัยปลายกรุงศรีอยุธยา กรุงธนบุรี 
และกรุงรัตนโกสินทร์  การเชิดสิงโต ในวิถีชีวิตย่านตลาดพลู นับเป็นประเพณีของคนจีน เป็นกิจกรรม
ส่วนหนึ่งทางการค้า ให้โชคให้ลาภเป็นความเป็นสิริมงคล แสดงถึงความเจริญรุ่งเรือง เป็นพิธีกรรมที่
เชื่อมความสัมพันธ์ในกลุ่มคนจีน กลุ่มพ่อค้า และแรงงาน  “การเชิดสิงโต” (Lion Dance) เป็นส่วน
หนึ่งของศิลปวัฒนธรรมจีนและเป็นการการเฉลิมฉลองในเทศกาลตรุษจีน  หรือวันขึ้นปีใหม่ของชาว
จีนทั่วโลก  ในประเทศสิงคโปร์ส่วนใหญ่มีเชื้อสายจากชุมชนชาวจีนมณฑลทางภาคใต้ของประเทศจีน  
จึงท าให้แบบอย่างการเชิดสิงโตและการผลิตหัวสิงโตเป็นแบบสิงโตทางภาคใต้ (South Lion) มีการใช้
โครงไม้ไผ่ประกอบเข้ากับวัสดุท้องถิ่น  เช่น  กระดาษ  ผ้าไหม  โลหะ  แผ่นเงิน  และเกล็ดทอง เป็น
ต้น  การเย็บประกอบและจัดสร้างตามแบบหัวสิงโตท้องถิ่นในฮกเกี้ยน  แต้จิ๋วและกวางตุ้ง  (ปิยะแสง 
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จันทรวงศ์ไพศาล. 2558, หน้า 378-379)  ศิลปะการเชิดสิงโต เป็นศิลปะการแสดงที่แฝงความ
แข็งแรงผสมความอ่อนพลิ้วและความยืดหยุ่นของร่างกาย การเชิดเป็นการเลียนแบบอากัปกิริยาของ
สิงโตที่ชอบซุกซนผสมการเล่นกายกรรมจีน ลักษณะการเคลื่อนไหวของสิงโตจึงมีลีลาว่องไว
กระฉับกระเฉงและโลดโผน คุณสมบัติของผู้เชิดทางกายภาพต้องมีร่างกายที่แข็งแรงสมบูรณ์รูปร่าง
สัดส่วนไม่อ้วนและไม่สูงจนเกินไป ที่ส าคัญต้องมีความอดทนและมีสมาธิที่ดี โดยมีรูปแบบการแสดง
การเชิดสิงโตมี 3 ลักษณะ ได้แก่   

การเชิดสิงโตพื้น    
เป็นลักษณะเด่นของการเชิดสิงโตใต้ ของกลุ่มชาวจีนในมณฑลกวางตุ้ง 

การเชิดสิงโตต่อตัว  
เป็นลักษณะเด่นของการเชิดสิงโตเหนือ เป็นทีนิยมในทางตอนเหนือของจีน 

การเชิดสิงโตบนเสาต่างระดับ   
เป็นลักษณะเด่นของการเชิดสิงโตเหนือ 

การสืบทอดสิงโตและมังกรในย่านธนบุรี พบว่า มี 19 คณะ  ที่มีการผสมผสานวัฒนธรรม
การเชิดสิงโตที่หลากหลาย  หากแต่ละคณะจะมีรากฐานจากการเชิดสิงโตที่มาจากจีนตอนใต้และ
มณฑลกวางตุ้ง  ดังนี้ 

 
1. คณะศิษย์เทวธรรม  การเชิดสิงโตสไตล์มาเลเซีย มีการต่อตัว การกระโดดเสาดอกเหมย  
2. คณะศิษย์หลวงพ่อฑูรย์  การเล่นต่อตัว 5-6 ชั้น รูปแบบบานประตูจีน มีค าใช้เรียกเฉพาะ  

                         เช่น ใช้จังหวะการเต้นสไตล์วัวแดง ปีระกา  
3. คณะศิษย์ลูกชัยมงคล การแสดงมังกรภาคพ้ืนที่มีลีลาการเชิดที่สวยงาม และการแสดง

เชิดสิงโตกึ่งกายกรรม   
4. คณะหลงเฉียนไทยแลนด์ การเล่นเชิดสิงโตและเชิดมังกรตามหลักวิธีแบบสากล ประกอบไป 

   ด้วยการแสดงกายกรรมต่อตัว สิงโตกระโดดเสาดอกเหมย สิงโต 
   เล่นไฉ่ชิง สิงโตค่ายกล สิงโต 3 ฤดูการเชิดมังกรลีลา มังกร 9  
   เซียน และการแสดงกลอง 5 ธาตุ ส าหรับมังกรนั้นมีความยาว 18  
   เมตร ใช้ผู้เชิด 9 คน และ ผู้เชิดลูกแก้ว 1 คน  

5. คณะลูกธนบุรี   การเชิดสิงโตพื้น โดยเน้นศิลปะการเชิดและไม่เน้นต่อตัว  
6. คณะลูกพ่อพลายบางทรงฤทธิ์ เน้นการเชิดสิงโตพ้ืนเป็นหลัก การเล่นสิงโตไฉ่ชิง และมีการต่อตัว  
7. คณะลูกพ่อโอภาสี   เน้นการเชิดสิงโตพ้ืนเป็นหลัก และท่าทางการเชิดจะเหมือนกับ 

                               สิ่งมีชีวิต  มีการพัฒนาท่าทางของสิงโต และน าไปใช้ร่วมกับกีฬาวูซู 
8. คณะลูกสวนยี่สิบ  เน้นการเชิดสิงโตและเล่นกายกรรมต่อตัว  
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9. คณะศิษย์หลวงพ่อมเหศวร เน้นการเชิดสิงโตและเล่นกายกรรมต่อตัว  
10. คณะศิษย์หลวงพ่อวิเชียรมุนี การเชิดสิงโตพื้นและการเล่นต่อตัว 5 ชั้น 6 ชั้น 7 ชั้น  ใช้เครื่อง 

มโหรีในการแสดง  กลอง แฉ เม้ง ตีในจังหวะเดียวและจังหวะ 
                                          ทั่วไป 
11. คณะศิษย์หลวงพ่อแก้ว เน้นการเชิดสิงโตพื้น การต่อตัว  
12. คณะศิษย์เจ้าพ่อเจียวตี๋เอ๊ียะ เน้นการเชิดสิงโต กายกรรมต่อตัว  
13. คณะศิษย์ลูกเจ้าฟ้าจุฑามณี การแสดงสิงโตกระโดดเสาดอกเหมย สิงโตฝึกกายกรรมต่อตัวไม้ 

กระบองและมังกรพันเสา  
14. คณะกงัปักไทยแลนด์   การแสดงเชิดสิงโตกระโดดเสาดอกเหมย สิงโตค่ายกล เชิดมังกร  

                               ผสมผสานร่วมกับการแสดงกีฬาวูซู  
15. คณะศิษย์จักรพรรดิด า รูปแบบการแสดง การเชิดสิงโต การต่อตัว มีชื่อเรียกรูปแบบการ 
                                          ต่อตัวคือ 9 ธรรมดา, 5 ตกเสียบ, 5 เดิน, 5 ประตูจีน, 5 ดึงบาน,  
                                     5 ถือหู, ดัมม่ี 3 ไม้ 
16. คณะลูกเจ้าพ่อเขาตก  เน้นการเชิดสิงโตและเล่นกายกรรมต่อตัว  
17. คณะศิษย์เอกท้าวมหาพรหม การเชิดสิงโตเล่นพื้น สิงโตเล่นไม้กระบอก สิงโตต่อตัว สิงโต 

                                กระโดดเสาดอกเหมย มังกรพันเสา มังกรเลื้อยพ่นไฟ  
18. คณะลูกพระนเรศวร   การเชิดสิงโตพื้น มังกร 9 ไม้ การเล่นต่อตัว โดยเน้นคงรูปแบบการ 

                               เชิดแบบดั้งเดิม  
19. คณะศิษย์หลวงพ่อน้อย         สิงโตพ้ืน สิงโตกระโดดหอ สิงโตแพ สิงโตเสาดอกเหมย สิงโตไม้ 

                               กระบอก สิงโตปักก่ิง 
2.1.2.6  ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม 
อารยธรรมทางศิลปกรรมและสถาปัตยกรรมจีนแผ่ขยายขอบข่ายออกไปทั้งในเอเชีย

และยุโรปผ่านการทูต การค้า การศึกษา ตลอดจนการเผยแผ่ศาสนา ในตอนต้นรัตนโกสินทร์   ชาวจีน
มีการสร้างสิ่งปลูกสร้างที่เป็นอาคารบ้านเรือนและศาสนสถานขึ้นเป็นจ านวนมากและมีการอุปถัมภ์
โดยชาวจีนเฉพาะกลุ่มภาษา   รูปแบบสถาปัตยกรรมที่พบจะปรากฏในศาลเจ้าที่นอกจากจะแสดง
รูปแบบสถาปัตยกรรมจีนแล้ว ยังแสดงให้ถึงเอกลักษณ์สถาปัตยกรรมเฉพาะถิ่นของชาวจีนแต่ละกลุ่ม
ภาษา  อาทิ เช่น ศาลเจ้าของชาวจีนแต้จิ๋ว  แสดงเอกลักษณ์ของสถาปัตยกรรมเฉาซ่าน  ซึ่งนิยมใน
บ้านเกิดของชาวแต้จิ๋วในจีน เช่น การใช้หน้าบัน 5 ธาตุ ศาลเจ้าของชาวจีนกวางตุ้ง  แสดงเอกลักษณ์
ของสถาปัตยกรรมกว๋างฝู่ ในกว่างโจว เช่น  การแกะสลัก อิฐบนสันผนัง เป็นต้น  ศาลเจ้าของชาวจีน
ไหหล า  บางแห่งพบการมีรูปแบบการใช้หลังคาแบบ สถาปัตยกรรมหมิ่นหนาน  สะท้อนถึงความ
พยายามสืบทอดรูปแบบและรักษาอัตลักษณ์สถาปัตยกรรมจากบ้านเกิดของตน (อชิรัชญ์ ไชยพจน์
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พานิช. 2561, หน้า 2-3)  หากกล่าวถึงศาลเจ้าและบ้านเรือนของชาวจีนในย่านธนบุรี  เราจะพบว่ามี
การกระจายตัวในเขตธนบุรีและเขตคลองสานมากท่ีสุด โดยมีสถานที่ดังต่อไปนี้   

ศาลเจ้าแม่ทับทิม เชิงสะพานกรุงธน (ซังฮ้ี) หรือศาลเจ้าจุ้ยโบเนี้ยว ตั้งอยู่เชิงสะพาน
กรุงธนฝั่งพระนคร ศาลเจ้าเก่าแก่  ภายในศาลประดิษฐานเจ้าแม่ทับทิมและเจ้าพ่อกวนอู  ผู้ที่มาขอ
พรส่วนใหญ่มักขอเรื่องการค้าและขอบุตร 

ศาลเจ้ากวนอู  เขตคลองสาน ฝั่งธนบุรี เป็นศาลเจ้ากวนอูที่เก่าแก่ที่สุด  สันนิษฐาน
ว่าสร้างข้ึนในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนปลาย  มีอายุไม่น้อยกว่า 268 ปี  

ศาลเจ้าเกียนอันเกง (ศาลเจ้าแม่กวนอิม) ตั้งอยู่ในชุมชนกุฎีจีน เขตธนบุรี  เป็นศาล
ที่สร้างโดยชาวจีนฮกเกี้ยนที่ตามเสด็จสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี  ศาลเจ้าแห่งนี้มีจิตกรรมฝาผนัง  
ภายนอกศาลมุงกระเบื้องตามแบบจีนดั้งเดิม  และเคยได้รับรางวัลอนุรักษ์ศิลปะสถาปัตยกรรมดีเด่น
ในปี 2551 จากสมาคมสถาปนิกสยามในพระบรมราชูปถัมภ์ 

ศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว เขตคลองสาน ที่เก่าแก่กว่า 200 ปีและศักดิ์สิทธิ์เพ่ือเป็นสิริ
มงคลต่อชีวิต เป็นเทพีแห่งท้องทะเล หรือที่คนไทยเรียกว่า "เจ้าแม่ทับทิม" นั่นเอง เพ่ือเป็นการ
ขอบคุณที่ท าให้เดินทางโดยสวัสดิภาพ ศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว คลองสาน ประดิษฐานอยู่คู่ "ฮวย จุ่ง ล้ง" 
มาตั้งแต่เริ่มก่อตั้งจนถึงปัจจุบัน   

“ล้ง” มาจากชื่อเดิมของสถานที่นี้ว่า “ฮวย จุ่ง ล้ง” หมายถึง “ท่าเรือกลไฟ”    
บ้าน “หวั่งหลี” ตั้งอยู่ริมแม่น้ าเจ้าพระยา  ฝั่งธนบุรี สร้างขึ้นเมื่อปี พ.ศ.2393  โดยพระยาพิศาลศุภ
ผล (ชื่น พิศาลบุตร) ต้นตระกูลพิศาลบุตร ซึ่งเป็นชาวจีนโดยบรรพบุรุษของท่าน ได้เดินทางจากเมือง
จีนมาค้าขายและตั้งรกรากอยู่ในเมืองไทยตั้งแต่ต้นรัตนโกสินทร์ “ฮวย จุ่ง ล้ง” นับเป็นแหล่งการค้า
ธุรกิจ โดยตัวอาคารท่าเรือเป็นร้านค้าและโกดังเก็บสินค้าที่น าเข้าจากต่างประเทศ ในปี พ.ศ. 2462 
ตระกูล “หวั่งหลี” ได้เข้ารับช่วงเป็นเจ้าของต่อจากตระกูลพิศาลบุตร และได้ปรับท่าเรือดังกล่าวให้
กลายเป็นอาคารส านักงาน และโกดังเก็บสินค้าส าหรับกิจการการค้าของตระกูลหวั่งหลี   ในปัจจุบัน 
“ล้ง”  มีลักษณะความเป็นตัวแทนในมิติทางศิลปกรรมด้านที่อยู่อาศัยแบบจีน (จ านงศรี (รัตนิน)  
หาญเจนลักษณ,์ 2561) 

2.1.2.7  สินค้าและอาหารจีน 
อาหารจีนเข้ามามีบทบาทต่อวัฒนธรรมการกินและวัฒนธรรมอ่ืนๆของชาวไทยมา

เป็นเวลาช้านาน ตั้งแต่สมัยสุโขทัย โดยสมัยก่อนพ่อค้าชาวจีนได้เข้ามาติดต่อค้าขายในประเทศไทย 
และได้น าเอาอาหารและวัฒนธรรมการกินของตนเข้ามาด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสมัยสมเด็จพระนั่ง
เกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ซึ่งอยู่ระหว่าง พ.ศ. 2368-2373 จนถึงระยะก่อน
สงครามโลกครั้งที่ 1 ใน พ.ศ. 2460 ซึ่งมีการเปิดรับชาวจีนเข้ามาเป็นจ านวนมาก โดยชาวจีนส่วนใหญ่
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มาทางเรือส าเภา จึงท าให้อาหารและวัฒนธรรมของชาวจีนเกิดการแพร่หลายและเข้ามามีบทบาท
อย่างมาก (เพียงพลอย  ไพลิน, 2530) 

ชาวจีนมีวัฒนธรรมอันเก่าแก่ชาติหนึ่ งของโลกเกี่ยวกับเรื่องอาหารและการ
รับประทานอาหารซึ่งเป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไป ทั้งนี้ เนื่องจากชาวจีนถือว่าอาหารเป็นเรื่องใหญ่และ
ต้องพิถีพิถันเป็นอย่างมาก อาหารไม่เพียงแต่ให้ความอ่ิมและความอร่อยเท่านั้น แต่ยังต้องให้คุณค่าใน
ด้านการบ ารุงรักษาสุขภาพอนามัยอีกด้วย เนื่องจากอาหารที่รับประทานเข้าไปล้วนแต่มีผลกระทบต่อ
ร่างกายของเราทั้งสิ้น (ประยงค์  อนันทวงศ์, 2536) อาทิ อาหารบางอย่างเมื่อรับประทานแล้วเกิด
ประโยชน์   แต่เมื่อรับประทานรวมกับอาหารชนิดอ่ืนอาจเกิดโทษได้ หรือแม้แต่การรับประทาน
อาหารที่มีฤทธิ์ร้อน ฤทธิ์เย็นไม่ถูกกับโรค หรือไม่เหมาะสมกับฤดูกาลก็อาจก่อให้เกิดการเจ็บป่วยได้ 
(วิจิตร  บุณยโหตร, 2535)  ชาวจีนน าอาหารมาใช้เป็นส่วนหนึ่งของการประกอบพิธีกรรมความเชื่อ
ต่างๆ อันเป็นผลสืบเนื่องมาจากความเชื่อซึ่งได้รับการถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษ เช่น อาหารที่ใช้ใน
พิธีเซ่นไหว้บรรพบุรุษในเทศกาลตรุษจีน ต้องประกอบด้วย อาหารคาว อาหารหวาน และผลไม้ต่างๆ 
ซึ่งล้วนแล้วแต่มีความหมายอันเป็นมงคล ตัวอย่างเช่น  

หมู  ซึ่งค าในภาษาจีนเรียกว่า ตือ ซึ่งหมายถึง ความมั่งค่ัง  สื่อถึงความกินดีอยู่ดี  
  ไก่  ค าในภาษาจีนเรียกว่า โก่ย  ชาวจีนถือว่าไก่เป็นสัญลักษณ์ของความดีงาม และ

มีความหมายมงคล 2 อย่าง คือ อย่างแรก คือ หงอนไก่ท่ีมีลักษณธคล้ายหมวกขุนนางของชาวจีน สื่อ
ถึงความก้าวหน้าในหน้าที่การงาน อย่างที่สองคือ ไก่จะขันตรงเวลาทุกเช้า สื่อถึงการรู้งาน รู้หน้าที ่

  ปลา ค าในภาษาจีนแต้จิ๋วออกเสียงเรียกว่า  ฮ้ือ ซึ่งสอดคล้องกับค าวลีมงคลที่ว่า    
อู่-ฮ้ือ-อู่-ชื้ง แปลว่า ให้เหลือกินเหลือใช้ เป็นต้น (เสาวรัตน์  โพธิพันธ์, 2550 , หน้า 2-3) 

  ส่วนอาหารหวานที่ใช้ในพิธีไหว้เจ้าช่วงตรุษจีน เช่น ขนมเข่งและขนมเทียน ซึ่งเป็น
ขนมที่มีความเหนียว เชื่อกันว่า ในช่วงตรุษจีนเทพเจ้าเตาไฟจะขึ้นสวรรค์เพ่ือไปรายงานความดี ความ
ชั่วของมนุษย์ต่อองค์เง็กเซียนฮ่องเต้ได้รับทราบ  ความเหนียวของขนมดังกล่าวจะท าให้เทพเจ้าไม่พูด
มาก ไม่สามารถรายงานความชั่วของมนุษย์ต่อองค์เง็กเซียนฮ่องเต้ได้ ส่วนความหวานของขนมนั้นจะ
ช่วยให้เทพเจ้ารายงานแต่สิ่งดีๆของมนุษย์  นอกจากนี้ยังมี ขนมอ๊ี หรือขนมบัวลอยจีน ค าว่า อ๊ี ใน
ภาษาจีน แปลว่า กลมๆ  ซึ่งขนมดังกล่าวมีลักษณะเป็นแป้งกลมๆ นิ่มๆ เคี้ยวกลืนง่าย สื่อความ
หมายถึง ให้ชีวิตราบรื่น  (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2546 , หน้า 116-117) 
  ส าหรับผลไม้ที่นิยมใช้ไหว้ในเทศกาลต่างๆ เช่น ส้ม กล้วย องุ่น สับปะรด แอปเปิ้ล 
ทับทิม ลูกท้อ ลูกพลับ ซึ่งล้วนแต่มีความหมายมงคล เช่น 
   ส้ม ในภาษาจีนเรียกว่า ไต้กิก หมายถึง มงคลอันใหญ่หลวง 
   กลว้ย ภาษาจีนเรียกว่า เก็งเจีย หมายถึง การมีลูกหลานสืบสกุล 
   องุ่น ภาษาจีนเรียกว่า พู่ท้อ ซึ่งหมายถึง ความเจริญงอกงาม เป็นต้น 
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  โดยสีของผลไม้แต่ละชนิดจะสื่อถึงความหมายมงคลแตกต่างกันไป เช่น สีเหลือง     
สีส้ม หมายถึง ทอง ความร่ ารวย สีแดง หมายถึง ความเป็นมลคล โชคลาภ ความร่ ารวย และสีเขียว 
หมายถึง ความอุดมสมบูรณ์  

  ส าหรับการใช้อาหารเป็นยานั้น ชาวจีนนิยมใช้อาหารเป็นยาในการบ ารุงรักษา
สุขภาพ ใช้อาหารเป็นยาอายุวัฒนะไปในตัว ยกตัวอย่างเช่น การใช้รากบัวซึ่งมีสรรพคุณในการดับพิษ
ร้อน แก้กระหายน้ า ช่วยเจริญอาหาร มาใช้เป็นส่วนประกอบในการปรุงอาหารคาว อาหารหวาน หรือ
แม้แต่การใช้เกาลัดมาเป็นส่วนประกอบในอาหาร เนื่องจากมีสรรพคุณช่วยในการบ ารุงกระเพาะ
อาหารและล าไส้ เป็นต้น   

นอกจากนี้  ยังพบว่า ชาวจีนยังมีความเชื่อเกี่ยวกับการรับประทานอาหารที่
สอดคล้องกับหลักความเชื่อในทางพระพุทธศาสนา ในเรื่องการลดละการท าความชั่วโดยการลดการ
ฆ่าสัตว์ตัดชีวิต ดังเช่น เทศกาลกินเจ ซึ่งในปัจจุบันก็เป็นที่แพร่หลายแม้แต่ในหมู่ชาวไทยที่ไม่ใช่คน
ไทยเชื้อสายจีน (ธนัสถ์  สุวัฒนมหาตม์, 2549) 

  อาหารจีนสามารถจ าแนกประเภทได้เป็น 4 หมวด คือ (1) อาหารชั้นสูง (2) อาหาร
พ้ืนบ้าน (3) อาหารบ ารุง ที่เรียกว่า ยาโป๊ว หรือ ยาโป้ว และ (4) อาหารที่แบ่งตามเขตภูมิศาสตร์ของ
ประเทศจีน 

  1. อาหารชั้นสูง คือ อาหารเหลา หรือของขึ้นโต๊ะจีน ไม่ว่าจะเป็น หูฉลาม         
พระกระโดดก าแพง เป็ดปักกิ่ง หมูหัน ฯลฯ ซึ่งในสมัยก่อนจะจัดถวายเฉพาะฮ่องแต้เท่านั้น ซึ่งจะใช้
ความพิถีพิถันมาก ตั้งแต่การคัดเลือกวัตถุดิบ ซึ่งจะต้องใช้วัตุดิบที่ปรุงสดใหม่ หรือแม้กระทั่งการน า
สัตว์เป็นๆมาปรุงอาหารท าให้ได้รสชาติของอาหารที่สดใหม่ ไปจนถึงข้ันตอนการถวาย 

  2. อาหารพ้ืนบ้าน คือ อาหารที่รับประทานในชีวิตประจ าวัน เช่น ข้าวต้ม โจ๊ก 
ก๋วยเตี๋ยว เต้าหู้ ลูกชิ้น ปาท่องโก๋ เป็นต้น  

  ตามทัศนคติของชาวจีนถือว่า กระเพาะอาหารเป็นผู้เลี้ยงดูอวัยวะต่างๆของร่างกาย 
ท าหน้าที่ส่งอาหารไปให้โดยไม่สามารถแยกได้ว่าสิ่งใดเป็นคุณหรือเป็นโทษ ดังนั้นจึงเป็นหน้าที่ของผู้
รับประทานในการเลือกท่ีจะรับประทานสิ่งใด ซึ่งชาวจีนจะเลือกรับประทานอาหารโดยยึดหลักปฏิบัติ
ตามกฎของหยิน-หยาง ที่เชื่อว่า ทุกสิ่งทุกอย่างในโลกไม่มีอะไรอยู่นิ่งเฉย ต้องมีการหมุนเวียน
เปลี่ยนแปลงไปตามกฎของธรรมชาติเพ่ือให้เกดิความสมดุล (ประยงค์  อนันทวงศ์, 2532, หน้า 8-10) 

  3. อาหารบ ารุง คือ อาหารที่เรียกว่า ยาโป๊ว หรือยาโป้ว ตัวอย่างเช่น ไก่ด าตุ๋นโสม 
กระเพาะปลาตุ๋น ไก่ผัดขิงเหล้าแดง  ชาวจีนนิยมรับประทานอาหารประเภทที่เป็นยาบ ารุง   ไม่ว่าจะ
เป็นในชีวิตประจ าวัน หรืออาหารจัดเลี้ยงในโอกาสต่างๆ โดยไม่จ าเป็นว่าจะต้องเจ็บป่วยหรือไม่สบาย  
เพราะถือว่าการรับประทานอาหารก็เป็นการบ ารุงร่างกายให้แข็งแรงได้ (ประยงค์  อนันทวงศ์, 2532,    
หน้า 32) 
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  4. อาหารที่แบ่งตามเขตภูมิศาสตร์ คือ อาหารที่แบ่งตามเขตภูมิศาสตร์ของประเทศ
จีน ได้แก่ ภาคเหนือ ภาคใต้และภาคตะวันตก ซึ่งจะมีลักษณะเด่นที่แตกต่างกันออกไปตามแต่ละภาค 

  อาหารจีนภาคเหนือ  จุดเด่น  คือ อาหารซานตง ซึ่งเป็นอาหารโบราณ  ที่มีต้น
ก าเนิดมาจากลุ่มน้ าฮวงโหและพัฒนามาเป็นอาหารภาคเหนือในปัจจุบัน อย่างเช่น เป็ดปักกิ่ง ซึ่งมีคน
คิดค้นและท าขึ้นในสมัยราชวงศ์จิ๋นจนถึงราชวงศ์ฮ่ัน (พ.ศ. 322-763) นอกจากนี้ยังมีอาหารจีน
ภาคเหนือขนานแท้และดั้งเดิมอีกอย่างซึ่งยังคงมีให้รับประทานกันในกรุงปักก่ิง คือ ซุปสีขาวขุ่นๆ หรือ
ซุปน้ านม 

  ในปัจจุบัน อาหารภาคเหนือของจีนยังสามารถแบ่งย่อยได้เป็น  
อาหารฮ่องเต้ ซึ่งมีมายาวนานกว่า 3,200 ปี อาหารของฮ่องเต้นั้นเน้นความพิถีพิถัน

ในการปรุงและต้องเป็นอาหารที่บ ารุงร่างกายไปพร้อมๆกับการรักษาโรคไปด้วย เพ่ือให้ฮ่องเต้มี
พระชนมายุยืนยาว  โดยมีข้อก าหนดว่า อาหารฮ่องเต้จะต้องมีเนื้อสัตว์อย่างน้อย 6 ชนิด กับข้าวอีก 6 
ชนิด มีเครื่องปรุงพิเศษอย่างน้อย 8 ชนิด ท าออกมาเป็นเมนูอาหาร 120 ชนิด โดยพ่อครัวแต่ละคน
จะถูกก าหนดหน้าที่ในการท าอาหารแต่ละชนิดห้ามสลับสับเปลี่ยนงานกัน ส่วนเจ้าหน้าที่ครัวอ่ืนๆ 
เช่น  คนโม่แป้ง คนเชือดสัตว์ คนหมักเหล้า หรือแม้แต่คนที่ท าหน้าที่ดูแลภาชนะ ก็ต้องจัดคนให้ท า
หน้าที่ประจ าจนช านาญเช่นเดียวกัน (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2544 , หน้า 63-65) 

  อาหารขงจื้อ ชาวจีนนับถือเลื่อมใสในนักปราชญ์ที่ชื่อขงจื้อ เป็นอย่างมาก ขงจื้อ   
ค าสอนหรือข้อคิดค าคมของขงจื้อได้รับการกย่องว่าเป็นศาสนาหนึ่งของจีน ลูกหลานของขงจื้อได้รับ
การยอมรับจากกษัตริย์ ขุนนางและชนชั้นสูงมาตลอดทุกยุคสมัย เมื่อมีงานเลี้ยงก็จะมีการรับรองแขก      
จึงเป็นที่มาในการเรียกอาหารว่า อาหารจากต าหนักขงจื้อ ซึ่งหากมื้อใดฮ่องเต้มาเสวย ก็จะต้องจัด
อาหาร 196 อย่างมาถวาย อาหารขงจื้อมีจุดเด่น คือ การมีขิงซอยวางไว้เป็นเครื่องเคียง ซึ่งเชื่อว่า      
ขิงช่วยในเรื่องสุขภาพ จึงท าให้เกิดความนิยมในการจัดพวกผักดอง ของกินเล่นวางไว้ให้คีบ
รับประทานแก้เลี่ยน หรือรับประทานเล่นๆระหว่างรับประทานอาหารหลัก จุดเด่นอีกอย่างหนึ่งของ
อาหารขงจื้อ คือ การจัดอาหารที่แต่เดิมจะใส่มาในภาชนะ 2 ชั้น โดยบนใส่อาหาร ส่วนชั้นล่างจะใส่
น้ าร้อนเดือดจัดเพ่ือให้อาหารอุ่นเสมอ ซึ่งอาจเป็นไปได้ว่าการจัดอาหารโดยตั้งไว้บนเตาส าหรับอุ่นใน
ปัจจุบันจะได้รับแนวคิดดังกล่าวมาจากขงจื้อด้วย 
  อาหารจีนภาคใต้ มีจุดเด่นหลายประการ สามารถแบ่งได้ดังนี้ 

  อาหารกวางตุ้ง กวางตุ้งเป็นมลฑลริมทะเลทางใต้ของประเทศจีน มีฤดูร้อนยาวนาน
กว่าฤดูหนาว และมีฝนตกชุก ท าให้มีพืชพันธ์ธัญญาหารอุดมสมบูรณ์ อาหารกวางตุ้งจึงมีเครื่องปรุง
มาก และจุดเด่นอีกอย่างหนึ่งขิงคนกวางตุ้ง คือ กินสัตว์ทุกชนิด ไม่ว่าจะเป็น เนื้องู เนื้อแมว เนื้อสุนัข        
ใน พ.ศ. 2543 มีการนิยมรับประทานอาหาร ที่ชื่อ ฮุ้งเล้งฮวงโฮ่ว คือผัดเนื้องูกับเนื้อแมว ซึ่งถือเป็น
อาหารมงคล แปลว่า เมฆมังกร ลมเสือ หมายถึง เมื่อเสือร้องค ารามก้อง ลมก็พัดไหว เมื่อมังกร
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ทะยานมา เมฆก็พัดขึ้นฟ้าไป เป็นการอวยพรว่า จะมีคนดีมาปรากฏเพ่ือน าความเจริญมาสู่สังคม โดน
เนื้องูแทนเนื้อมังกร ส่วนเนื้อแมวจะแทนเนื้อเสือ (จิตรา  ก่อนันทเกียรติ, 2544 , หน้า 66) อาหาร
กวางตุ้ง  ที่เป็นที่รู้จัก เช่น หมูหัน เนื้อผัดน้ ามันหอย  

  นอกจากนี้ยังมี อาหารแต้จิ๋ว  อาหารจีนแคะ ซึ่งบางครั้งก็นับรวมเป็นอาหารกวางตุ้ง
ด้วย แต่จะมีสูตรอาหารแตกต่างกันในแต่ละพ้ืนที่ ยกตัวอย่างเช่น ซุปหูฉลาม ถ้าเป็นกวางตุ้งจะเป็ น
น้ าแดง และหากมีการคัดขนาดของหูฉลาม หรือเครื่องปรุงด้วยก็จะเข้าข่ายอาหารฮ่องเต้ เนื่องจาก
อาหารของฮ่องเต้มีความพิถีพิถันในการคัดเลือกวัตถุดิบมาปรุงอาหาร 
  อาหารจีนภาคตะวันตก มีจุดเด่น สามารถแบ่งย่อยได้ดังนี้ 

อาหารเสฉวน เสฉวนเป็นมลฑลที่มีแม่น้ าไหลผ่าน  4 สาย เป็นดินแดนที่ลุ่ม 
สามารถเพาะปลูกพืชได้ดี ประกอบกับคนเสฉวนมีความคิดริเริ่มด้านการท าอาหาร เช่น บะจ่าง     
ออร์เดิร์ฟโต๊ะจีนที่เสิร์ฟเป็นอาหารจานแรกก็เป็นคนเสฉวนคิดขึ้น โดยมีเคล็ดว่าเป็นจานที่มีอาหาร
หลายๆอย่าง เลือกให้มีหลากหลายรส  และหั่นให้เป็นชิ้นบางๆเพ่ือที่เวลารับประทานจะได้ลิ้มรสต่างๆ
ได้ชัดเจน เช่น ไข่เยี่ยวม้าผ่าสี่ แฮมหั่นบางๆและเป็นเส้นเรียว เมล็ดมะม่วงหิมพานต์ ผัดหูฉลามกับ
ถั่วงอก ฯลฯ จุดเด่นอีกอย่างหนึ่งของอาหารเสฉวน คือ รสจัด เช่น ซุปเสฉวน เนื้อผิดพริกเสฉวน 

  นอกจากนี้อาหารจีน ยังสามารถแยกย่อยได้อีก เช่น อาหารเซี่ยงไฮ้ อาหารโบราณ
ลุ่มแม่น้ าแยงซีเกียง อาหารจีนมุสลิมซึ่งเกิดขึ้นในสมัยราชวงศ์ถัง (พ.ศ. 1160 – 1450) ที่มีคนอาหรับ
ซึ่งเป็นคนมุสลิมเข้ามาตั้งรกรากในประเทศจีน จึงเกิดการพัฒนาเป็นอาหารจีนมุสลิมขึ้น (จิตรา       
ก่อนันทเกียรติ, 2544 , หน้า 65-67)  

  ชาวจีนมีต าราอาหารของนักปราชญ์ชาวจีนท่านหนึ่งที่ชื่อ หยวนเหม่ หยวนเหม่เกิด
ใน พ.ศ. 2285 สมัยราชวงศ์ต้าฉิ่ง แผ่นดินพระเจ้าคังฮี  หยวนเหม่ ไม่ใช่นักกิน ท าอาหารก็ไม่เป็น      
แต่เนื่องจากมีความสามารถมารถด้านการแต่งโคลง และเพราะได้รับเชิญไปรับประทานอาหารเสมอ   
จึงรู้จักอาการคาวหวานมากมาย จึงน ามาเขียนเป็นต าราสอนท ากับข้าวขึ้น จนเป็นต าราอาหารที่ขึ้น
ชื่อเป็นที่ยอมรับของนักกินสืบทอดต่อๆกันมา  (ประยงค์  อนันทวงศ์ , 2536, หน้า 1-2) 
  อาหารจีน สามารถแบ่งเป็นกลุ่มใหญ่ ได้ดังนี้ 
  1. อาหารแต้จิ๋ว อาหารที่เป็นที่รู้จัก ได้แก่ ปลากระบอกจีนนึ่ง หูฉลามน้ าแดง และ
แพะเย็น ส่วนขนม เช่น ขนมโก๋ ขนมเปี๊ยะ แต่อาหารของชาวจีนแต้จิ๋วนั้นไม่เด่นชัดเหมือนอาหารของ
ชาวกวางตุ้ง เนื่องจากถนัดด้านการท าเกษตรกรรมและการค้าขายมากกว่าการท าอาหาร 

  2. อาหารกวางตุ้ง (เย่ไช่) เป็นอาหารที่มีรสชาติกลมกล่อม ไม่เน้นรสจัดไปทางใด
ทางหนึ่ง เช่น โจ๊ก ผัดผักเสี้ยนน้ า ปลานึ่ง ผัดเปรี้ยวหวาน ฯลฯ แต่จะมีน้ าจิ้มที่เหมาะกับอาหาร       
แต่ละอย่าง อาหารกวางตุ้งที่เป็นที่รู้จักในประเทศไทย ได้แก่ เป็ดย่าง เกี๊ยว หมูแดง หมูย่าง ขาหมู    
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ติ่มซ า และบะหมี่ราดหน้าเส้นไก่ฝอย หรือที่เรียกว่า โกยซีหมี่ (ไพบูล ก าแพงเงิน , 2545, หน้า 349) 
นอกจากนี้  ยังมีขนมไหว้พระจันทร์ หรือที่เรียกว่า มูนเค้ก 

  3. อาหารไหหล า อาหารที่เป็นที่รู้จักของขาวจีนไหหล า เช่น ข้าวมันไก่สูตรไหหล า 
นอกจากนี้ยังมี กาแฟ ชาวจีนไหหล านิยมเปิดร้าขายชา กาแฟ หรือที่เรี ยกกันว่า สภากาแฟ เป็น
สถานที่ที่ผู้คนนิยมมานั่งคุยแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในด้านต่างๆ กัน 

  นอกจากการแบ่งกลุ่มอาหารจีนแล้ว ยังมีการแบ่งด้วยรสชาติ (ประยงค์ อนันทวงศ์ , 
2532, หน้าค าน า) โดยแบ่งเป็น 4 รส เท่ากับธาตุทั้ง 4 คือ 

   1. อาหารรสหวาน เทียบได้กับธาตุดิน ได้แก่ ข้าว ข้าวโพด ถั่วต่างๆ อินทผลัม และ
เนื้อวัว ซึ่งอาหารเหล่านี้ช่วยบ ารุงม้าม ช่วยในการหมุนเวียนของโลหิต ช่วยระบบการย่อยอาหาร 

  2. อาหารรสเปรี้ยว เทียบได้กับธาตุไม้ ได้แก่ ลูกพรุนเปรี้ยว มะกอก ทับทิม เนื้อ
สุนัข ซึ่งช่วยในการบ ารุงตับและถุงน้ าดี และสมานล าไส้ 

  3. อาหารรสขม เทียบได้กับธาตุไฟ ได้แก่ ผลไม้ที่มีรสขม และเนื้อแกะ ช่วยบ ารุง
หัวใจและล าไส้เล็กและช่วยขับถ่ายของเสีย 

  4. อาหารรสเผ็ด เทียบได้กับธาตุโลหะ ได้แก่ พริก ขิง หัวหอม หัวกระเทียม      
ช่วยบ ารุงไตและกระเพาะปัสสาวะ ช่วยให้ล าไส้ดูดซึมอาหารได้ดี 

สินค้าและอาหารจีน เป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมชาวจีน ซึ่งมีความหลากหลายโดย
แต่ละท้องถิ่นจะมีสินค้าและอาหารที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะ  ส าหรับสินค้าในการค้าของชาวจีนที่
ปรากฏในอดีตจวบจนปัจจุบัน  ที่ยังมีการด าเนินธุรกิจการค้า  มีดังนี้  รองเท้า  ชุดเครื่องเซ่นไหว้เจ้า
และเซ่นไหว้บรรพบุรุษ  อุปกรณ์ชุดโลงศพ  และ  ชุดอาหารแห้งแบบกึ่งส าเร็จรูป  เป็นต้น  และถ้า
หากกล่าวถึงอาหารจีนพบว่าอาหารจีนจะมีผักและธัญพืชเป็นส่วนประกอบหลัก แต่ก็มอีาหารประเภท
เนื้อสัตว์  อาทิ  เนื้อหมู  เนื้อไก่  เนื้อปลา ร่วมด้วย  นอกจากนี้วัฒนธรรมการกินของชาวจีนที่แสดง
ถึงความเป็นจีน คือ ตะเกียบ เป็นอุปกรณ์ที่ประกอบการรับประทานอาหาร  ในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋ว 
อาหารจีนถูกแบ่งเป็น 2 ตระกูลใหญ่  คือ อาหารเมืองเหนือและอาหารเมืองใต้  ในสมัยราชวงศ์ชิง ได้
มีการแบ่งอาหารเป็น 4 ตระกูลใหญ่  ได้แก่ อาหารซนตัง  อาหารเจียงซู  อาหารกวางตุ้ง  อาหาร   
เสฉวน  ในปัจจุบันแบ่งเป็น 8 ตระกูลใหญ่  โดยเพ่ิมอาหารอันฮุย อาหารฮกเกี้ยน  อาหารหูหนันและ
อาหารเจ้อเจียง (ถาวร สิกขโกศล. 2557, หน้า 3-5) โดยอาหารจีนที่ปรากฏในย่านธนบุรี  พบว่ามี
อาหารที่อยู่กลุ่มตระกูลที่ได้กล่าวมาข้างต้น  ดังนี้    

อาหารกวางตุ้ง   
เน้นการปรุงอาหารเพ่ือคงความสดใหม่และนิยมใช้น้ ามันหอยและผักในอาหาร   
อาหารฮกเกี้ยน   
เน้นการใช้น้ าซุปและใช้เต้าหู้ยี้สีแดงเป็นส่วนประกอบของอาหาร   



 
 
 

32 

อาหารไหหล า  
เน้นการใช้เต้าเจี้ยว  ถั่วเหลืองและถ่ัวด ามีรสชาติและหน้าตาที่เป็นเอกลักษณ์   
อาหารจีนแต้จิ๋ว    
ลักษณะคล้ายอาหารจีนกวางตุ้ง แต่เน้นการประกอบอาหารทะเลมากกว่า    
อาหารจีนแคะ      
เน้นข้าวเนื้อสัตว์ ผักดองและผักตากแห้ง  
ซ่ึงอาหารของวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  จะประกอบไปด้วยอาหารคาวและ

อาหารหวาน  มีดังนี้    
 

อาหารคาว 
กุยช่าย (韭菜粿)  เป็นอาหารที่นิยมในหมู่ชาวจีน  เป็นอาหารคาวชนิดหนึ่งที่สืบ

ทอดกันมาช้านาน  ลักษณะของกุยช่ายท ามาจากแป้ง และเป็นแป้งข้าวเจ้าผสมแป้งมัน ไส้ท าจาก
กุยช่ายเขียว มีไส้ที่หลากหลาย อาทิ ไส้เผือก ไส้หน่อไม้ ไส้มันแกว ล้วนเรียกว่ากุยช่าย ส าหรับกุยช่าย   
มี 3 แบบ คือ ขนมกุยช่ายแบบแต้จิ๋ว ที่ท าเป็นก้อนขนาดใหญ่ ขนมกุยช่ายแบบถาด ที่ใส่กุยช่ายกวน
ไปพร้อมแป้งแล้วนึ่งให้สุก และขนมกุยช่ายปากหม้อหรือขนมกุยช่าย  แป้งสด ซึ่งใช้แป้งแบบข้าว
เกรียบปากหม้อ แต่เปลี่ยนไส้เป็นกุยช่ายผัดแทน 

กุยช่ายโดยทั่วไปเนื้อแป้งจะเป็นสีขาว ที่นิยมใช้ในงานเทศกาลหรือไหว้เจ้าต่าง ๆ 
นอกจากนี้ยังมีแบบเนื้อแป้งเป็นสีชมพูหรือแดงเรื่อๆ ซึ่งชาวจีนเรียกว่า  ทอก้วย  โดยสถานที่ๆได้รับ
การยอมรับในความอร่อยและความความขึ้นชื่อของกุยช่าย  คือ  ย่านตลาดพลูในเขตธนบุรี  

กุยช่าย   ถือเป็นอาหารมงคล เนื่องจากเป็นการพ้องเสียงของค าว่ากุ่ยสื่อความ
หมายถึง แพง รวย  โดยสถานที่ๆ ขึ้นชื่อเรื่อง  ขนมกุยช่าย  คือย่านตลาดพลู ในเขตธนบุรี สันนิษฐาน
ว่าเข้ามาสู่ประเทศไทยในรัชสมัยรัชกาลที่ 5 และแพร่หลายโดยทั่วไปหลังสงครามโลกครั้งที่สอง 

บ๊ะจ่าง (粽子; zòng zi) เป็นอาหารที่นิยมในหมู่ชาวจีนแต้จิ๋ว  บ๊ะจ่างท าด้วยข้าว
เหนียวน ามาผัดน้ ามัน มีไส้หมูเค็มหรือหมูพะโล้ กุนเชียง ไข่เค็มเฉพาะไข่แดง กุ้งแห้ง เห็ดหอม และ
ห่อด้วยใบไผ่แล้วต้มให้สุก บ๊ะจ่างมีต ารับทั้งบ๊ะจ่างเค็ม บ๊ะจ่างหวานจะมีเผือกกวนเป็นส่วนผสม      
บ๊ะจ่างแต้จิ๋ว มีลักษณะหวานกับเค็มอยู่ในห่อเดียวกัน   

ต านานของบ๊ะจ่าง  มีเรื่องเล่าสืบต่อกันมาในสมัยจั้นกว๋อ (ราวก่อนค.ศ. 403 - 211) 
กษัตริย์ฉู่เซียนอ๋องทรงโปรดปรานขุนนางกังฉินเป็นอย่างมาก  ต่อมากวีผู้รักชาติ นาม "ชวีหยวน" ได้
พูดเตือนพระองค์  ท าให้ ชวีหยวนถูกปลดจากต าแหน่งและถูกไล่ออกจากเมืองหลวง นอกจากนี้รัฐฉิน
ยังถูกรัฐฉู่เข้ารุกรานจนประเทศล่มสลาย ประชาชนยากไร้  ชวีหยวนรู้สึกอดสูแก่ใจที่ไม่อาจช่วยเหลือ
ประเทศชาติได้ จึงกระโดดน้ าฆ่าตัวตาย  เมื่อชาวบ้านที่นับถือในตัวชวีหยวนทราบเรื่องเข้า ก็ช่ วยกัน
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หาศพของชวีหยวน  แต่ก็ไม่พบ และเพ่ือเป็นการระลึกถึงความรักชาติของชวีหยวน พวกชาวบ้านจึง
ได้มีการโยนบ๊ะจ่างลงในน้ าเพื่อให้บรรดาสัตว์น้ าไม่ต้องไปกินศพของชวีหยวน แต่มากินบ๊ะจ่างแทน 

โจ๊ก (粥)  เป็นอาหารที่นิยมในหมู่ชาวจีนโดยเฉพาะชาวกวางตุ้ง  เป็นวัฒนธรรม
อาหารเช้าหรืออาหารมื้อค่ าแทนอาหารหลักในบางมื้อ  ของชาวจีน ค าว่า โจ๊ก เลียนเสียงมาจาก ค า
ว่า จุ๊ก(粥) ในภาษาจีนกวางตุ้ง  ส่วนเทศกาลวันตรุษจีนจะมีข้อห้ามกินโจ๊กเพราะการกินโจ๊กวัน
ตรุษจีนเหมือนกับการขัดขวางไม่ให้ตัวเองร่ ารวยเนื่องจากคนที่จะนิยมกินโจ๊กส่วนใหญ่เป็นคนยากจน   
ค าว่า โจ๊กในภาษาไทย เลียนเสียงมาจาก ค าว่า จุ๊ก  ในภาษาจีนกวางตุ้ง ในยุคราชวงศ์หมิง        
(ค.ศ. 1368 ถึง ค.ศ. 1644) เล่ากันว่าจูหยวนจาง ปฐมจักรพรรดิขณะยังมีสถานะเป็นสามัญชน เป็นผู้
ที่มีความเป็นอยู่แร้นแค้นมาก วันหนึ่งได้ขุดรูหนูเพ่ือจับหนูกิน แต่ได้ไปพบข้าวฟ่างและธัญพืชหลาย
ชนิด จึงน ามาต้มรวมกัน เรียกว่า ล่าปาโจว   ส่วนในประเทศไทยออกเสียงค าว่า "โจว"  เพ้ียนเป็น 
"โจ๊ก" จนกลายมาเป็นโจ๊กดังในปัจจุบัน  นอกจากนี้ยังมีอาหารของชาวจีนกวางตุ้ง  อาทิ  ราดหน้า
แบบกวางตุ้ง  สุกี้กวางตุ้ง  

ข้าวมันไก่ (海南鸡饭)  เป็นอาหารที่มาจากกลุ่มชาวจีนไหหล า  เป็นอาหารที่ท าจาก
ข้าวเจ้าเป็นหลัก ในขณะหุงจะมีส่วนประกอบจากน้ ามันและกระเทียมเล็กน้อย เพ่ือให้ข้าวมีความมัน
และหอม รับประทานคู่กับน้ าซุปโครงไก่และฟัก มีผักชีโรยหน้าบนไก่และน้ าซุป มีน้ าจิ้มเต้าเจี้ยวและ
ซีอ๊ิวด าเป็นเครื่องปรุงรส  นอกจากนี้ยังมีอาหารของชาวไหหล า  อาทิ  สุกี้ไหหล า  

เต้าหู้ยี้ (豆乳)  ต้าวยู่ (ส าเนียงฮกเกี้ยน) เป็นอาหารที่มาจากกลุ่มชาวจีนฮกเกี้ยน 
เกิดจากการหมักเต้าหู้ขาวกับเกลือและเครื่องปรุงรสต่างๆ  มีลักษณะเป็นก้อนเต้าหู้เนื้อแน่น มีรสเค็ม 
สามารถน ามารับประทานโดยตรงหรือน าไปประกอบเป็นอาหารอ่ืนได้   เต้าหู้ยี้มีชื่อเรียกในภาษาจีน
หลายชื่อ เช่น เต้าฟูรู    โทฟูรู  ทูซูฟู  ซูฟู  และต้าวยู่ เป็นต้น และยังมีชื่อเรียกในภาษาอังกฤษ อีกชื่อ
หนึ่งว่า Chinese Cheese  เต้าหู้ยี้ ได้จากการหมักเต้าหู้ขาวกับเกลือและเครื่องปรุงรสต่างๆ มีคุณค่า
โปรตีนจากถั่วเหลืองที่น ามาท าเต้าหู้ขาว มีลักษณะเป็นก้อนเต้าหู้เนื้อแน่น มีรสเค็ม น ามารับประทาน
โดยตรงหรือน าไปประกอบเป็นอาหารอ่ืนได้หลากหลาย  การท าเต้าหู้ยี้มักเติมสารปรุงแต่งธรรมชาติ  
ท าให้เกิดเต้าหู้ยี้    ทีม่ีสี  กลิ่นและชนิดต่างๆ กัน เช่น 

- เต้าหู้ยี้ข้าวหมัก (Drunk Sufu) เกิดจากการเติมไวน์ หรือข้าวหมัก 
- เต้าหู้ยี้สีแดง (Red Sufu) เกิดจากการเติมข้าวแดง 
- เต้าหู้ยี้เผ็ด (Kwantung Sufu) เกิดจากการเติมพริกแดง ข้าวแดง และยี่หร่า 
- เต้าหู้ยี้หอม (Tsao Sufu) เกิดจากการเติมกานพลู และเปลือกส้ม 
- เต้าหู้ยี้เหลือง เกิดจากการเติมเต้าเจี้ยว 
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อาหารหวาน 
ขนมฮวดโก้ย  มีความหมายดังนี้ "ฮวด" แปลว่า "เจริญงอกงาม" "โก้ย" แปลว่า      

"ฟู  หรือ ขนม"' ดังนั้น ขนมฮวดโก้ย คือ ขนมแห่งความเจริญเฟ่ืองฟู  ชาวจีนฮกเกี้ยนมีประเพณีว่า 
ถ้าเด็กเกิดออกมาครบหนึ่งเดือน จะจัดพิธีมั่วโง่ย คือการให้เด็กทารกไปแนะน าตัวให้กับญาติผู้ใหญ่  
โดยพ่อแม่เด็กจะจัดไข่ต้มย้อมสีแดงฮวดโก้ย และ อ่ิวปึ่ง ไปให้ญาติผู้ใหญ่ เพ่ือเป็นการแนะน าตัว 
จากนั้นจะน าเอาขนมฮวดโก้ยไปไหว้ศาลเจ้าปุดจ้อเพ่ือเป็นการขอพรให้เด็กเจริญรุ่งเรือง  ทั้งนี้สีของ
ขนมฮวดโก้ยจะใช้ต่างกันในแต่ละพิธี  ถ้าใช้ในการไหว้เจ้าหรืองานพิธีมงคลจะใช้สีชมพู  แต่บางทีใน
พิธีการแต่งงานจะมีสีแดงด้วย  ส่วนการไหว้บรรพบุรุษและงานอวมงคล  นิยมใช้สีขาวล้วน  ปัจจุบัน
สามารถพบได้หลากสี ทั้งสีเขียว ฟ้า เหลือง ส้มฯลฯ    

ปาท่องโก๋  มีชื่อเรียกว่า อ่ิวจาก้วย ตามภาษาแต้จิ๋วหรือภาษาฮกเกี้ยน อ่ิวเจียโก้ย    
(油炸粿)  เกิดขึ้นในสมัยราชวงศ์ซ้อง  คนไทยจะนิยมเรียกว่า ปาท่องโก๋ เพราะฟังเพ้ียนมาจากการ
ออกเสียงว่า แปะทึ่งกอ หรือ แปะถึ่งโก้  โดยมีที่มาจากสมัยราชวงศ์ซ้อง ที่มีขุนนางกังฉินชื่อว่า 
"ฉินข้วย" หรือ "ฉินฮุ่ย” มีความอิจฉาริษยานายทหาร "เยียะเฟย" หรือ แม่ทัพงักฮุย จึงได้วางแผนให้
ฮ่องเต้เรียกตัวงักฮุยกลับจากแนวหน้า และฉินข้วยท าให้เขาถึงแก่ชีวิตในเวลาต่อมา  ข่าวล่วงรู้ไปถึง
ประชาชนจึงโกรธแค้น  แต่ก็ท าอะไรไม่ได้  ช่วงนั้นชาวจีนนิยมรับประทานแป้งทอดอยู่แล้ว จึงมีคน
คิดเอาแป้งสองชนมาประกบกันเพื่อเป็นตัวแทนขุนนางกังฉินกับภรรยาแซ่หวัง  แล้วน ามาทอดกินเพ่ือ
ระบายความแค้น เรียกว่า “อ่ิวจาก้วย” หมายถึง น้ ามันทอดฉินข้วย 

ขนมเปี๊ยะ (餅) เป็นขนมที่นิยมในหมู่ชาวจีนโดยเฉพาะชาวจีนแต้จิ๋ว  เป็นสัญลักษณ์
แห่งความเป็นสิริมงคล ความปรารถนาดีต่อกัน และความสามัคคี เป็นขนมท่ีมักใช้ประกอบในเทศกาล
ต่างๆ ของชาวจีนจะนิยมใช้ในงานมงคล รวมไปถึงการเซ่นไหว้บรรพบุรุษ คนจีนนิยมเรียกว่า        
“ผั่วเปี้ย” แต่คนไทยเรียกว่า ขนมเปี๊ยะ  ต านานขนมเปี๊ยะมีสองต านานที่เล่าต่อกันมา ต านานแรก 
กล่าวว่า มีสามีภรรยาคู่หนึ่งแต่งงานอยู่ด้วยกันที่บ้านของฝ่ายสามี  อยู่มาวันหนึ่งพ่อของสามีป่วยหนัก
แต่ไม่มีเงินรักษา ด้วยความกตัญญูภรรยาจึงน าตัวไปขัดดอกแลกกับการยืมเงินมารักษาอาการป่วย
ของพ่อสามี เมื่อพ่อสามีหายจากอาการป่วย สามีจึงหาวิธีไปไถ่ตัวภรรยา โดยท าขนมเปี๊ยะออกไปขาย
ได้เงินเป็นกอบเป็นก า มีเงินไปไถ่ตัวภรรยาจึงเกิดเป็นชื่อ เหล่าผั่วเปี๊ยะ ต านานที่สอง กล่าวว่ า มีชาย
คนหนึ่งเดินทางออกจากบ้านไปท างานอยู่ที่กวางโจว เมื่อครั้นจะกลับบ้านภรรยาได้ยินข่าวจึงคิดท า
ขนมเปี๊ยะออกมาเพ่ือจะเอาใจสามี เมื่อสามีได้ทานถึงกับกล่าวว่ามันวิเศษมาก และก่อนที่จะเดินทาง
กลับไปท างานจึงขอให้ภรรยาท าขึ้นมาเพ่ือจะน าไปฝากเจ้านาย และเพ่ือนๆ เมื่อเจ้านายและเพ่ือนๆ
ได้ลิ้มรส ก็ท าให้เกิดการติดอกติดใจและเกิดการบอกต่อเป็นต านานจนได้ชื่อว่า เตี่ยจิวเหล่าผ่อเปี๊ยะ 
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2.2  กรอบแนวคิด  ทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย 
 

      2.2.1   แนวคิดและหลักการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 องค์การการศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ (UNESCO) ได้

ก าหนดนิยามของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ไว้ว่า ท่องเที่ยวสร้างสรรค์ คือ การเดินทางที่มุ่งไปสู่
ความผูกพันและประสบการณ์จริงแท้ที่เกิดจากการเข้าไปมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ศิลปะ มรดกทาง
วัฒนธรรมหรือคุณลักษณะพิเศษของพ้ืนที่นั้น และน ามาซึ่งความเชื่อมโยงกับผู้คนซึ่งอาศัยอยู่ในพ้ืนที่
และเป็นผู้รังสรรค์วัฒนธรรมที่มีชีวิตนั้น (UNESCO,2006) 

            สุดแดน วิสุทธิลักษณ์ และคณะ (2556) กล่าวว่าการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
(Creative Tourism) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวแนวใหม่ ที่ให้ความส าคัญกับความผูกพัน (Engaged) 
ของนักท่องเที่ยว (Guest) กับผู้ถูกท่องเที่ยว (Host) ส่งเสริมการเข้าไปมีส่วนร่วมอย่างจริงจัง  เปิด
โอกาสให้กับนักท่องเที่ยวและเจ้าของบ้านได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้    ซึ่งจะก่อให้เกิดความจดจ า-
ประทับใจอย่างลึกซึ้งในพ้ืนที่ของการท่องเที่ยว (Understanding Specific Cultural of the Place)   
ที่ไม่เพียงแต่ต้องการ “มองดู” (Seeing) สังคมและวัฒนธรรมที่แตกต่างไปจากตน แต่มีความประสงค์
ที่จะ “ลงมือท า” (Doing) เพ่ือเรียนรู้ ท าความเข้าใจในมรดกทางวัฒนธรรมของพื้นที่ที่ท่องเที่ยวอย่าง
ลึกซึ้ง พร้อม ๆ กันกับพัฒนาศักยภาพของตนผ่านการปฏิบัติ (Practice) กิจกรรมทางศิลปวัฒนธรรม
ของพ้ืนที่ท่องเที่ยว และเพ่ือที่จะได้รับแรงบันดาลใจใหม่ ๆ ภายหลัง 

ภูริวัจน์ เดชอุ่ม (2556) กล่าวว่าการท่องเที่ยวเชิงสร้า งสรรค์เป็นรูปแบบการ
ท่องเที่ยวที่ใช้ความคิดเชิงสร้างสรรค์(Creativity-led tourism) เป็นตัวน าและวัฒนธรรมเป็นฐาน 
(Culture-based tourism)   โดยเฉพาะวัฒ นธรรมชี วิตประจ าวันที่ มี ความใกล้ชิดกับ โลก
ประสบการณ์ของนักท่องเที่ยวและใช้เป็นปัจจัยในการสร้างประสบการณ์  (Creative experience) 
ให้แก่นักท่องเที่ยว ซึ่งสามารถพิจารณาได้ทั้งในแง่ของการผลิตและการบริโภค นอกจากนี้ยังสามารถชี้
ชัดถึงความแตกต่างจากการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมแบบดั้งเดิม (Traditional  cultural tourism) ได้
จากพฤติกรรมของนักท่องเที่ยวที่เปลี่ยนแปลงจากการเที่ยวชม ตามแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม
อย่างผิวเผินไปสู่ความต้องการที่เป็นส่วนหนึ่งของจุดหมายปลายทางด้วยการมีส่วนร่วมในการพัฒนา
ผลิตภัณฑ์และปฏิสัมพันธ์กับผู้คนในท้องถิ่น โดยมีแรงจูงใจที่ส าคัญคือ การพัฒนาศักยภาพตนเอง 
ตลอดจนบรรยากาศ สิ่งแวดล้อม และสาระส าคัญของกิจกรรมการท่องเที่ยวที่สอดแทรกความคิดเชิง
สร้างสรรค ์

             แนวคิดด้านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์มุ่งเน้นให้เกิดการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน 
ควบคู่ไปกับการพัฒนาการท่องเที่ยว โดยค านึงถึงการอนุรักษ์และรักษาสภาพแวดล้อมที่มีส่วน
เชื่อมโยงกับด้านเศรษฐกิจ สังคมและการมีส่วนร่วมของชุมชนในพ้ืนที่ท่องเที่ยวเข้าด้วยกันเพ่ือให้เกิด
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ความคิดสร้างสรรค์ ประเทศไทยถือเป็นแหล่งท่องเที่ยวส าคัญของของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้  (American Demographics, 2000: 103, Leslie and Sigala, 
2015:140) อ้างอิงใน (สมจินต์ ชาญกระบี่ และ นรินทร์ สังข์รักษา ,2560)   

          แนวคิดเกี่ยวกับการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์มีแนวคิดว่าเป็นการท่องเที่ยวที่ท าให้
นักท่องเที่ยวได้เรียนรู้เกี่ยวกับวิถีการใช้ชีวิตของผู้คนในท้องถิ่นนั้นๆ ไม่ว่าจะเป็นเรื่องวิถีการอยู่อาศัย 
การประกอบอาชีพ วัฒนธรรม อาหารการกิน และศิลปหัตถกรรม และอ่ืนๆ ที่สะท้อนให้เห็นถึง
เอกลักษณ์และอัตลักษณ์ของชุมชนและผู้คนเจ้าของพ้ืนที่ โดยมุ่งเน้นให้นักท่องเที่ยวมีปฏิสัมพันธ์กับ
คนในพ้ืนที่ผ่านการพูดคุย สนทนา ผ่านกิจกรรมทดลองปฏิบัติต่างๆ โดยนักท่องเที่ยวได้มีโอกาสท า
กิจกรรมร่วมกับคนในชุมชนซึ่งจะก่อให้เกิดการเรียนรู้และความเข้าใจอันดีระหว่างชุมชนเจ้าของพ้ืนที่
และนักท่องเที่ยวผู้มาเยือน (กนกพร ศิริโรจน์,2557) 

         การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นรูปแบบใหม่ของการผสมผสานการท่องเที่ยวเชิง
คุณภาพ ที่น าวัฒนธรรมประเพณีสิ่งที่ดีงามของชุมชนและแหล่งท่องเที่ยวที่มีอยู่เดิมมาสร้างสรรค์
รูปแบบการท่องเที่ยวแบบใหม่ให้มีความน่าสนใจภายใต้ความเข้มแข็งของชุมชนที่จะยังคงไว้ซึ่งความ
เป็นเอกลักษณ์ และอัตลักษณ์ของชุมชนให้เป็นที่ดึงดูดของนักท่องเที่ยวให้มาเที่ยวอย่างยั่งยืนสามารถ
จัดการทรัพยากรทางการท่องเที่ยวได้อย่างคุ้มค่าสร้างความอุดมสมบูรณ์แก่สิ่งแวดล้อมยิ่งๆขึ้นไป     
(ปิรันธ์ ชิณโชติ และ ธีระวัฒน์ จันทึก, 2559) 

        แนวทางการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เป็นทิศทางใหม่ของการท่องเที่ยวในโลกปัจจุบัน
ที่มีจุดมุ่งหมายเพ่ือการสนทนาแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างวัฒนธรรม และเป็นเครื่องมือของการสร้าง
ความเข้าใจเกี่ยวกับคุณค่าของความหลากหลายทางวัฒนธรรม รวมทั้งยังเป็นการเสริมแรงให้ผู้คนใน
ชุมชนรู้คุณค่าของชุมชนตนเอง รวมทั้งส่งเสริมให้นักท่องเที่ยวพัฒนาศักยภาพของตนเองในการน า
ประสบการณ์ที่ได้จากการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างวัฒนธรรมไปปรับใช้ในวิถีชีวิตของตนเอง      
(ทิพย์วดี โพธิ์สิทธิพรรณ, 2556) 

       Richards และ Willson (2006) Ateljevie, และ  Doorne (2004).  ได้กล่าวถึง
หลักการและแนวคิดเกี่ยวกับการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ต้องมีองค์ประกอบหลัก 3 ด้าน คือ สถานที่
สร้างสรรค์ งานหรือกิจกรรมสร้างสรรค์ และกระบวนการท่องเที่ยวที่สร้างสรรค์ ที่เติบโตจนสามารถ
เชื่อมโยงกันเพ่ือสร้างประสบการณ์สร้างสรรค์ ให้มีเอกลักษณ์เฉพาะชุมชน และสามารถดึงดูด
นักท่องเที่ยวให้เข้ามาแลกเปลี่ยนเรียนรู้ ประสบการณ์เหล่านั้นเข้ากับ ประสบการณ์เดิมที่ติดตัวมา
ของนักท่องเที่ยวแต่ละตนได้อย่างกลมกลืน 

  เกร็ก ริชาร์ด (Richards, G. , 2010) หนึ่งในผู้ก่อตั้งแนวความคิดเรื่องการท่องเที่ยว         
เชิงสร้างสรรค์ได้ชี้ ให้ เห็นว่ารูปแบบของการท่องเที่ยวแบบใหม่ที่ เรียกว่า “การท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์” (Creative Tourism) แม้จะเป็นส่วนหนึ่งของการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม (Cultural 
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Tourism) ในภาพรวม การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์จึงเป็นการท่องเที่ยวที่มีความสนใจเลื่อนไปจาก
เดิมคือ จากวัฒนธรรมที่จับต้องได้ (Tangible Cultural Resources)ไปสู่ทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่
เป็นนามธรรม (Intangible Cultural Resources) ดังภาพ 

 

        
 

ที่มา  : Richards : 2010 
ภาพที่  2.1   การเคลื่อนของวัฒนธรรมการท่องเที่ยวจากแบบเดิมสู่แบบใหม่ 

 
เดิมนักท่องเที่ยวที่เคยสนใจการเยี่ยมชมสิ่งก่อสร้างมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องได้ เช่น 

การเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์ อนุสรณ์สถาน พักผ่อนตามหาดทรายหรือปีนภูเขา แต่ใน
ปัจจุบัน นักท่องเที่ยวจ านวนมากหันไปให้ความสนใจกับการท่องเที่ยว ภาพลักษณ์  (Image)          
อัตลักษณ์  (Identity) วิถีชีวิต (Lifestyles) บรรยากาศ (Atmosphere) เรื่องเล่า (Narratives)      
การสร้างสรรค์ (Creativity) และสื่อ (Media)   

โอริดสกา-ออลสัน และ อิวานอฟ (Ohridska-Olson & Ivanov : 2010) ได้ศึกษา
เปรียบเทียบความแตกต่างระหว่างรูปแบบทางธุรกิจของการท่องเที่ยววัฒนธรรม (Cultural 
Tourism) กับการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์(Creative Tourism) ไว้ 4 ประเด็น  ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี  2   เปรียบเทียบด้านรูปแบบทางธุรกิจของท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์และการท่องเที่ยวเชิง
วัฒนธรรม  

 
รูปแบบทางธุรกิจของการท่องเที่ยว 

เชิงสร้างสรรค์  
(Creative tourism business modelmain 

characteristics) 

รูปแบบทางธุรกิจของการท่องเที่ยว 
เชิงวัฒนธรรม  

( Traditional Cultural tourism 
business model main characteristics) 

ทรัพยากรการท่องเที่ยว : อยู่บนพื้นฐานของทุน 
ส ร้ า งส รรค์ ท้ อ งถิ่ น ที่ พั ฒ น าเป ลี่ ย น แป ล ง
ตลอดเวลากระบวนการทางศิลปะหรือการ
สร้างสรรค์ถือเป็นทรัพยากรของการท่องเที่ยวที่
กว้างขวาง เช่น  การสานตระกร้าใน อียิปต์      
การเต้นแซมบ้าในคิวบา การท ากีตาร์ในบัลกาเรีย  

ทรัพยากรการท่องเที่ยว : อยู่บนพ้ืนฐานของ
ม รด ก วัฒ น ธ รรม ที่ มี อ ยู่ แ ล ะถู ก ก า ห น ด
คุณลักษณะไว้ล่วงหน้าแล้ว เช่น ตึกสัญลักษณ์ 
กิจกรรมทางวัฒนธรรมที่มีชื่อเสียง อนุสรณ์
สถาน อนุสาวรีย์แห่งชาติหรือมรดกโลกที่รับรอง
โดยยูเนสโก 

ตลาดเป้าหมาย : กลุ่มขนาดเล็กหรือบุคคลที่มี
ความสนใจเฉพาะ 

ตลาดเป้าหมาย : กลุ่มขนาดใหญ่หรือกลุ่ม
บุคคลที่มีความสนใจทางวัฒนธรรมโดยทั่วไป 

ผลประโยชน์ส าหรับมรดกวัฒนธรรม : การมี
ส่วนร่วมไม่น าไปสู่การท าลาย, ผู้มาเยือนมีความ
รับผิดชอบ , การสร้างสรรค์ ใหม่ ของมรดก
วัฒนธรรม 

ผลประโยชน์ส าหรับมรดกวัฒนธรรม : กลุ่ม 
นักท่องเที่ยวขนาดใหญ่ส่งผลเสียต่อสถานที่ตั้ง
ของมรดกวัฒนธรรม 

ความย่ังยืน : มีมากเนื่องจากการท่องเที่ยวเชิง 
สร้างสรรค์วางอยู่บนพื้นฐานของกระบวนการ 
สร้างสรรค์ไม่สิ้นสุด 

ความยั่งยืน : มีจ ากัด เนื่องจากในหลายกรณี
ทรัพยากรส าหรับการท่องเที่ยววัฒนธรรมไม่
สามารถสร้างข้ึนใหม่ได้ 

 

ที่มา : Ohridska-Olson & Ivanov : 2010 
 

 นอกจากนี้ ริชาร์ด (Richards : 2010) ได้เสนอรูปแบบของการสร้างสรรค์อันเป็น
พ้ืนฐานของการท่ องเที่ ยวเชิ งสร้างสรรค์  (Basic Modes of Implementation of Creative 
Tourism) ในสองลักษณะ  คือ  

1) ใช้การสร้างสรรค์เป็นกิจกรรมของนักท่องเที่ยว (Using creativity as a tourist 
activity)     

2. ใช้การสร้างสรรค์เป็นฉากหลังของการท่องเที่ยว (Using creativity as backdrop 
for tourism) โดยรูปแบบแรกเป็นสิ่งที่ได้รับการปฏิบัติอยู่แล้วในกิจกรรมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์
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ที่ให้นักท่องเที่ยวเข้าไปมีส่วนร่วมในพ้ืนที่ท่องเที่ยวนั้นๆ แต่ปัจจุบันการน าเอาการสร้างสรรค์มาเป็น
ฉากหลังของการท่องเที่ยว หรือการสร้าง “บรรยากาศ” ในแหล่งท่องเที่ยวต่างๆนั้นได้รับความนิยม
เพ่ิมมากขึ้น เพ่ือท าให้สถานที่ท่องเที่ยวนั้นมี “เสน่ห์” เพ่ิมขึ้น  ริชาร์ดและวิลสัน (Richards & 
Wilson : 2006) ได้ยกตัวอย่างรูปแบบของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ดังนี้  

 

ตารางท่ี  3   รูปแบบของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ในต่างประเทศ 
 

สถานที ่ พื้นฐานการ 
สร้างสรรค์ 

ลักษณะของกิจกรรม 

เมืองเนลสัน 
นิวซีแลนด์ 

ง า น หั ต ถ ก ร ร ม แ บ บ
ประเพณ,ี ภาษา, อาหาร 
Creative Tourism 
 

เครือข่ายธุรกิจการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์เสนอ
ผลิตภัณฑ์ที่หลากหลายผ่านประสบการณ์
สร้างสรรค์นับตั้งแต่การแกะสลักกระดูก เรียน
ภาษาเมารี การทอ การแกะสลักไม้และการปรุง
อาหารแบบนิวซีแลนด์ 

Aveyon  region 
ฝรั่งเศส 

หัตถกรรมพื้นบ้าน 
Laguiole Knife crafting 

เรียนการท ามีดแบบลากียอลด้วยตนเองภายใต้
การแนะน าของช่างท ามีดมืออาชีพ เริ่มตั้งแต่
การเลือกวัสดุและอุปกรณ์ประกอบที่เหมาะกับ
ตนเองจนถึงกระบวนการท้ายที่สุด  คือ การ
แกะสลัก ตกแต่งและการขัดเงา  มีดพกแห่งลากี
ยอลมีชื่อเสียงเพ่ิมขึ้นจากการที่นักออกแบบชื่อ
ดังของโลกคือ ฟิลลิป สตาร์ค(Philippe Starck) 
ได้ออกแบบมีดไว้หลาก หลายที่ช่วยเพ่ิมคุณค่า
ให้กับผลิตภัณฑ์ชนิดนี้ได้อย่างส าคัญ และมีส่วน
ส ร้ า งค ว า ม ส น ใจ ให้ เ พ่ื ม ม าก ขึ้ น ใน ห มู่
นักท่องเที่ยว 

เมืองกราสส์ 
(Grasse)  
แ ค ว้ น  Provence 
ฝรั่งเศส 

การปรุงน้ าหอม 
Galimard  Perfumeries 

เรียนรู้การปรุงและท าน้ าหอมกลิ่นเฉพาะของ
ตนเองและสูตรที่ผู้เรียนสร้างขึ้นจะถูกบันทึกเก็บ
ไว้เพ่ือการสั่งซื้อในครั้งต่อไป การประกาศ 
ว่า “เมืองกราสส์คือเมืองหลวงของน้ าหอม”เป็น
การแสดงให้ เห็นถึงความส าคัญของสถานที่ 
(location) ที่ จ ะ เป็ น พ้ื นที่ จ า เพ าะส าห รั บ
ประสบการณ์ของการปรุงน้ าหอม 
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สถานที ่ พื้นฐานการ 
สร้างสรรค์ 

ลักษณะของกิจกรรม 

เมืองลิโมช 
(Limoges) 
ฝรั่งเศส 

ก า ร ว า ด ล า ย เค รื่ อ ง
กระเบื้อง 
(Porcelain) 
Vallauris  Ceramic 
Workshop 

พาชม “พิพิธภัณฑ์เครื่องกระเบื้องแห่งชาติของ
ฝรั่งเศส” ( National Porcelain Museum of 
France) พร้อมกับแวะโรงงานเซรามิคในเขตวา
โรรี (Vallauris) ซึ่งมีชื่อเสียงในฐานะที่เคยเป็น
แรงบันดาลใจให้ศิลปินชื่อดัง เช่น ปิคัสโซ และ 
มาติส หลงเสน่ห์และผลิตงานศิลปะเซรามิคข้ึน 

รัฐออนตาริโอ 
(Province of 
Ontario) 
แคนาดา 

กิจกรรมสร้างสรรค์ เช่น
ก า ร ว า ด ภ า พ  ล ง สี  
ประติมากรรม 
แกะสลักและถ่ายภาพ 
Arts in the wild 

หลักสูตรการเรียนที่หลากหลายจัดโดยองค์กร
เครือข่ายศิลปะ ศูนย์วัฒนธรรมในพ้ืนที่และ
บริษัทน าเที่ยวซึ่งสนใจกิจกรรมที่เกี่ยวเนื่องกับ
ธรรมชาติร่วมกัน โดยออกแบบและจัดท า
รูปแบบของประสบการณ์ที่มุ่งเปลี่ยนแปลง
ภายใต้ค าขวัญว่า “ออนตาริโอจะช่วยให้ท่าน
เปลี่ยนแปลงความปรารถนาของท่านสู่การ
แสดงออกที่สร้างสรรค์ในประสบการณ์ชั่วชีวิต
และด้วยความรู้สึกอันยิ่งใหญ่แห่งความส าเร็จ” 

บริษัทมีฐานอยู่ท่ี 
ประเทศอังกฤษ 
ร่วมกับบริษัทสาขา
ในละตินอเมริกา 
ยุโรปและแอฟริกา 

ก า ร เ รี ย น เ ต้ น ร า ใ น
บรรยากาศและสถานที่ต้น
ก าเนิด 
 
 

เรียนเต้นแทงโกที่อาเจนติน่า ซัลซ่าในคิวบา 
เซวิลลาน่าและฟลาเมงโกที่แอนดาลูเชีย สเปน 
เรียนเต้นระบ าหน้าท้องที่ตุรกี อียิปต์และตูนีเซีย 
เต้นบอลรูมแบบดั้งเดิมที่ประเทศอังกฤษและ
แซมบ้าในบราซิล นอกจากนั้นส าหรับคนที่สนใจ
รูปแบบการเต้นสมัยใหม่ที่ ผสมผสานกันก็
สามารถเรียนรู้รูปแบบใหม่นี้ได้ในสถานที่และ
บรรยากาศร่วมสมัย เช่น การเรียนเต้นแทงโก
แบบฟินแลนด์(Finnish  Tango) หรือการเต้นฟ
ลาเมงโกแบบคาตาลัน(Catalan Flamenco) 

เม็กซิโก “Calentana”  
เพลงพื้นบ้านแม็กซิกัน
‘Calentana’  Mexican 
folk  music  

เทศกาลดนตรีพ้ืนบ้านซึ่งน ารายได้มาให้กับ
ชุมชนพร้อมกับการธ ารงรักษารูปแบบเดิมทาง 
วัฒนธรรมไว้โดยที่นักดนตรีที่เดินทางมาร่วมงาน
จะเป็นผู้จ่ายค่าอาหาร  ที่พัก การเดินทางและ 
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สถานที ่ พื้นฐานการ 
สร้างสรรค์ 

ลักษณะของกิจกรรม 

“ค่าด าเนินงานของชุมชน”(Dos Tradiciones’ 
administrative costs) ซึ่ งถือเป็นกิจกรรมที่
เชื่ อม โยง สร้ างความ เข้ า ใจระหว่าง“สอง
วัฒนธรรม” กล่าวคือกลุ่มนักดนตรีที่เดินทางมา
ร่วมงานจะได้แลกเปลี่ยนความรู้ทางวัฒนธรรม
และดนตรีของตนเองให้แก่กันทั้ง “ใน-นอก” 
เวที 

เมืองบาเซโลน่า 
(Barcelona)  
เมืองคาตาลูนยา 
(Catalunya) 
สเปน 

ศาสตร์และศิลป์ของการ
ท าอาหาร 
Catalan gastronomy 
and  Cookery 

กิจกรรมที่ผู้เข้าร่วมจะได้เรียนรู้เกี่ยวกับความ
หลากหลายและคุณภาพของอาหารคาตาลัน 
โดยคณะผู้สอนจะพาไปเยี่ยมชมและซื้อวัตถุดิบ
จากตลาดสดที่มีชื่อเสียง พร้อมกับสอนการปรุง
อาหารคาวและหวานซึ่งเป็นสูตรเฉพาะของคา
ตาลันร่วมกัน 

 

ที่มา  :  Richards & Wilson : 2006 
 

จากตารางข้างต้น ชี้ให้เห็นว่า การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์มีความหลากหลายและ
สามารถปรับเปลี่ยนผันแปรไปตามกิจกรรมที่จะคิดสร้างสรรค์ขึ้น  ภายใต้พ้ืนฐานของทุนทาง
วัฒนธรรม (Cultural assets) ที่มีอยู่และเกี่ยวพันอยู่กับพ้ืนที่และเชื่อมโยงกับชุมชน โดยเป้าหมาย
ของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อยู่ที่ประสบการณ์ที่ผู้มาเยือนหรือนักท่องเที่ยวจะได้รับ บางกิจกรรม 
“ประกาศ”ความส าคัญของพื้นที่ที่ผูกโยงอยู่กับกิจกรรมอันเป็นเอกลักษณ์เฉพาะของตนเอง ซึ่งไม่อาจ
หาได้จากที่อ่ืน เช่น กราสส์เมืองหลวงแห่งน้ าหอม บางกิจกรรมผูกโยงตนเองเข้ากับชื่อเสียงในอดีตที่
หยิบยกขึ้นมา เช่น เคยเป็นแรงบันดาลใจให้ศิลปินของโลกได้สร้างสรรค์งานศิลปะขึ้น ดังเช่น กรณี
ของปิคัสโซและมาตีสที่เซรามิคแห่งวาโรรี เมืองลิโมช เป็นต้น 

   การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ในประเทศไทย เป็นผลมาจากความเปลี่ยนแปลงทาง
เศรษฐกิจและสังคมของประเทศ และเป็นพัฒนาการมาจากความคาดหวังที่มองเห็นว่า  การท่องเที่ยว 
คือเครื่องมือที่ส าคัญต่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ รัฐบาลไทยจึงมีความมุ่งมั่นที่จะ
ปรับโครงสร้างการผลิตและบริการของประเทศให้เป็นเศรษฐกิจสร้างสรรค์ โดยเน้นการผลักดันเรื่อง
การเพ่ิมคุณค่าของสินค้าและบริการบนฐานความรู้และนวัตกรรมมาตั้งแต่ แผนพัฒนาเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งชาติตั้งแต่ฉบับที่  8 (พ.ศ. 2540-2544) จนถึงแผนพัฒนาฯฉบับที่ 10 (พ.ศ.2550-2554) 
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(ไกรฤกษ์ , 2554) และในแผนพัฒนาฯฉบับที่  11 (พ.ศ.2555-2559) เน้นถึงการน าทุนของประเทศที่ 
มีศักยภาพมาใช้ประโยชน์อย่างมีบูรณาการและ เกื้อกูลกัน พร้อมทั้งเสริมสร้างทุนสังคม (ทุนมนุษย์ 
ทุนสังคม  ทุนทางวัฒนธรรม) ให้มีความแข็งแกร่งเพ่ือเป็นรากฐานการพัฒนาประเทศ และมุ่งพัฒนา
เศรษฐกิจภายในประเทศให้เข้มแข็งโดยใช้ภูมิปัญญา วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีและความคิด
สร้างสรรค์ ในยุทธศาสตร์ที่ 5.1 ยุทธศาสตร์การปรับโครงสร้างเศรษฐกิจสู่ การเติบโตอย่างมีคุณภาพ
และยั่งยืนให้ความส าคัญกับการพัฒนาเศรษฐกิจสร้างสรรค์  ซึ่งครอบคลุมถึงการพัฒนาธุรกิจ
สร้างสรรค์ การพัฒนาเมืองสร้างสรรค์และการพัฒนาอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ และพัฒนาฐานการ
ลงทุนโดยเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันระดับอนุภู มิภาคให้เป็นฐานการพัฒนาด้านอุตสาหกรรม 
การเกษตรและการท่องเที่ยว (ราชกิจจานุเบกษา  : 2554)  ซึ่งสอดคล้องกับแผนพัฒนาการท่องเที่ยว
แห่งชาติ พ.ศ. 2555-2559 โดยคณะกรรมการนโยบายการท่องเที่ยวแห่งชาติ ที่ชี้ให้เห็นถึงการ
เปลี่ยนแปลงของพฤติกรรมนักท่องเที่ยวที่มีแนวโน้มสนใจการท่องเที่ยวในความสนใจพิเศษ และได้
เสนอแนวทางการด าเนินงานไว้ในยุทธศาสตร์  3.1 การพัฒนาเศรษฐกิจสร้างสรรค์ กิจกรรม 
นวัตกรรมและมูลค่าเพ่ิมด้านการท่องเที่ยวว่า  “สร้างสรรค์กิจกรรมการท่องเที่ยวในรูปแบบใหม่ ๆให้
สอดคล้องกับความสนใจของนักท่องเที่ยวและตรงกับความต้องการของกลุ่มเป้าหมาย ” (กระทรวง
การท่องเที่ยวและกีฬา:  2554) 

 สุดแดน วิสุทธิลักษณ์ และคณะ(2556) ได้ก าหนดเกณฑ์คุณสมบัติของการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ ว่าต้องประกอบไปด้วยคุณสมบัติ 2 ประการ ดังนี้  

1) คุณสมบัติในเชิงพ้ืนที่ 
- มีความหลากหลายและโดดเด่นทางวัฒนธรรมและ/หรือธรรมชาติ 
- มีความตระหนักรู้ในคุณค่าของชุมชนโดยเจ้าของวัฒนธรรม 

2) คุณสมบัติในเชิงกระบวนการ 
- มีการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ข้ามวัฒนธรรม 
- มีประสบการณ์ตรงร่วมกับเจ้าของวัฒนธรรม 
- มีกระบวนการที่จะน าไปสู่ความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในพ้ืนที่ท่องเที่ยว 
- ไม่ ท าลายคุณค่าของชุมชนและน าไปสู่ สมดุลทางเศรษฐกิจ สังคม  
  วัฒนธรรมและสิ่งแวดล้อม 

นอกจากพ้ืนที่นั้นจะมีลักษณะที่โดดเด่นในทางใดทางหนึ่งแล้วยังต้องมีการตระหนักรู้
ในคุณค่าของกิจกรรมหรือมรดกทางวัฒนธรรมของตนเองหรือชุมชนด้วย เนื่องจากการที่จะสามารถ
พัฒนาขึ้นเป็นพ้ืนที่ของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์นั้น นักท่องเที่ยวและเจ้ าของพ้ืนที่  ต้องมี
ปฏิสัมพันธ์อันใกล้ชิด ระหว่างกันผ่านการลงมือปฏิบัติซึ่งจะเป็นกระบวนการส าคัญที่จะน าไปสู่การ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างกัน อันจะท าให้เกิดความเข้าใจอันลึกซึ้งในพ้ืนที่ท่องเที่ยว  โดยที่คุณสมบัติ
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ในเชิงพ้ืนที่ และกระบวนการนี้ มีความสอดคล้องกับนิยามของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ตามที่ได้
ก าหนดไว้ ดังนี้ 

“การท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ คือ การท่องเที่ยวที่สนับสนุนให้นักท่องเที่ยวได้
แลกเปลี่ยนเรียนรู้เพ่ือท าความเข้าใจในคุณค่าทางสังคม วัฒนธรรมและสภาพแวดล้อมของพ้ืนที่
ท่องเที่ยวอย่างลึกซึ้งโดยผ่านประสบการณ์ตรงร่วมกับเจ้าของพ้ืนที่หรือเจ้าของวัฒนธรรม 

สรุปแนวคิดและหลักการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ได้ว่า เป็นการท่องเที่ยวที่มีแนวคิด
และหลักการในการสร้างการท่องเที่ยวให้มีรูปแบบใหม่ที่มุ่งเน้นด้านการท่องเที่ยวที่ต้องสร้าง
ปฏิสัมพันธ์ ความสัมพันธ์  การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ระหว่างวัฒนธรรมซึ่งกันและกันด้วยเอกลักษณ์ 
และอัตลักษณ์ของชุมชนของตน ผ่านการมีส่วนร่วมในการท ากิจกรรมร่วมกันอย่างสร้างสรรค์ ภายใต้
องค์ประกอบหลัก 3 ด้านคือสถานที่ กิจกรรมและกระบวนการการท่องเที่ยวที่สร้างสรรค์เพ่ือให้ชุมชน
และนักท่องเที่ยวสามารถพัฒนาศักยภาพในการน าการ วัฒนธรรมที่ได้จากการเรียนรู้ไปปรับใช้ในวิถี
ชีวิตของตนได้อย่างลงตัว 

วัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรี 
วัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรีมีความหลากหลายทางด้าน ความเชื่อ ศรัทธา และ

ศาสนา  ปัจจุบันการคมนาคมมีความสะดวกมากขึ้นท าให้วัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรี  มีการ
เปลี่ยนแปลงวิถีชีวิต  ในขณะที่ยังรักษาอัตลักษณ์ เอกลักษณ์ซึ่งก็คือความหลากหลายทางวัฒนธรรม
ไว้ได้จนวันนี้ถือว่าเป็นภาพลักษณ์และเป็นสัญลักษณ์ของชุมชนไปแล้ว (ส านักงานเลขาธิการวุฒิสภา
,2560) 

วัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรี มีการสืบทอดวัฒนธรรมมาจากชาวจีนหลายกลุ่มหลาย
กลุ่มชนชาติพันธ์ที่อพยพมาจากเมืองจีนแผ่นดินใหญ่มีทั้งชนชาติแต้จิ๋ว กวางตุ้ง ไหหล า จีนแคะ และ
มาแต่งงานกับคนไทยย่านธนบุรี จึงมีวัฒนธรรมที่ผสมผสาน ทั้งทางด้านศาสนา สถาปัตยกรรม 
ศิลปกรรม อาหาร และภาษา  ที่ยังคงอัตลักษณ์ชุมชนได้อย่างโดนเด่น (กฤศนุ สมบุศย์รุ่งเรือง, 2553)
ย่านธนบุรีเป็นถิ่นฐานที่ชาวจีนเข้ามาตั้งรกรากตั้งแต่สมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ที่มีจุดแข็งใน
การรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนไว้ได้อย่างกลมกลืนต่อความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธ์ 
โดยเฉพาะชาวไทย และชาวจีน ดังปรากฏในรูปของแบบแผนประเพณี วัฒนธรรม พิธีกรรม อาหาร 
ศาสนา   ย่านธนบุรีจึงมีความน่าสนใจในการศึกษาแลกเปลี่ยนเรียนรู้เรื่องความแตกต่างทาง
วัฒนธรรม (ส านักศิลปะและวัฒนธรรม, 2550) 

สรุปแนวคิดและหลักการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์วัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรีได้ว่า 
เป็นการท่องเที่ยวที่มีแนวคิดและหลักการในการสร้างการท่องเที่ยวด้านวัฒนธรรมไทย-จีนย่านธนบุรีมี
การสืบทอดวัฒนธรรมมาจากชาวจีนหลายกลุ่มหลายกลุ่มชนชาติพันธุ์ ที่อพยพมาจากเมืองจีน
แผ่นดินใหญ่มีทั้งชนชาติแต้จิ๋ว กวางตุ้ง ไหหล า จีนแคะ และมาแต่งงานกับคนไทยย่านธนบุรี จึงมี
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วัฒนธรรมที่ผสมผสาน ทั้งทางด้านศาสนา สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม อาหาร และ ภาษา ที่ยังคง
รักษาอัตลักษณ์  เอกลักษณ์ชุมชนได้อย่างโดนเด่น  ย่านธนบุรีจึงมีความน่าสนใจในการศึกษา
แลกเปลี่ยนเรียนรู้เรื่องความแตกต่างทางวัฒนธรรมถึงแม้จะมีการเปลี่ยนวิถีการด าเนินชีวิตในปัจจุบัน 
ให้มีรูปแบบใหม่ที่มุ่งเน้นด้านการท่องเที่ยวที่ต้องสร้างปฏิสัมพันธ์ ความสัมพันธ์ การแลกเปลี่ยน
เรียนรู้ระหว่างวัฒนธรรมซึ่งกันและกันด้วยเอกลักษณ์ และอัตลักษณ์ของชุมชนของตน ผ่านการมีส่วน
ร่วมในการท ากิจกรรมร่วมกันอย่างสร้างสรรค์ ภายใต้องค์ประกอบหลัก 3 ด้าน คือ  สถานที่ กิจกรรม
และกระบวนการการท่องเที่ยวที่สร้างสรรค์เพ่ือให้ชุมชนและนักท่องเที่ยวสามารถพัฒนาศักยภาพใน
การน าการ วัฒนธรรมที่ได้จากการเรียนรู้ไปปรับใช้ในวิถีชีวิตของตนได้อย่างลงตัว 
 

  2.2.2  การจัดการความรู้ (Knowledge Management : KM)  
           การจัดการความรู้ คือ การรวบรวมองค์ความรู้ที่มีอยู่หากแต่กระจัดกระจายอยู่ในตัว

บุคคลหรือเอกสาร  ให้เป็นระบบเพ่ือให้สามารถเข้าถึงองค์ความรู้ และพัฒนาตนเองให้เป็นผู้รู้ ส่งผล
ในเชิงประสิทธิภาพ และความสามารถในการแข่งขัน  โดยเป้าหมายของการจัดการความรู้  คือ 
พัฒนาคน  พัฒนางาน  พัฒนาองค์กร สู่องค์กรแห่งการเรียนรู้ และพัฒนาสังคมสู่สังคมความรู้  ที่มา
ของความรู้มี    2 ประเภท คือ  

           1. ความรู้ที่ฝังอยู่ในคน (Tacit Knowledge) เป็นความรู้ที่ได้จากประสบการณ์ และ
ความเข้าใจในสิ่งต่างๆ เป็นความรู้ที่ไม่สามารถถ่ายทอดออกมาเป็นค าพูดหรือลายลักษณ์อักษรได้ 
เป็นความรู้ลักษณะนามธรรม  

           2. ความรู้ที่ชัดแจ้ง (Explicit Knowledge) เป็นความรู้ที่สามารถรวบรวมถ่ายทอด
ได้โดยผ่านวิธีการบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษร ทฤษฎี คู่มือต่าง ๆ เป็นความรู้ลักษณะรูปธรรม  

  ตามนิยามของ ก.พ.ร. หมายถึง การรวบรวมองค์ความรู้ที่มีอยู่ในส่วนราชการซึ่ง
กระจัดกระจายอยู่ในตัวบุคคล หรือเอกสารมาพัฒนาให้เป็นระบบเพ่ือให้ทุกคนในองค์การสามารถ
เข้าถึงความรู้และพัฒนาตนเองให้เป็นผู้รู้ รวมทั้งปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ อันจะส่งผลให้
องค์การมีความสามารถในเชิงแข่งขันสูงสุด ซึ่งประโยชน์ของการจัดการความรู้ คือ  การป้องกัน
ความรู้สูญหาย  การเพ่ิมประสิทธิภาพในการตัดสินใจ  การเพ่ิมความสามารถในการปรับตัวและมี
ความยืดหยุ่น  การสร้างความได้เปรียบในการแข่งขัน การพัฒนาและยกระดับทรัพย์สิน/ผลิตภัณฑ์  
และการลงทุนทางทรัพยากรมนุษย์  

  กระบวนการจัดการความรู้  ต้องเชื่อมโยงและบูรณาการและสามารถประมวลผล
องค์ความรู้  เพ่ือน ามาประยุกต์ใช้ในการเรียนรู้ร่วมกัน และน าไปสู่ความเป็นองค์กรแห่งการเรียนรู้ที่
ยั่งยืน ซึ่งกระบวนการในการจัดการความรู้ (KM)  ตามรูปแบบของ ศาสตราจารย์ นพ.วิจารณ์  พานิช        
จากสถาบันส่งเสริมการจัดการความรู้เพื่อสังคม  ได้แบ่งเป็น 7 ขั้นตอน ดังนี้    
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  ขั้นตอนที่  1   การบ่งชี้ความรู้     
  ขั้นตอนที่  2   การสร้างและแสวงหาความรู้   
  ขั้นตอนที่  3   การจัดความรู้ให้เป็นระบบ   
  ขั้นตอนที่  4   การประมวลและกลั่นกรองความรู้   
  ขั้นตอนที่  5   การเข้าถึงความรู้   
  ขั้นตอนที่  6  การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้   
  ขั้นตอนที่  7   การเรียนรู้   
 

 
ที่มา  :  สถาบันส่งเสริมการจัดการความรู้เพ่ือสังคม 

ภาพที่   2.2    กระบวนการจัดการความรู้  7 ขั้นตอน 
 

  แผนผังอิชิคะวะ (Ishikawa diagram) หรือแผนผังก้างปลา เป็นกรอบแนวคิดในการ
จัดการความรู้ โดยเปรียบการจัดการความรู้เปรียบเสมือนปลา ซึ่งประด้วยส่วนหัว ล าตัว และหาง แต่
ละส่วนมีหน้าที่ที่ต่างกันดังนี้   ส่วนหัวและตา (Knowledge Vision - KV) มองว่าก าลังจะไปทางไหน 
"ท า KM เพ่ืออะไร"  ส่วนกลางล าตัว (Knowledge Sharing - KS) เน้นความความส าคัญกับการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกัน ส่วนหาง (Knowledge Assets - KA)  คือ การสร้างคลังความรู้ 
เชื่อมโยงเครือข่ายและการประยุกต์ใช้ข้อมูลสารสนเทศ เพ่ือสร้างชุมชนนักปฏิบัติ  (CoP) 
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ที่มา  :  สถาบันส่งเสริมการจัดการความรู้เพ่ือสังคม 

ภาพที่   2.3    กรอบแนวคิดในการจัดการความรู้ในรูปแบบแผนผังก้างปลา 
กลไกส าคัญท่ีด าเนินการจัดการความรู้ 

 
           ส าหรับกระบวนการการจัดการความรู้ ผู้บริหารสูงสุด (CEO) นับเป็นผู้ที่ท าหน้าที่ 

“คุณเอ้ือ (ระบบ)” ที่ต้องการหา “คุณอ านวย  (Knowledge Facilitator , KF)” และร่วมกับ 
“คุณอ านวย” จัดให้มีการก าหนด “เป้าหมาย” ในระดับย่อยๆ เพ่ือเชื่อมโยงให้เข้ากับวิสัยทัศน์ พันธ
กิจ เป้าหมาย ร่วมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ เพ่ือประโยชน์ในการด าเนินการจัดการความรู้และเพ่ือแสดงให้ 
“คุณกิจ (Knowledge Pracititoner, KP)” ที่ต้องด าเนินการจัดสรรทรัพยากรส าหรับใช้ใน
กิจกรรมจัดการความรู้ พร้อมคอยเชื่อมโยงการจัดการความรู้เข้ากับกิจกรรมอ่ืนๆ  พร้อมทั้งติดตาม
ความเคลื่อนไหวของการด าเนินการ  การให้ค าแนะน าและการชื่นชมในความส าเร็จ อาจจัดให้มีการ
ยกย่องในผลส าเร็จ และให้รางวัลที่อาจไม่เน้นสิ่งของแต่เน้นการสร้างความภาคภูมิใจในความส าเร็จ 
“คุณประสาน (Network Manager)” เป็นผู้ที่คอยประสานเชื่อมโยงเครือข่ายการจัดการความรู้ ให้
เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ในวงที่กว้างขึ้น เกิดพลังและความร่วมมือในเครือข่ายการเรียนรู้และ
ยกระดับความรู้  

  กรณีศึกษาตัวอย่างจากงานวิจัยในการน ากระบวนการจัดการความรู้ KM มา
ประยุกต์ใช้เพื่อการพัฒนาเพื่อความยั่งยืน  มีดังนี ้

  ศิริเพ็ญ อ้ึงสิทธิพูนพร (2557) ได้ท าการวิจัยเรื่องการฟ้ืนฟูอาหารพ้ืนบ้านจีนแคะ 
(ฮากกา) ห้วยกระบอก : สิ่งท้าทายในภาวการณ์ท่ีสวนกระแส พบว่าวัฒนธรรมชาวจีนแคะ (ฮากกา) มี
ความเป็นเอกลักษณ์ต่างจากกลุ่มชาติพันธุ์อ่ืน โดยเฉพาะเอกลักษณ์ด้านอาหารท้องถิ่นที่มีคุณค่าของ
ชาวจีนแคะและต้นทุนต่ า แต่เนื่องจากสภาพสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลงไปประกอบกับภาวะเร่งรีบ
ต่างๆ โดยเฉพาะในเรื่องของการเดินทางและการท างาน ก่อให้เกิดกระแสการรับประทานอาหาร
สะดวกซื้อ กล่าวคือคนรุ่นใหม่นิยมซื้อหาอาหารพร้อมรับประทานในตลาดสดและซุปเปอร์มาร์เก็ตเพ่ือ
ความสะดวกรวดเร็วและความคล่องตัว จึงท าให้เกิดช่องว่างในการถ่ายทอดความรู้สู่คนรุ่นหลัง และ
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ไม่ได้รับการสืบทอดทางภูมิปัญญาเชิงประวัติศาสตร์จากบรรพชนของตนเอง  จากปัจจัยดังกล่าว
ข้างต้น จึงได้มีการฟ้ืนฟูอาหารพื้นบ้าน สร้างกระบวนการถ่ายทอดความรู้ จากการวิจัยเชิงปฏิบัติการ
แบบมีส่วนร่วม เป็นแนวทางส าคัญในการถ่ายทอดองค์ความรู้ด้านอาหารแก่เยาวชนคนรุ่นเด็ก จากรุ่น
สู่รุ่น ให้ได้ซาบซึ้งถึงความเป็นชนชาติตนที่มีรากเหง้าทางวัฒนธรรมเป็นเอกลักษณ์ของเชื้อสายจีนแคะ
สืบไป 

ภัคคณี จัยพงศ์ (2555) ได้ท าการวิจัยการพัฒนาสารานุกรมอิเล็กทรอนิกส์ เรื่อง 
ประเพณีวัฒนธรรมจีน ในจังหวัดนครสวรรค์  โดยมีการจัดโครงสร้างของเนื้อหาแบ่งเป็น 5 หน่วย    
ซึ่งมี 2 หน่วยที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับประวัติความเป็นมาในการเชิดสิงโต หน่วยที่ 3 ที่กล่าวถึง ประวัติ
ความเป็นมาของสิงโต ได้แก่ สิงโตกว๋องสิว สิงโตฮากกา สิงโตปักกิ่ง เสือไหหล า เอ็งกอ-พะบู้ และ
หน่วยที่ 4 ที่กล่าวถึง ประวัติความเป็นมาของ เอ็งกอ-พะบู้ การพัฒนาสารานุกรมอิเล็กทรอนิกส์ฯ   
ได้ใช้เทคนิคที่น าสื่ออิเล็กทรอนิกส์ไปใช้ในการสอนสื่อประสมรวบรวมความรู้ เนื้อหาเกี่ยวกับประวัติ
ความเป็นมาประเพณีตรุษจีนเมืองนครสวรรค์  ถ่ายทอดความรู้ทั่ วไปเกี่ยวกับประเพณีจีน        
ประวัติความเป็นมาของมังกร-สิงโต มีข้อความภาพนิ่ง เนื้อหา และเชื่อมโยงไปยังข้อมูลต่างๆ        
บนเครือข่ายอินเทอร์เนต โดยผลที่ได้จากการสร้างสารานุกรมอิเล็กทรอนิกส์ ฯ เช่น ครูผู้สอนได้น า
ความรู้มาประยุกต์ใช้กับการสอนในชั้นเรียนของตนเอง รวมถึงผู้ที่สนใจสามารถน าความรู้ไป
ประยุกต์ใช้ได้  

 
 
 
 
 
 
 

 



บทที่ 4 

ผลการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการวิจัย 
 

4.1  ผลการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการวิจัย การพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทาง    
             วฒันธรรมไทย-จีน 
 

   การวิจัย เรื่อง “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่าน
ธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์”  เป็นรูปแบบการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative research) 
ในเบื้องต้นโดยคณะผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลจากการทบทวนวรรณกรรม  เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
พร้อมทั้งได้ลงพ้ืนที่ภาคสนามเก็บข้อมูล  โดยเน้นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์เชิง
ลึกแบบเดี่ยวและแบบกลุ่ม (Indept – Interview)  โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือวิจัยซึ่ง
คณะผู้วิจัยใช้เครื่องมือในการวิจัยในครั้งนี้  คือ แบบสัมภาษณ์กึ่งทางการ Semi-Structure Interview  
เป็นเครื่องมือในการให้ได้มาซึ่งข้อมูล  โดยคณะผู้วิจัยได้รับข้อมูลจากปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรม
ธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรีและประธานชุมชนเขตคลองสาน  
ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรีและประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน  ซึ่งในกระบวนการดังกล่าว
คณะผู้วิจัยได้ก าหนดกรอบขั้นตอนการวิจัยและทิศทางการวิจัย  ที่จะพัฒนาเป็นแนวทางของการวิจัย
เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  โดยในส่วนของการวิจัยครั้งนี้ได้มี
กระบวนการด าเนินการเป็น 3 ระยะ โดยในส่วนของระยะที่ 1 ของการวิจัยเป็นกระบวนการส ารวจ
ข้อมูลพ้ืนฐานของชุมชนและสถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จนี  ที่มีอยู่ในปัจจุบันของชุมชน
ในย่านธนบุรี  โดยมีกรอบแนวคิดในกระบวนการดังกล่าว  ดังนี้ 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 

  ภาพที่   4.1   กรอบการศึกษาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุร ี

การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรี 
เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 

 

-  ศึกษา  รวบรวมจากเอกสารและวรรณกรรมที่เก่ียวข้อง  ส ารวจข้อมูลพื้นฐานของชุมชน 
      -  ข้อมูลพื้นฐานของชุมชนย่านธนบุรี 
          ประวัติศาสตร์การอพยพ / การตั้งถ่ินฐานชาวจีนในย่านธนบุรี / ชาติพันธุ์จีนในย่านธนบุรี 
       -  มรดกภูมิปัญญาวัฒนธรรมไทย-จีน 
                   -  ความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม -  ศิลปะการแสดงและการละเล่น 
                     -  ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  -  สินค้าและอาหาร        
        -  สถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรี 
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ข้อค้นพบในเชิงสถานการณ์ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  ปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรี 
  จากการที่คณะผู้วิจัยได้ลงพ้ืนที่เพ่ือส ารวจข้อมูลเชิงประจักษ์และสัมภาษณ์บุคคลในพ้ืนที่ที่มี
ความรู้และความเข้าใจในวัฒนธรรมไทย-จีน  จากการสัมภาษณ์  (Indept – Interview) โดยเก็บ
รวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย คือ Semi-Structure Interview พบว่าข้อมูลเชิงประจักษ์
และเป็นปรากฏการณ์ท่ีเกิดข้ึนในพ้ืนที่วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านธนบุรี  ที่คณะผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขต
การวิจัยในเชิงพ้ืนที่  คือ เขตธนบุรีและเขตคลองสาน  และได้ลงพ้ืนที่ส ารวจในย่านตลาดพลูและย่าน
กุฎีจีน ช่วงระหว่างเวลากลางเดือนมกราคม ถึง เดือนเมษายน พ.ศ. 2562  พบว่า ในพ้ืนที่ย่านธนบุรีมี
จุดเน้นที่มีคุณค่าในเชิงประวัติศาสตร์  วัฒนธรรมและสังคม  พร้อมกันนี้คณะผู้วิจัยได้รายละเอียด
เพ่ิมเติมที่เป็นลักษณะ “เรื่องเล่า” ทีน่่าสนใจ  สะท้อนถึงสถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 
เชิงประจักษ์ในปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรีและบ่งบอกถึงอัตลักษณ์ของวัฒนธรรมไทย-จีน ที่โดด
เด่นในแต่ละด้าน  ที่ถูกประกอบสร้างร่วมกันกับประวัติศาสตร์ที่มีหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของ
สถานที่และพ้ืนที่แห่งนั้นกับความน่าสนใจของข้อมูลเรื่องเล่าที่จะเป็นแรงดึงดูด  กระตุ้นความสนใจ
ให้กับนักท่องเที่ยวหรือผู้ที่สนใจในวัฒนธรรมไทย-จีน  ได้เข้ามาเยือนในพ้ืนที่/สถานที่วัฒนธรรมไทย-จีน  
ย่านธนบุรี   โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการสรุปเรื่องเล่าที่น่าสนใจในพื้นที่และสถานที่แต่ละด้าน  ดังนี้   

 

ประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  
 

ด้านความเชื่อและประเพณ ี
ศาลเจ้ากวนอู 
 

 
ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.2   ศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน (บริเวณภายนอก) 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.3   ประตูทางเข้าศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน 

 

 

 
 

ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.4   หน้าปรัมพิธีศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.5   หน้าปรัมพิธีและรูปหล่อสักการะสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช   

ณ  ศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน 

 

 

 
 

ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.6   ทางข้ึนท่าน้ าศาลเจ้ากวนอู  ณ  ศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน 
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ชุมชนศาลเจ้ากวนอูมีความเป็นมากว่า  283  ปี  ถือเป็นศาลเจ้าจีนที่สร้างขึ้นในสมัยกรุงศรี
อยุธยา  นับเป็นศาลเจ้าจีนที่เก่าแก่ในประเทศไทยที่อยู่ร่วม 3 สมัย  คือ ปลายกรุงศรีอยุธยา  กรุงธนบุรี 
และกรุงรัตนโกสินทร์ จวบจนปัจจุบันมีชุมชนโดยรอบมาตั้งแต่ถิ่นฐานมาแต่ครั้งสมัยกรุงธนบุรี ส าหรับ
งานเทศกาล ในรอบปี จะมีงานส าคัญทั้งหมด 4 งาน   

1. งานง่วนเซียว  จัดช่วงกลางเดือนกุมภาพันธ์    
2. งานวันเกิดเทพเจ้ากวนอู  จัดช่วงเดือนมิถุนายน    
3. งานทิ้งกระจาดหรือซิโก(กระจาด)  จัดช่วงเดือนสิงหาคม เป็นงานของศาลเจ้ากวนอู  
ในอดีตเคยมีผู้มาร่วมเป็นจ านวนมากเกือบ 2,000 คน   
4. งานวันขอบคุณเทพเจ้า จัดช่วงเดือนพฤศจิกายน กิจกรรมของศาลเจ้า งิ้วเป็นการแสดงที่

นิยมมากใช้ถวายแก่เจ้าพ่อกวนอูในวันส าคัญของชาวไทยเชื้อสายจีนในชุมชน แต่ในปัจจุบันคณะงิ้วของ
ชุมชนไม่มีแล้ว  

กิจกรรมดั้งเดิมของศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้ การเข้าทรงแสดงอภินิหาร เช่น การปีนมีดดาบ   การ
ลุยไฟ การเอามีดแทงเข้าไปในปาก แต่ผู้ถูกแทงไม่เป็นอันตรายใดใด ด้วยอิทธิฤทธิ์ของเจ้าพ่อกวนอู  

มีเรื่องเล่าสืบต่อกันมาแต่เดิมว่า สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชได้เคยเสด็จมาสักการะเทพ
เจ้ากวนอู ณ ศาลแห่งนี้ ก่อนไปกรีธาทัพท าสงคราม ในบริเวณศาลเจ้ากวนอู ยังมีร่องรอยของบ้านทรง
จีน ก่ออิฐถือปูนขึ้นหนึ่งหลัง ในแต่ละศาลเจ้าหรือศาสนสถานจะมีต านานเรื่องเล่าที่เกี่ยวโยงกับสมเด็จ
พระเจ้าตากสินมหาราช เช่น บ้านหลังนี้เคยเป็นบ้านของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช บ้างก็ว่าเป็น
บ้านของเศรษฐีโรงน้ าปลาเก่าแก่ ซึ่งเป็นตระกูลโรงน้ าปลาที่บรรพบุรุษอพยพมาค้าขายตั้งแต่ปลายสมัย
รัชกาลที่ 5  

ส าหรับบุคคลทั่วไปมีความเชื่อและความศรัทธาว่า ถ้ามีโอกาสได้มากราบไหว้จะมีแต่ความ
เจริญรุ่งเรือง มั่นคงในหน้าที่การงาน แต่ส าหรับข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ที่มาไหว้ เช่น ต ารวจ ทหาร ขอให้
ได้ยศต าแหน่งที่สูงขึ้น  ส าหรับนักธุรกิจจะช่วยปกป้องคุ้มครองและช่วยให้เอาชนะศัตรูภัยพาล  และ
ช่วยให้การแข่งขันทางธุรกิจประสบความส าเร็จในธุรกิจต่างๆ 

เล่ากันว่า “คนส่วนใหญ่ที่ประกอบกิจการห้างร้าน หรือประสงค์จะขอให้องค์เจ้าพ่อช่วยให้
ส าเร็จกิจนั้นหากได้ดังหวังจะว่าจ้างงิ้วและสิงโตมังกรมาถวาย ระหว่างการชมการแสดง สิงโตจะให้ส้ม 
หากใครได้ผลส้มไปเท่าไหร่ต้องน าเอากลับมาถวายคืนแก่เจ้าพ่อกวนอูเป็นสองเท่า  หากขอเรื่องที่ดิน 
มักจะเอาโฉนดที่ดินมาฝากไว้ที่องค์เจ้าพ่อ และก็ได้ตามปรารถนาด้วย”  แต่ผู้ที่จะขอพรต้องจับที่
บริเวณเท้าของรูปเคารพเทพกวนอูแล้วอธิษฐาน ซึ่งธรรมเนียมนี้มีข้อห้ามไม่ให้สตรีที่มีประจ าเดือนแตะ
ต้องรูปเคารพเด็ดขาด 

 

สถานที่ตั้ง :   ตั้งอยู่ชุมชนสวนสมเด็จย่า เลขท่ี 251  ตลาดสมเด็จเจ้าพระยา ซอยสมเด็จเจ้าพระยา 3  

เขตคลองสาน  กรุงเทพฯ 
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ศาลเจ้าเกียนอันเกง  
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.7   ทางเข้าศาลเจ้าเกียนอันเกง  ริมแม่น้ าเจ้าพระยา  ฝั่งธนบุรี 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.8   ลานหน้าศาลเจ้าเกียนอันเกง   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.9   ประตูหน้าศาลเจ้าเกียนอันเกง   

 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 

ภาพที่   4.10   ประตูทางเข้าด้านข้างศาลเจ้าเกียนอันเกง   
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ศาลเจ้าเกียนอันเกงเป็นศาลเจ้าจีนเก่าแก่ของชุมชนกุฎีจีน ตั้งอยู่บริเวณริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา 
ในย่านฝั่งธนบุรี  เล่ากันว่า กลุ่มชาวจีนฮกเกี้ยนได้ตามเสด็จสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช และเป็น
ผู้สร้างศาลเจ้าขึ้น  สถาปัตยกรรมเป็นแบบจีนฮกเกี้ยน  เป็นกลุ่มอาคารก่ออิฐถือปูนผสมด้วย
ส่วนประกอบไม้ มีชั้นเดียว รูปแบบสถาปัตยกรรมจีนในสมัยราชวงศ์ชิง หลังคาจั่วโค้งซ้อนชั้น มุงด้วย
กระเบื้อง ภายในประดับภาพจิตรกรรมฝาผนังและเครื่องไม้แกะสลักที่มีความสวยงามละเอียดลออ  
เดิมทีศาลเจ้า มีอยู่ 2 หลัง คือ ศาลเจ้าโจวซือกง และศาลเจ้ากวนอู ต่อมาศาลเจ้าทั้งสองหลังทรุดโทรม 
ในสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่ รัชกาลที่ 3 ชาวฮกเกี้ยนกลุ่มหนึ่งได้เข้ามาปฏิสังขรณ์ศาลทั้ง 
2  แล้วสร้างใหม่เพียงหลังเดียว 

ภายในศาลเจ้าประดิษฐานเจ้าแม่กวนอิมเป็นองค์ประธาน อัญเชิญมาตั้งแต่ปี พ.ศ. 2391      
จากศาลเจ้าแชฮุนเต็ง ประเทศจีน และมี เจ้าพ่อกวนอู เจ้าแม่ทับทิม 18 อรหันต์ จิตรกรรมฝาผนัง
วรรณกรรมเรื่องสามก๊ก ฉบับเจ้าพระยาพระคลัง(หน)  ในอดีตมีตู้กระจกใบใหญ่ ภายในมีแผ่นป้ายไม้
ประดับอักษรจีนวางตั้งอยู่จนเต็มพ้ืนที่ ทราบความว่าเป็นป้ายวิญญาณของบรรพชนชาวจีนที่อาศัยอยู่
ในย่านกุฎีจีนมาแต่ดั้งเดิม  เมื่อครั้งเสียชีวิตลูกหลานก็ได้น าป้ายวิญญาณดังกล่าวมาฝากไว้กับทาง     
ศาลเจ้า เพ่ือหวังให้เจ้าแม่กวนอิมคุ้มครอง 

ศาลเจ้ามีระฆังที่ถูกหล่อข้ึนจากประเทศจีนปีที่ 25 ในรัชสมัยจักรพรรดิเต้ากวง สมัยราชวงศ์ชิง   
ถูกส่งมายังสยามเพ่ือเป็นพยานว่า ศาลเจ้าแห่งนี้ได้สร้างเสร็จแล้ว ปัจจุบันศาลเจ้าอยู่ในความดูแลของ
ตระกูล สิมะเสถียร หรือ แซ่ซิ้ม เดิม และ ตันติเวชกุล หรือ แซ่ตัน เดิม   

แรกเริ่มก่อนสร้างศาลเจ้าเคยมีพระสงฆ์จีนมาจ าพรรษาอยู่ ชาวบ้านเรียกศาลเจ้าว่า กุฎิจีน 
เป็นที่มาของค าว่า “กุฎีจีน” ช่วงเทศกาลส าคัญอย่างเทศกาลกินเจ หรือ ตรุษจีน ผู้คนส่วนใหญ่มักนิยม
น าส้ม 5 ผล และขนมหวานมาไหว้เจ้าแม่กวนอิม หากบ้านไหนไม่มีเวลาไปซื้อขนมก็อาจถวายน้ าตาล
ทราย หรือ อ้อยแทน ชาวบ้านเล่ากันว่า จะเป็นสิริมงคลให้กับตนเองและครอบครัวยิ่งนัก 

เมือ่ก่อนด้านหน้าศาลเจ้าเป็นโป๊ะที่มีเรือรับส่งสินค้าและเรือข้ามฟาก ชุมชนแถวนี้ประกอบ 
กิจกาจค้าขายที่ได้ผลผลิตจากสวนมะพร้าว สวนผลไม้ โรงงานปลาทู รวมไปถึงโรงงานผลิตปี๊ป  
ภายหลังเมื่อตัดถนนอรุณอมรินทร์ สิ่งเหล่านี้จึงได้จางหายไปในที่สุด 

 
สถานที่ตั้ง  :  ริมแม่น้ าเจ้าพระยา เลขที่ 582 แขวงวัดกัลยาณ์ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
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ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  5 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.11   ประตูทางเข้าด้านข้างศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู   

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  5 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.12   หน้าปรัมพิธีศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  5 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.13   รูปหล่อองค์เจ้าพ่อพระเพลิง  ณ ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู   

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  5 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.14   รูปหล่อองค์เทพเจ้า ด้านซ้ายและด้านขวาขององค์พ่อพระเพลิง   

ณ ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู   
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  5 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.15   ศาลเจ้าทีกง  หน้าศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู   

 
ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง เป็นศาลเจ้าที่เก่าแก่และมีขนาดใหญ่ที่สุดในย่านตลาดพลู สร้างขึ้น

เนื่องจากย่านตลาดพลูในสมัยก่อน บ้านเรือนส่วนใหญ่เป็นบ้านไม้มักเกิดไฟไหม้อยู่บ่อยครั้ง ผู้อาวุโสเล่า
กันว่า ต้องสร้างสิ่งเคารพประจ าชุมชนและต้องเป็นเจ้าพ่อพระเพลิง หลังจากมีศาลเจ้าพ่อพระเพลิงแล้ว 
ชุมชนก็ไม่เกิดเพลิงไหม้  

ศาลเจ้าพ่อพระเพลิงเดิมที ตั้งอยู่บริเวณสถานีดับเพลิงริมคลองบางกอกใหญ่ ปัจจุบันได้รับการ
บูรณะปฏิสังขรณ์ขึ้นมาใหม่ เมื่อปี พ.ศ.2534  ด้วยแรงศรัทธาของชาวบ้านย่านตลาดพลูและบริเวณ
ใกล้เคียง ได้รับการเคารพนับถือของชาวไทยเชื้อสายจีนในย่านตลาดพลู และผู้คนในบริเวณใกล้เคียง 
แวะเข้ามากราบไหว้โดยตลอด ถือว่าเป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์คู่ชุมชน 

ศาลเจ้าพ่อพระเพลิงนี้ มีคณะสิงโต มังกร ประจ าศาลเจ้าชื่อว่า คณะศาลเจ้าพ่อพระเพลิง เมื่อ
มีงานเทศกาล คณะจะต้องจัดการแสดงสิงโตมังกรมาถวายเจ้าพ่อพระเพลิง เพ่ือแสดงความเคารพ และ
หนึ่งปีจะมีงานแห่เจ้าพ่อพระเพลิง 1 ครั้ง และในอดีตเคยมีการใช้กระดาษมาท าเป็นมังกรแห่ไปตาม
ถนนผ่านหน้าบ้านใดบ้านนั้นจะจุดธูปบูชามังกร และแสดงความเคารพราวกับเป็นมังกรจริง หญิง
แต่งงานแล้ว ไม่มีบุตรก็จะขอให้มังกรกระดาษนั้นมาเต้นรอบ ๆ ผู้หญิงคนนั้น แล้วมังกรท าตัวหดสั้นลงดู
เหมือนตัวกิเลน เอาเด็กนั่งบนตัวกิเลน  โดยเชื่อว่าจะได้บุตรสมดังปรารถนา 

 
สถานที่ตั้ง  :  สมาคมเส็งการพัฒนาศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร  
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ศาลเจ้าแม่อาเหนียว 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  4 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.16   บริเวณหน้าทางเข้าศาลเจ้า  หน้าศาลเจ้าแม่อาเหนียว  คลองสาน 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  4 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.17   หน้าปรัมพิธีศาลเจ้าแม่อาเหนียว  คลองสาน 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  4 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.18   รูปหล่อองค์เจ้าแม่อาเหนียว  ณ  ศาลเจ้าแม่อาเหนียว  คลองสาน 

 
 

เดิมทีชาวจีนในย่านฝั่งธนบุรีจะมีการตั้งบ้านเรือนอยู่กันเป็นชุมชน ในชุมชนย่านตลาดพลู ณ 
ริมคลองบางกอกใหญ่ เป็นพ้ืนที่ที่มีกลุ่มชาวจีนอาศัยอยู่เป็นจ านวนมาก ส่วนใหญ่พบว่า เป็นกลุ่มจีน
แต้จิ๋วและฮกเก้ียน เข้ามาตั้งถ่ินฐานตั้งแต่สมัยกรุงธนบุรี และช่วงต้นรัชกาลที่ 1 สมัยกรุงรัตนโกสินทร์  

คุณลุงบุญส่ง อุ่นพิกุล อายุ 75 ปี คนเก่าคนแก่ผู้ดูแลศาลเจ้า เล่าว่า “มาอยู่ที่ศาลเจ้าตั้งแต่อายุ
ได้ 3 ขวบ มีความผูกพันมาก เคยเจอปาฏิหาริย์เจ้าแม่อาเหนียวแล้ว ท่านศักดิ์สิทธิ์มากจึงไม่อยากไป
ไหน ศาลเจ้าแห่งนี้มีมาร่วมร้อยกว่าปี ชาวบ้านในชุมชนก็รักและหวงแหน” 

“อาเนี้ย” หรือ “อาเนี้ยว” เป็นชื่อเรียกพระโพธิสัตว์กวนอิม หรือ กวนอิมเสี่ยเจี่ย (ปาง
ประทานพรนั่งบนดอกบัว)  ของชาวจีนแต้จิ๋ว เชื่อกันว่า หากได้มากราบไหว้เจ้าแม่อาเหนียว หรือ อา
เนี้ย หรือ อาเนี้ยว จะช่วยแก้ไขอุปสรรคต่าง ๆ เสริมโชคลาภ และมีสุขภาพดี   

ภายในศาลเจ้ามีพ่อซื้อ แม่ซื้อ คุณลุงเล่าให้ฟังต่อว่า ความเชื่อในการกราบไหว้เจ้าแม่อาเหนียว 
คือ เรื่องการเลี้ยงดูเด็ก ถ้าพาเด็กคนใดมาไหว้ขอพรพ่อซื้อ และ แม่ซื้อ ที่ศาลเจ้า พ่อซื้อ แม่ซื้อ          
จะคุ้มครองรักษาให้เป็นเด็กเลี้ยงง่าย โตไว แข็งแรงสมบูรณ์ เป็นเด็กดีอยู่ในโอวาทของพ่อ แม่ 

ศาลเจ้าอาเหนียวเดิมคือ ศาลเจ้าจี้หนันเมี้ยว สร้างโดยชาวจีนฮกเกี้ยน เมื่อปี พ.ศ.2229       
ในอดีตตั้งอยู่ริมทางรถไฟสายวงเวียนใหญ่-มหาชัย ต่อมาปี พ.ศ.2499 ศาลเจ้าเก่าทรุดโทรมไปตาม
กาลเวลา มีบริเวณของศาลเจ้าบางส่วนถูกตัดท าเป็นถนนหนทาง ศาลเจ้าจึงได้ถูกรื้อทิ้งไป แล้วมา
สร้างใหม่เป็นศาลเจ้าแม่อาเหนียวบนถนนสมเด็จพระเจ้าตากสิน 5 สร้างเป็นศาลเล็ก ๆ เพ่ือให้ชุมชนได้
สักการะ และเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจให้กับชุมชนชาวจีนมีความสงบสุขร่มเย็น 
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สถานที่ตั้ง  :  ถนนสมเด็จพระเจ้าตากสิน ซอยสมเด็จพระเจ้าตากสิน 5 ชาวบ้านมักเรียกแบบคุ้นว่า 
ซอยศาลเจ้าอาเหนียว แขวงคลองต้นไทร เขตคลองสาน  กรุงเทพมหานคร 

  
ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม 

 
ล้ง 1919  
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.19   อาคารและบริเวณประตูทางเข้า  ล้ง 1919  คลองสาน 
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ที่มา : ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.20   อาคารและรูปแบบทางสถาปัตยกรรม (ภายนอก)  ล้ง 1919  คลองสาน 

 
 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.21   อาคารและรูปแบบทางสถาปัตยกรรม (ภายใน)  ล้ง 1919  คลองสาน 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.22   บริเวณลานหน้าศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว  ณ  ล้ง 1919  คลองสาน 

 
 
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.23   หน้าปรัมพิธีในศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว  ณ  ล้ง 1919  คลองสาน 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.24   จิตรกรรมฝาผนัง  ณ  ล้ง 1919  คลองสาน 

 
ล้ง 1919 พ้ืนที่ทางประวัติศาสตร์มีสถาปัตยกรรมที่เป็นเอกลักษณ์โดดเด่น  ในสมัยที่การ

ขนส่งทางเรือเฟ่ืองฟูนั้น ฮวยจุ่งล้ง (ท่าเรือกลไฟ) ก าเนิดขึ้นในปี พ.ศ. 2393  ในสมัยรัชกาลที่ 4  โดย
การก่อตั้งของพระยาพิศาลศุภผล (ชื่น พิศาลบุตร) ต่อมาเมื่อการท่าเรือแห่งประเทศไทยได้เข้ามามี
บทบาททางการค้ากับต่างชาติมากข้ึน ท่าเรือฮวยจุ่งล้ง ก็ได้ลดบทบาทลง และได้ปรับพ้ืนที่ให้กลายเป็น
อาคารส านักงานและโกดังเก็บสินค้า พร้อมทั้งเป็นที่อยู่อาศัยให้เช่าของคนงานในพ้ืนที่  ต่อมาได้
ปรับปรุงใหม่ให้เป็นสถานที่ท่ีเรียนรู้และการท่องเที่ยวด้านวัฒนธรรม ไทย-จีน  ในย่านฝั่งธนบุรี  

ความโดดเด่นของพ้ืนที่แห่งนี้ สิ่งแรกก็คือ สถาปัตยกรรม โดยเป็นรูปแบบงานสถาปัตยกรรม
จีนที่นิยมในสมัยรัชกาลที่ 3 ตัวอาคารก่ออิฐถือปูน พ้ืนเป็นไม้ หลังคาสร้างจากกระเบื้อง มีลักษณะเป็น
อาคารหมู่แบบซาน เหอ หยวน หลังสุดท้ายที่หลงเหลืออยู่บนริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา ซึ่ งเป็นการวางผัง
อาคารแบบจีนโบราณ โดยจะมีอาคาร 3 หลังเชื่อมต่อกัน 3 ด้าน เป็นผังรูปทรงตัว U มีพ้ืนที่ว่างตรง
กลาง ใช้เป็นพ้ืนที่อเนกประสงค์ การออกแบบภายในอาคารที่ค านึงถึงหลักฮวงจุ้ย พร้อมทั้งมีงาน
จิตรกรรมฝาผนังแบบศิลปะจีนเก่าแก่อายุกว่า 160 ปี  ซึ่งมีภาพจิตรกรรมแบบจีนรูป ‘หญิงสาวชาวจีน
ขี่ม้า’ บนฝาผนังทางเข้า  เป็นหนึ่งในภาพที่ถูกค้นพบโดยบังเอิญบริเวณวงกบในอาคาร น ามาขยายสเกล
และวาดให้เหมือนต้นฉบับ โดยคนภายในเล่ากันว่า หญิงสาวในภาพคนนี้หน้าละม้ายคล้ายคลึงกับคุณ
เปี๊ยะ ทายาทตระกูลหวั่งหลีผู้ควบคุมการบูรณะท้ังหมดของล้ง 1919 



 
 

85 

 

นอกจากนี้ภายในล้ง 1919  "ศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว" หรือ เจ้าแม่ทับทิม  ซึ่งประดิษฐานอยู่คู่
กับฮวยจุงล้ง มาตั้งแต่เริ่มก่อตั้งจนถึงปัจจุบัน องค์เจ้าแม่หม่าโจ้ว มีทั้งหมด  3 ปาง ได้แก่ ปางเด็กสาว 
ปางผู้ใหญ่ และปางผู้สูงอายุ ทั้ง 3 ปางนี้ชาวจีนได้น าขึ้นเรือมาจากจีน เมื่อถึงประเทศไทยก็ได้อัญเชิญ
ประดิษฐานไว้ที่ศาลเจ้าแห่งนี้  ซึ่งมีอายุเกือบ 170  ปี ศาลเจ้าแม่หม่าโจ้วแห่งนี้มีชาวต่างชาติที่มา
สักการะบูชาและได้ขอพรให้ความปรารถนาบางอย่างส าเร็จดังที่ขอไว้ตามที่มุ่งหวังแล้ว  จึงมีการถวาย
เสื้อขนาดใหญ่ให้กับเจ้าแม่หม่าโจ้วใช้บนตอบแทน  นอกจากนี้ชาวจีนที่เดินทางมาค้าขายในไทยและ
ชาวไทยเชื้อสายจีนก็มักที่จะมาสักการะขอพร เรื่องการเดินทางและการค้าขาย 

ล้ง 1919 ปัจจุบันกับงานศิลปกรรมและสถาปัตยกรรมแบบจีนโบราณ ตั้งอยู่ริมน้ าเจ้าพระยา 
บนถนนเชียงใหม่ เขตคลองสาน พ้ืนที่ของล้งมีบริเวณลานกว้าง โปร่งโล่ง เราสามารถมองเห็นท้องฟ้าได้
อย่างใกล้ชิด การเดินทางเข้าถึงล้งมีทั้งทางบกทางน้ า สะดวก สะอาด ปลอดภัย ด้วยมีท่าเรือเป็นของ
ตนเอง ปัจจุบันล้งเป็นสถานที่ท่องเที่ยวที่น่าสนใจเรียนรู้วัฒนธรรมไทย-จีน ส่งผ่านพ้ืนที่และเรื่องเล่า
เป็นต านานการค้าของคนจีนในยุคนั้นที่ประสบความส าเร็จในกิจการ รุ่งเรืองร่ ารวยเป็นเจ้าสัว 

 
สถานที่ตั้ง  :  248  ถนนเชียงใหม่ แขวงคลองสาน เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร  

 
 
วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.25   บริเวณภายในลานวัด  หน้าพระอุโบสถ  วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.26   รูปแบบสถาปัตยกรรมไทย-จีน  ส่วนหน้าบันของพระวิหาร  

วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   
 
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.27    รูปแบบสถาปัตยกรรมไทย-จีน  ส่วนซุ้มประตูทางเข้าพระอุโบสถ   

ณ  วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.28   พระประธานในพระอุโบสถ (ซ าปอฮุดกง หรือ ซ าปอกง)   

ณ วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.29    เจ้าพระยานิกรบดินทร์มหินทรมหากัลยาณมิตร (โต กัลยาณมิตร) 

ผู้อุทิศที่ดินถวายในการสร้างวัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.30    ก าปั่นเก็บทรัพย์สินของเจ้าพระยานิกรบดินทร์ฯ (โต กัลยาณมิตร) 

 
วัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร  สร้างขึ้นในสมัยรัชกาลที่ 3 โดยมีเจ้าพระยานิกรบดินทร์มหินทร 

มหากัลยาณมิตร (โต กัลยาณมิตร) ต้นสกุลกัลยาณมิตร ว่าที่สมุหนายก ได้อุทิศบ้านและที่ดินบริเวณ
ใกล้เคียง    ซึ่งแต่เดิมเป็นหมู่บ้านที่มีภิกษุจีนพ านักอยู่ ต่อมาเรียกกันว่า "หมู่บ้านกุฎีจีน" สร้างเป็นวัด
ขึ้นเมื่อ พ.ศ. 2368 โดยน้อมเกล้าฯ ถวายเป็นพระอารามหลวงในพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว 
รัชกาลที่ 3 และพระราชทานนามว่า  "วัดกัลยาณมิตร"  สถาปัตยกรรมมีความโดดเด่น ผสมผสานไทย-
จีน อย่างเห็นได้ชัด ถ่ายทอดแนวคิดพระโตขนาดใหญ่นอกก าแพงเมืองตามอย่างวัดพนัญเชิงวรวิหาร 
พระนครศรีอยุธยา    

หลวงพ่อโตเป็นที่เคารพสักการะ โดยเฉพาะในหมู่ชาวจีน มีการเรียกชื่อแบบจีนว่า ซ าปอฮุด
กง หรือ ซ าปอกง เป็นพระพุทธรูปปูนปั้น ปางมารวิชัย ภายในวัดมีพระวิหารงดงามที่มีรูปแบบทาง
สถาปัตยกรรมแบบไทยจีน บนยอดพระวิหารประดับด้วยเครื่องบนแบบจีน ไม่มีช่อฟ้า ใบระกา  หาง
หงส์ และนาคสะดุ้ง ส่วนบริเวณลานวัดมีลานกว้าง รับลมเย็นริมแม่น้ าเจ้าพระยา มีศาลาเก๋งจีนสวยงาม
ตามแบบฉบับเก๋งจีนโบราณ และมีตุ๊กตาอับเฉาวางอยู่ล้อมรอบพระวิหาร เล่ากันว่า ตุ๊กตาอับเฉาเหล่านี้
ถูกน าติดมากับเรือขนส่งสินค้าจีนในสมัยนั้น   

ท่าน “โต”  เจ้าพระยานิกรบดินทร์นั้น พระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว (รัชกาลที่ 3) 
ถือว่าเป็นมิตรที่ดีของพระองค์ จึงพระราชทานนามวัดแห่งนี้ว่า “วัดกัลยาณมิตร” หมายถึง มิตรที่ดี ใน
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วัดจะมีพระประธาน "พระพุทธไตรรัตนนายก" คนจีนเรียกว่า “ซ าปอกง” มีสัมพันธ์กับบุคคลส าคัญของ
จีนท่านหนึ่ง คือ เจิ้งเหอ ส่วนคนไทยมักเรียกว่า “พระโต” หรือ “หลวงพ่อโต” เป็นพระพุทธรูปปูนปั้น
ปางมารวิชัยที่มีขนาดใหญ่ที่สุดในกรุงเทพมหานคร  

ในช่วงหน้าเทศกาลอย่างวันขึ้นปีใหม่ วันสงกรานต์ หรือวันตรุษจีน มีความเชื่อว่าเพ่ือเป็นการ
เริ่มต้นสิ่งดีๆ และต้อนรับวันใหม่ จะมีผู้คนเข้ามากราบไหว้  เชื่อกันว่า  หากได้มาไหว้องค์หลวงพ่อโตก็
จะได้บุญใหญ่และจะมีมิตรที่ดี  

ภายในวิหารมีหีบก าปั่นที่เก็บทรัพย์ของเจ้าพระยานิกรบดินทร์(โต กัลยาณมิตร) ถ้าใครได้ไหว้
ขอพรจะมีทรัพย์สินมากมาย ก่อนจะเดินกลับออกจากพระวิหาร แวะไหว้ตุ๊กตาเด็ก เพราะมีเรื่องเล่าว่า 
การไหว้ตุ๊กตาเด็กนี้เป็นการขอบุตรกับหลวงพ่อ บุตรจะเป็นบุตรที่ดีของพ่อแม่ และหากไปเคาะระฆังที่ 
“หอระฆัง” ที่ว่ากันว่าเป็นระฆังใบใหญ่ที่สุดในประเทศไทย ที่ว่ากันว่า ช่างไทยหล่อ 1 ครั้งไม่ส าเร็จ ช่าง
ญี่ปุ่นหล่อ 3 ครั้งจึงส าเร็จโดยนายฟูจิวารา เมื่อ พ.ศ.2474  ให้ดังก้องกังวานไปทั่วทั้งวัด จะมี ชื่อเสียง
เกียรติยศในหน้าที่การงาน เจริญรุ่งเรือง ส าหรับด้านหน้าวิหารหลวง มีซุ้มประตูศิลา ที่เรียกว่า ซุ้ม
โขลนทวาร สลักลวดลายมงคลแบบจีน เช่น มังกร กิเลน และรูปฮก ลก ซิ่ว ในประเทศไทย มีวัดอยู่ 2 
แห่งเท่านั้นที่มีซุ้มโขลนทวารแบบนี้ อีกแห่่งหนึ่งอยู่ที่วัดพระเชตุพนฯ  

วัดกัลยาณมิตรจึงเป็นสถานที่หนึ่งที่มีเรื่องเล่าเชิงประวิศาสตร์และวัฒนธรรมไทย-จีน ครั้ง
สมัยรัชกาลที่ 3 หากได้มีโอกาสเข้าไปสักการะในเทศกาลวัดพระส าคัญ ๆ จะพบเห็นคนไทยเชื้อสายจีน
เดินทางมากราบไหว้พลวงพ่อพระโต ด้วยระลึกถึงบรรพบุรุษชาวจีนที่เข้ามาค้าขายและรับราชการ จน
ได้เป็นเจ้าสัว รุ่งเรืองในแผ่นดินธนบุรีเรื่อยมา 

 
สถานที่ตั้ ง  :  ถนนอรุณอัมรินทร์ตัดใหม่ (ถนนเทศบาลสาย 3) แขวงวัดกัลยาณ์ เขตธนบุรี  
กรุงเทพมหานคร  
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วัดอรุณราชวรารามราชวรมหาวิหาร 
   

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.31    ประตูทางเข้าวัดอรุณราชวราราม 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.32   ทางเดินเข้าสู่พระปรางค์ของวัดอรุณราชวราราม 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.33    บริเวณลานหน้าพระปรางค์ริมแม่น้ าเจ้าพระยา   วัดอรุณราชวราราม 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.34    พระปรางค์  ณ วัดอรุณราชวราราม 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  6 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.35   ลวดลายทางศิลปกรรมของพระปรางค์ท่ีผสมผสานวัฒนธรรมไทย-จีน   

ณ วัดอรุณราชวราราม 
 

วัดอรุณราชวราราม  หรือ วัดแจ้ง เป็นวัดที่สร้างในสมัยกรุงศรีอยุธยา เดิมเรียกว่า วัดมะกอก
นอก  ส่วนเหตุที่มีการเปลี่ยนชื่อเป็นวัดแจ้งนั้น เชื่อกันว่า เมื่อสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงตั้งราช
ธานีที่กรุงธนบุรีใน พ.ศ. 2310 ได้เสด็จมาถึงหน้าวัดนี้ตอนรุ่งแจ้ง จึงพระราชทานชื่อใหม่ว่าวัดแจ้ง   

เมื่อสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงกู้ชาติได้ส าเร็จทรงให้สร้างพระราชวังที่ประทับ ทรงตั้ง
เมืองหลังป้อมวิชัยประสิทธิ์ ขยายเขตพระราชฐาน และโปรดเกล้า ฯ วัดแจ้งเป็นวัดภายในพระราชวัง
เช่นเดียวกับวัดพระศรีสรรเพชญ์สมัยกรุงศรีอยุธยา  ต่อมาในสมัยรัตนโกสินทร์พระบาทสมเด็จพระพุทธ
ยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราช โปรดเกล้า ฯ ให้สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอ เจ้าฟ้ากรมหลวงอิศรสุนทร (รัชกาลที่ 
2 ในเวลาต่อมา) เสด็จมาประทับที่พระราชวังเดิม และทรงปฏิสังขรณ์วัดแจ้งขึ้นใหม่ทั้งวัด แต่ยังไม่ทัน
แล้วเสร็จ  พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชเสด็จสวรรคต  สมเด็จพระเจ้าลูกยาเธอเจ้า
ฟ้ากรมหลวงอิศรสุนทร ได้เสด็จขึ้นครองราชสมบัติเป็นพระบาทสมเด็จพระพุทธเลิศหล้านภาลัย รัชกาล
ที่ 2 พระองค์จึงได้ทรงบูรณปฏิสังขรณ์วัดแจ้งต่อมา    

จนถึงรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระนั่งเกล้าเจ้าอยู่หัว  รัชกาลที่ 3  โปรดเกล้าฯ ให้เสริมพระ
ปรางค์ขึ้น และให้ผาติกรรมมงกุฎที่หล่อส าหรับพระพุทธรูปทรงเครื่องที่จะเป็นพระประธานวัดนางนอง
มาติดต่อบนยอดนภศูล ต่อมาในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว รัชกาลที่ 4 โปรดเกล้าฯ
ให้มีการบูรณปฏิสังขรณ์วัดอรุณราชธาราม เมื่อการปฏิสังขรณ์เสร็จสิ้นลง พระราชทานนามวัดใหม่ว่า 
“วัดอรุณราชวราราม”  
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ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรมของพระปรางค์วัดอรุณฯ แสดงถึงเรือนธาตุทั้ง 4 ที่ประดิษฐาน 
พระอินทร์ทรงช้างสามเศียร (ช้างเอราวัณ) แทนการประดิษฐานพระพุทธรูปตามธรรมเนียมนิยม รวมทั้ง
ประดับกระเบื้องสี ถ้วยชามกระเบื้องจากเมืองจีนเป็นลวดลายพรรณพฤกษาและหมู่กินรี งานประดับ
ทั้งหมดนี ้ล้วนเกี่ยวโยงกับคติความเชื่อเรื่องเขาพระสุเมรุ ศูนย์กลางแห่งจักรวาลทั้งสิ้น   

ด้านสถาปัตยกรรมมีพระปรางค์ประจ ามุมและมณฑปประจ าด้าน ความหมายเทียบเท่ากับ 
“ทวีปต่าง ๆ อยู่รายล้อมเขาพระสุเมรุ” ภายในพระอุโบสถเป็นที่ประดิษฐานพระพุทธรูป ชื่อว่า     
“พระพุทธธรรมมิศรราชโลกธาตุดิลก” พระพุทธรูปปางมารวิชัยเป็นพระประธาน ฝีพระหัตถ์ของรัชกาล
ที่ 2  พระองค์ทรงปั้นวงพระพักตร์พระพุทธรูปองค์นี้ด้วยพระองค์เอง นอกจากนี้ใต้พระพุทธอาสน์พระ
พุทธธรรมิศราชโลกธาตุดิลกนี้ยังเป็นที่บรรจุพระบรมอัฐิในรัชกาลที่ 2   

มีเรื่องเล่าในต านานยักษ์ระหว่างวัดโพธิ์กับยักษ์วัดแจ้ง  2 ตน ต่อสู้กันมานาน ยักษ์วัดแจ้ง 
นามว่า “ทศกัณฐ์” เป็นศิลปะแบบไทย ยักษ์วัดโพธิ์ นามว่า “สหัสเดชะ” ตีกันจนบ้านเมืองแถวนั้นราบ
เป็นหน้ากลอง พ้ืนที่โล่งเตียนจึงเรียกกันต่อมาว่า ท่าเตียน 

วัดอรุณราชวราราม เคยเป็นที่ประดิษฐานพระแก้วมรกตและพระบาง ซึ่งสมเด็จพระยามหา
กษัตริย์ศึก (พระบาทสมเด็จพระพุทธยอดฟ้าจุฬาโลกมหาราชในเวลาต่อมา) ได้ไว้ในมณฑป และมีการ
สมโภชใหญ่ 7 คืน 7 วัน (ในปี พ.ศ. 2327 พระแก้วมรกตได้ย้ายมาประดิษฐาน ณ วัดพระศรีรัตน
ศาสดาราม ในพระบรมมหาราชวัง 

วัดอรุณราชวรารามราชวรมหาวิหาร เป็นสถานที่หนึ่ง มีความส าคัญในสมัยกรุงธนบุรี เป็น
วัดประจ าพระองค์หากมาท่องเที่ยววัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี ไม่ควรพลาด เพราะมีการ
เดินทางที่สะดวกสบายทั้งทางบกและทางเรือ 

 
สถานที่ตั้ง  :  ถนนอรุณอมรินทร์ แขวงวัดอรุณ เขตบางกอกใหญ่ กรุงเทพมหานคร  
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วัดอินทารามวรวิหาร  

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.36    พระบรมราชานุสาวรีย์สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช   ณ วัดอินทารามวรวิหาร 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที ่  4.37   พระวิหารสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช  ณ วัดอินทารามวรวิหาร 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที่  4.38   เตียงส าหรับบรรทมสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช   

ภายในพระวิหารวัดอินทารามวรวิหาร 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.39   พระเจดีย์ที่บรรจุพระบรมอัฐิสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชและ 

สมเด็จพระอรรคมเหสี  ณ วัดอินทารามวรวิหาร 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.40   บริเวณด้านหน้าพระอุโบสถ  ณ  วัดอินทารามวรวิหาร 

 
วัดอินทารามวรวิหารสร้างขึ้นมาตั้งแต่สมัยกรุงศรีอยุธยา ชื่อเดิม วัดบางยี่เรือนอก เดิมทีวัดนี้

เป็นวัดราษฎร์ จนเมื่อครั้นสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงสถาปนากรุงธนบุรีขึ้นเป็นราชธานี 
พระองค์ทรงศรัทธาในวัดแห่งนี้มาก ได้ทรงบูรณปฏิสังขรณ์ สถาปนาขึ้นเป็นพระอารามหลวงชั้นเอก  

ในรัชสมัยของพระองค์ได้ทรงประกอบพิธีพระราชกุศลส าคัญที่วัดแห่งนี้หลายครั้งด้วยกัน 
ต่อมาได้รับการบูรณปฏิสังขรณ์อีกครั้งโดยพระยาศรีสหเทพ (ทองเพ็ง) ต้นตระกูลศรีเพ็ญ ในช่วงสมัย
รัชกาลที่ 3 พบงานสถาปัตยกรรมแบบจีนตามยอดพระวิหาร พระอุโบสถ   

ภายในวัดมีถาวรวัตถุที่ส าคัญของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช พระอุโบสถหลังเดิมสร้างข้ึน
ด้วยศิลปะในแบบธนบุรี ผสมผสานไทยและจีนอย่างเห็นได้ชัด แต่เดิมจะไม่มีหน้าต่างภายใน ส่วนพระ
ประธานในพระอุโบสถหลังเดิมจะเป็นปางตรัสรู้  เป็นพระพุทธรูปฉลองพระองค์ของสมเด็จพระเจ้ากรุง
ธนบุรี  และภายในองค์พระประดิษฐานพระบรมราชสรีรังคารของสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี 

พระเจดีย์กู้ชาติเป็นที่ประดิษฐานพระบรมราชอัฐิของพระบาทสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช  
ในปัจจุบันวัดอินทารามวรวิหารเป็นพระอารามหลวงชั้นตรี ชนิดวรวิหาร 

หลักฐานทางประวัติศาสตร์เป็นวัดขนาดใหญ่และส าคัญมีความสัมพันธ์กับสมเด็จพระเจ้า   
ตากสินมหาราช เป็นวัดส าคัญสมัยกรุงธนบุรีเป็นราชธานี โบราณวัตถุส่วนใหญ่เกี่ยวกับพระองค์ เช่น 
พระแท่นบรรทมที่ทรงเคยใช้เป็นที่ประทับแรมขณะทรงกรรมฐาน พระเจดีย์ที่บรรจุพระบรมอัฐิของ
สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช และพระเจดีย์ที่บรรจุพระบรมอัฐิของสมเด็จพระอัครมเหสี และยังเป็น
สถานที่ถวายพระเพลิงพระศพสมเด็จพระราชชนนีของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชด้วย น าพระบรม
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อัฐิพระราชชนนีมาประดิษฐานไว้ ณ วัดแห่งนี้ ชื่อของวัด “อินทาราม” จึงหมายความว่า พระอินทร์
อุปถัมภ์   

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  1 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.41    สิ่งของที่นิยมน ามากราบไหว้ต่อองค์สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช   

ณ  วัดอินทารามวรวิหาร 
 

มีเรื่องเล่ากันว่า วัดแห่งนี้ ถ้าได้มาไหว้เคารพ สักการะสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชต้อง
ถวายหญ้าที่หน้าอนุสาวรีย์บริเวณหน้าพระวิหารสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช หากผู้ที่ถวายเป็น
ข้าราชการก็จะส าเร็จในหน้าที่การงาน  และถ้าเป็นพ่อค้าก็จะท ามาค้าขายดีขึ้น และหากถ้าเป็นบุคคล
ทั่วไปก็มักจะส าเร็จได้ดังที่หวังทุกประการ         

มีสิ่งหนึ่งที่ไม่ควรขอ คือ การไหว้ขอไม่ให้เป็นทหาร อาจด้วยสมเด็จพระเจ้าตากฯ พระองค์
เป็นนักรบออกศึกสงครามมาโดยตลอด ส่วนใหญ่พบว่า หากขอในลักษณะนี้ ตรงกันข้าม ได้เป็นทหาร
อย่างแน่นอน   

เมื่อถึงวันส าคัญ วันคล้ายวันปราบดาภิเษกของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช มักจะมี
ลูกหลานสายตระกูลของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ผู้คนที่เคารพและศรัทธาพระองค์ท่านจะมา
ร่วมงานกันอย่างเนื่องแน่น ภายในงานจะมีการถวายการแสดงเชิดสิงโตและมังกร จากหลากหลายคณะ
ในย่านฝั่งธนบุรีทั้งสิ้น  เช่น คณะลูกธนบุรี คณะศิษย์หลวงพ่อวิเชียรมุนี คณะหลวงพ่อแก้ว คณะศิษย์
เทวธรรม คณะหลงเฉียนไทยแลนด์ เป็นต้น   

 
สถานที่ตั้ง  :  ถนนเทอดไท แขวงบางยี่เรือ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
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มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  9 มีนาคม 2562 
ภาพที่    4.42   บริเวณทางเข้ามูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  9 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.43    บริเวณทางเข้าอาคารศาสนสถาน  ณ  มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  9 มีนาคม 2562 
ภาพที่  4.44  พระมหาธาตุเจดีย์พระจอมชาตรีไทยจีนเฉลิม  มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  9 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.45    หน้าปรัมพิธีองค์พระพุทธศากยมหามุนีวิสุทธิคุณ    

ณ  มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  9 มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.46    หน้าซุ้มประตูมูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ  บริเวณริมแม่น้ าเจ้าพระยา 

 
“เต็กก่า”  จีจินเกาะ  เป็นหน่วยงานเอกชนที่ด าเนินงานด้านการสงเคราะห์ราวปลายปี พ.ศ. 

2495 ภายใต้องค์กรที่ชื่อว่า  สมาคมเผยแผ่คุณธรรม  ในระยะแรกได้ด าเนินการแจกจ่ายยารักษาโรคแก่
ผู้ยากไร้ในเขตกรุงเทพฯ   ปัจจุบันได้ขยายงานกุศลด้านการช่วยเหลือสังคมออกไปเป็นโครงการ
คุณธรรมเพ่ือการสงเคราะห์ สมาคมและมูลนิธิต่าง ๆ ในเครือองค์กรเต็กก่า ตั้งอยู่ในจังหวัดต่าง ๆ และ
ตั้งอยู่ในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว และเข้าเป็นสมาชิกในภาคีองค์การเผยแผ่
คุณธรรมเพื่อการกุศลสงเคราะห์นานาชาติ ส านักงานใหญ่ตั้งอยู่ ณ ประเทศสิงคโปร์ 

มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะตั้งอยู่ย่านท่าดินแดง เขตคลองสาน ได้ให้ความ
ช่วยเหลือแก่ผู้ประสบเคราะห์ภัยเสมอมา  และจัดงานตามเทศกาลต่าง ๆ ที่ส าคัญเป็นประจ า เช่น งาน
ฉลองตรุษจีน เทศกาลง่วนเซียว พิธีโปรยทานทิ้งกระจาดในเดือนเจ็ด วันไหว้พระจันทร์ เทศกาลกินเจ
เดือนเก้า พิธีไหว้บรรพชนประจ าฤดูชุนเทียนและชิวเทียน ตลอดระยะเวลาที่ผ่านมาการด าเนินงานใน
กิจการกุศลต่าง ๆ ประสบความส าเร็จ ด้วยแรงศรัทธาจึงมีการก่อสร้างเทววิหารแห่งใหม่บนพ้ืนที่  600  
ตารางวา  เพ่ือใช้เป็นสถานที่ประกอบศาสนพิธี ถือศีล สวดมนต์ ปฏิบัติธรรม   

สถาปัตยกรรมของเทววิหาร เป็นงานพุทธศิลป์ประยุกต์ระหว่างศิลปะไทย จีนและธิเบต 
ผสมผสานกัน  สถาปัตยกรรมที่โดดเด่น คือ เจดีย์แบบจีนแปดเหลี่ยมทรงสูง 9 ชั้น สร้างขึ้นในโอกาส
เฉลิมพระเกียรติในมหามงคลวาระท่ีพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวรัชกาลที่ 9 ทรงเจริญพระชนมพรรษา
ครบ 6 รอบ โดยมีสมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช  ประทานนามพระเจดีย์ว่า “พระมหาธาตุ
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เจดีย์พระจอมชาตรีไทยจีนเฉลิม” และมีระฆังจากจีนมีตัวอักษรสวดบูชาสลักอยู่ที่ตัวระฆัง จะตีระฆัง
ดังกล่าวก็ต่อเมื่อมีพิธีกรรมต่างๆ 

มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่าจีจินเกาะ ถือเป็นสถานที่น่าสนใจแห่งหนึ่ง ภายในมหาวิหารมี
งานศิลปกรรมงดงามทรงคุณค่า ในปี พ.ศ. 2535 สมเด็จพระญาณสังวร สมเด็จพระสังฆราช            
ทรงพระเมตตาเสด็จเป็นองค์ประธานในพิธีบรรจุพระธาตุและมงคลรัตนะลงในผอบทองค า อัญเชิญขึ้น
ประดิษฐานยังพระเจดีย์ทองเหนือเทววิหาร และประทานพระอนุญาตให้อัญเชิญพระนามย่อ ญ ส ส. 
ประดิษฐานเหนือแท่นบูชาภายในเทววิหารด้วยประทานนามพระประธานประจ าเทววิหารว่า        
“พระพุทธศากยมหามุนีวิสุทธิคุณ”  และสถานที่ตั้งของวัดจีจินเกาะริมแม่น้ าเจ้าพระยาเชื่อว่าเป็นส่วน
ของท้องมังกรเป็นจุดที่เชื่อว่าเกี่ยวกับการค้าขายการติดต่อเจรจาและความอุดมสมบูรณ์  

ภายในสมาคมเผยแผ่คุณธรรม “เต็กก่า” จีจินเกาะ มีเทวรูปที่ส าคัญที่มีความศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวจีน
เคารพบูชา เชื่อกันว่า หากใครได้ไปกราบไหว้สักการะแล้ว จะเป็นสิริมงคลของชีวิตยิ่งนัก ทั้งช่วยปัดเป่า
สิ่งอัปมงคลของชีวิตได้  

1. เจ้าแม่ลิ้มกอเหนี่ยวองค์จ าลอง จากปัตตานี   
2. พระสมณะเต้าจี้ หรือที่ชนทั่วไปเรียกขานว่า พระอรหันต์จี้กง หรือ"จี้กง-พระพุทธที่ยังอยู่"   
3. นักพรต หลวี่ ชุนหยาง (หลือซุ่งเอ๊ียง) หรือ หลวี่ ต้ง ปิง เป็นผู้วิเศษหนึ่งในแปดเซียน 
4. พระมหาเถระไต้ฮง (ต้าเฟิง) นามเดิมว่าหลิงเอ๋อ หรือ ซ่งไต้ฮงโจวซือ 
5. นักพรตเหอเหฺย่อวิ๋น (ฮ้อเอ้ียฮุ้ง) หรือ ฮ้อเอี้ยฮุ้งเซี้ยโจ้ว  
6. พฤฒาจารย์หลิวชุนฟง (หลิวชุนฮวง) หรือ หลิวชุนฮวงซือจุง 
7. พฤฒาจารย์หยางอวิ๋นซง ( เอ้ียอุ้งซ้ง ) หรือ เอี้ยอุ้งซ้งซือจุง 
8. ไป่หยุนเต้าเหฺริน (แปะฮุ้งเต่ายิ้ง)  หรือ เตียเหี่ยงท้งซือจุง 
9. นักบวชอู๋เมิ่งอู๋ (โง้วมั่งอู้) หรือ โง้วม่ังอู้ซือจุง 

 
 

สถานที่ตั้ง  :   ตั้งอยู่ ณ ริมฝั่งแม่น้ าเจ้าพระยา ซอยสมเด็จเจ้าพระยา 17 คลองสาน ฝั่งธนบุรี 247/1 
ซอยวัดทองนพคุณ ถ.สมเด็จเจ้าพระยา 17 เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร 
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ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น 

เชิดมังกร    

 
ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  17 เมษายน 2562 

ภาพที่   4.47    การเชิดมังกร  ณ บริเวณหน้าวัดเครือวัลย์วรวิหาร 
 
 
 

 
ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  17 เมษายน 2562 

ภาพที่    4.48   การเชิดมังกร (ส่วนของมังกรล่อแก้ว)  ณ บริเวณหน้าวัดเครือวัลย์วรวิหาร 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  17 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.49    การเชิดมังกรที่แสดงถึงความยาวของตัวมังกร  ณ บริเวณหน้าวัดเครือวัลย์วรวิหาร 
 

คณะการแสดงเชิดมังกรไม่ได้มีต้นก าเนิดในย่านเยาวราช กลับมีต้นก าเนิดในย่านตลาดพลูซึ่ง
เป็นย่านชุมชนชาวจีนที่เก่าแก่ท่ีเป็นจุดก าเนิดวัฒนธรรมการเชิดมังกรในกรุงเทพฯ  ย่านตลาดพลูแห่งนี้
เป็นย่านชาวจีนมายาวนาน  มีศาลเจ้า  มีโรงเจ  ซึ่งคณะมังกรคณะแรกถูกตั้งเพ่ือใช้ในงานศาลเจ้า ซึ่งก็
คือศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู  โดยคณะมังกรคณะแรกในตลาดพลูจะมีการเชิดมังกรเพียงปีละครั้ง  
ในงานวันแห่ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง หรือที่ชาวตลาดพลูเรียกว่า ‘อากง’ ซึ่งเป็นเหมือนผู้ที่คอยปกป้องชาว
ชุมชนตลาดพลู และยังมีความเชื่อว่ามังกรเป็นเทพ และยังสามารถบันดาลให้หญิงมีบุตรได้ และสามารถ
รักษาโรคได้ด้วย 

การเชิดมังกรได้ยึดตามแบบโบราณ ปราชญ์ท้องถิ่นเล่าว่า การเล่นมังกรในแถวตลาดพลูนี้ ยิ่ง
เชิดเป็นระยะเวลานานมากขึ้นเท่าไหร่ก็จะน าความโชคดีมาให้ชุมชนมากขึ้น  การเชิดมังกรมีครูฝึกการ
เชิดมังกรหลายท่าน ชื่อ นายอาจิณ สีทองค า ฉายาเรียกกันว่า ตี๋ตลาดพลู และนายพะยอม โต๊ะทอง 
ฉายาเรียกว่า บังตลาดพลู ทั้งสองท่านเป็นผู้ฝึกสอนการเชิดมังกรให้กับเด็ก ๆ ในชุมชนตลาดพลูและ
ชุมชนใกล้เคียง การสืบทอดการเชิดมังกรเป็นแบบพ่ีสอนน้องมาจนถึงทุกวันนี้ ส าหรับในการเชิดมังกร
ตามงานแสดงส าคัญ ๆ ในประเพณีและวิถีชีวิตของคนจีน ต้องใช้คนจ านวนมากไม่น้อยกว่าห้าสิบถึงร้อย
กว่าชีวิต ปัจจุบันในการแสดงแต่ละครั้งคณะสิงโตที่เชิดมังกรทอง ได้แก่ คณะลูกชัยมงคล มีชื่อเสียงโด่ง
ดังเป็นที่รู้จักโดยทั่วไป รูปแบบการแสดงมีความหลากหลาย ใช้เทคนิคประกอบการแสดงมังกร ติดไฟ 
LED โดยหัวมังกรมีการใช้ทองค าเป็นองค์ประกอบในบางส่วน และยังมีมังกรที่มีขนาดตัวยาวที่สุดใน
ประเทศไทยอีกด้วย 

 
มังกร 9 ไม้ รูปแบบใหม่ ไม่เหมือนใคร ที่คณะหลงเฉียนไทยแลนด์ ตั้งอยู่ เลขท่ี 908 ซอยเทิดไท 26  
เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร  
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มังกรดังย่านตลาดพลู สนับสนุนโดย สมาคมเส็งการพัฒนาศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตั้งอยู่บริเวณตลาด
พลู เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
 
เชิดสิงโต 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  21 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.50   การแสดงการเชิดสิงโต  ณ บริเวณลานด้านหน้าศาลเจ้าแม่หม่าโจ้ว  ล้ง 1919 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3  เมษายน 2562 
ภาพที่   4.51   ลักษณะของสิงโตที่ใช้ในการแสดงการเชิดสิงโต   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3  เมษายน 2562 
ภาพที่   4.52    การแสดงการเชิดสิงโตในรูปแบบสิงโตเสาดอกเหมย  

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  3  เมษายน 2562 
ภาพที่   4.53    การแสดงการต่อตัวของคณะเชิดสิงโต  
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  ขบวนแห่สิงโตและการเชิดสิงโต ก าเนิดมาจากชาวจีนที่อพยพเข้ามาในเมืองไทยเมื่อครั้งสมัย 
กรุงศรีอยุธยา  กรุงธนบุรี  ได้พบหลักฐานทางประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวกับการแสดงสิงโต จนถึงสมัยกรุง
รัตนโกสินทร์เป็นช่วงที่มีชาวจีนตั้งอยู่เป็นชุมชนอย่างมั่นคงและหนาแน่น  จากต านานสิงโตเมืองไทยได้
อย่างน่าสนใจว่า  ประเทศจีนนั้นได้ส่งคณะเชิดสิงโตมาแสดงหน้าพระพักตร์ สมเด็จพระเจ้าตากสิน
มหาราช ซึ่งถือเป็นจุดเริ่มต้นของการเชิดสิงโตในประเทศไทยนับตั้งแต่นั้นมา การแสดงขบวนแห่สิงโต
และการเชิดสิงโต ยังคงได้รับการสืบทอดเรื่อยมา  ซึ่งการแสดงเชิดสิงโตสามารถจัดออกเป็น 3 ประเภท  

เมื่อแรกเริ่มก็จะเป็นการแสดงถวายแก่สิ่งศักดิ์สิทธิ์และการแสดงในงานมงคลต่างๆ โดยชาว
จีนหากแต่ในระยะหลังจะเป็นคนไทยเป็นผู้แสดงของขบวนแห่สิงโตและการเชิดสิงโต  เพราะชาวจีนถือ
ว่าขบวนแห่สิงโตและการเชิดสิงโต  เป็นสิ่งมงคลที่จะน าโชคลาภมาให้  คอยช่วยปกป้องและปัดเป่าภัย
ต่างๆ ไม่ให้มาเบียดเบียน  ผู้คนจึงนิยมจัดขึ้นในงานมงคลของชาวไทยเชื้อสายจีน ไม่ว่าจะเป็นงานขึ้น
บ้านใหม่ เปิดโรงงานกิจการ แล้วให้มีขบวนแห่สิงโตและการเชิดสิงโต  มาอวยพรให้เราเฮงๆ รวยๆ โชค
ดีตลอดปี คณะสิงโตจึงมีบทบาทกับวิถีชีวิตของชาวไทยเชื้อสายจีนนับแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน   

สิงโต ตามความเชื่อของชาวจีน เป็นสัตว์วิเศษในจินตนาการซึ่งมีก าเนิดมาจากสัตว์ 3 
ประเภท ได้แก่ แรด เพราะมีนอที่หน้าผากตรงตามนิยายพ้ืนบ้านของจีน  ม้า เพราะมีล าตัวเป็นม้าที่มี
เขาเดียวอยู่บนหัว ถือว่าเป็นสัตว์มงคล ซึ่งจะปรากฏตัวเมื่อมีซินแสหรือมีนักปราชญ์ผู้ทรงธรรมข้ึนครอง
บัลลังก์  สุนัข จะเห็นว่าท่าทางการเต้นของสิงโตนั้นเลียนแบบมาจากท่าทางสุนัขล่าเนื้อ และสุนัขพันธ์
ปักกิ่งและสุนัขพันธ์จู  โดยสิงโตที่เชิดกันในทุกวันนี้มีรากฐานจาก ชาวจีนโพ้นทะเลที่อพยพออกมาจาก
จากประเทศจีน  เป็นรักษาวัฒนธรรมดั้งเดิมของตนเองไว้  โดยรูปแบบและท่าทางของการเล่นสิงโต     
มีเคล็ดลับวิชามวยของจีนแฝงอยู่ด้วย โดยคนสมัยก่อนจะใช้การเชิดสิงโตเป็นอุบายในการสอนและ
ถ่ายทอดวิชา โดยเฉพาะวิชามวยเท้า ฉะนั้นการเชิดสิงโตแบบจีนดั้งเดิม จึงต้องมีท่าเท้าที่ถูกต้องก่อนจึง
จะสามารถเชิดสิงโตได้อย่างถูกต้อง คณะสิงโตมังกร ฝั่งธนบุรี มีมากมายหลายคณะ เช่น 
1. คณะศิษย์เทวธรรม   ซอยตากสิน 4  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 
2. คณะศิษย์หลวงพ่อฑูรย์   หลังวัดโพธินิมิตรฯ  เขตธนบุรี   กรุงเทพมหานคร 
3. คณะศิษย์ลูกชัยมงคล   ซอยโรงเจ เทอดไท 21 เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
4. คณะหลงเฉียนไทยแลนด์   908 ซอยเทิดไท 26 เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร  
5. คณะลูกธนบุรี    วัดอินทาราม แขวงบางยี่เรือ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร  
6. คณะลูกพ่อพลายบางทรงฤทธิ์    1035 ซอยกรุงธนบุรี 4 ตากสิน 11 เขตธนบุรี 

กรุงเทพมหานคร  
7. คณะลูกพ่อโอภาสี   99/43 โกวบ๊อ 3 แขวงบุคคโล เขตธนบุรี  

                                                    กรุงเทพมหานคร  
8. คณะลูกสวนยี่สิบ   หลังห้างสรรพสินค้าเดอะมอลล์ สาขาท่าพระ เขตธนบุรี  

           กรุงเทพมหานคร  
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           9. คณะศิษย์หลวงพ่อมเหศวร  แขวงบุคคโล เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
10. คณะศิษย์หลวงพ่อวิเชียรมุนี  วัดอินทารามวรวิหาร แขวงบางยี่เรือ เขตธนบุรี  
                                                    กรุงเทพมหานคร 
11. คณะศิษย์หลวงพ่อแก้ว  824 ซอยตากสิน 8 ถนนตากสิน เขตธนบุรี  
                                                    กรุงเทพมหานคร 
12. คณะศิษย์เจ้าพ่อเจียวตี๋เอ๊ียะ  ตลาดนกกระจาบ หลังโรงเรียนศึกษานารี เขตธนบุรี  

          กรุงเทพมหานคร 
13. คณะศิษย์ลูกเจ้าฟ้าจุฑามณี   ซอยตากสิน 23 เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 

          14. คณะกงัปักไทยแลนด์                      วัดบุคคโล แขวงบุคคโล เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
          15. คณะศิษย์จักรพรรดิด า                    55 ซอยวัดใหญ่ศรีสุพรรณ เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
          16. คณะลูกเจ้าพ่อเขาตก                     ชุมชนวัดราชคฤห์ แขวงบางยี่เรือ เขตธนบุรี  
                                                              กรุงเทพมหานคร 
          17. คณะศิษย์เอกท้าวมหาพรหม             1016/22 ซอยเทอดไท 22 แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี  

                    กรุงเทพมหานคร  
          18. คณะลูกพระนเรศวร                       1483 ซอยเทิดไท 35 แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี    
                                                              กรุงเทพมหานคร 
          19. คณะศิษย์หลวงพ่อน้อย                   1555/13 ถนนริมทางรถไฟ แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี  

                    กรุงเทพมหานคร 
 

การแสดงเอ๊งกอ 
 

 

ที่มา : www.sookiai.com    สืบค้นเมื่อวันที่  23  เมษายน 2562 
ภาพที่   4.54    ใบหน้าของผู้แสดงในการแสดงเอ๊งกอ  
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  23  มีนาคม 2562 
ภาพที่   4.55   รูปแบบการแสดงของผู้แสดงในการแสดงเอ๊งกอ  ณ  ล้ง  1919  

 
    เอ๊งกอ เป็นการละเล่นโบราณชนิดหนึ่ง มีเรื่องเล่าว่า ในรัชสมัยพระเจ้าซ้องยินจงฮ่องเต้ 
ราชวงศ์ซ้อง ราว 800 ปี  เกิดโรคระบาดร้ายแรง ส่งผลให้ผู้คนล้มตายจ านวนมาก พระเจ้าซ้องยินหยิน
จงฮ่องเต้  จึงทรงโปรดให้ขุนนางต าแหน่งไทอวย นามว่า อังซิน เดินทางไปเชิญนักพรต มีนามว่า เตียฮี
เจ็งเชียนชือ มาจากส านักวัดเขาเกาเล่งซัว ให้มาช่วยเหลือ แต่ในระหว่างทางที่เดินทางกลับนั้น อังซินได้
พบเก๋งแห่งหนึ่ง สลักชื่อว่า ต าหนักขังปิศาจ พบเห็นยันต์ที่แปะไว้บริเวณประตูทางเข้าเก๋ง จึงเข้าไปแกะ
ยันต์ที่ติดอยู่หน้าเก๋งและเปิดเข้าไป  ในทันใดนั้นเอง มีสิ่งอัศจรรย์ควันด าพวยพุ่งออกมาทางประตูลอย
ขึ้นไปบนอากาศ แล้วแตกกระจายเป็นแปดทิศ สิ่งนั้นคือ ดวงจิตดาวทหารดุร้าย 108 คน  ได้ถูก
ปลดปล่อยจากการจองจ าดวงจิต 108 ดวง นั้น ได้แยกย้ายกันไปเกิดใหม่   

ต่อมาพระเจ้าซ้องยินจงฮ่องเต้เสด็จสวรรคต การเมืองการปกครองจึงค่อยๆ เสื่อมลง ในราช
ส านักเหล่าขุนนางมีแต่กดขี่ข่มเหง ปั่นป่วน วุ่นวาย ราษฎรได้รับความเดือดร้อน เกิดกลุ่มโจรเหลียน
ซันโป๋ จ านวน 108 คน รวมตัวกันเป็น “ผู้ย่ิงใหญ่แห่งเขาเหลียงซาน” เป็นกลุ่มที่มีพลังในการต่อต้าน
ความอยุติธรรมที่เกิดขึ้นในยุคนั้น การปล้นคนโกงชาติ โกงแผ่นดิน เอารัดเอาเปรียบประชาชน โดย
น าเอาทรัพย์สินคนพวกนั้นมาแบ่งให้คนยากจนอย่างเท่าเทียม ภายหลังในยุคต่อมานักสู้แห่งเขาเหลียง
ซานกลุ่มนี้ ได้รับขนานนามอีกชื่อหนึ่งว่า  “เอ็งกอพะบู๊”  หมายถึง ขบวนเอ็งกอ-พ๊ะบู๊ และเป็น
การละเล่นสืบเนื่องต่อกันมา จนเป็นศิลปะการแสดงขึ้น เมื่อปี พ.ศ.2490  โดย นายคอซัว แซ่เตีย ได้รับ
ความนิยมมาก ในปัจจุบันเอ็งกอในชุมชนชาวจีนย่านฝั่งธนบุรี ไม่หลงเลืออยู่แล้ว มีแต่ต านานกล่าวขาน
ถึงมหรสพชนิดนี้ เคยมีเล่นอยู่ตามศาลเจ้าเก่าและโรงเจ  ในอดีตนิยมแสดงโดยชาวจีนแท้ๆหรือชาวจีน
โผ้นทะเล แต่คนไทยไม่สามารถมาแสดงได้ แต่เดิมในฝั่งธนบุรีมีเล่นในประเพณีขอบคุณเทวดา  
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 ปราชญ์ท้องถิ่นย่านฝั่งธนบุรี คุณลุงอาภรณ์ กุลวัฒโท และคุณลุงจ ารัส  ประทีปช่วง เล่าว่า   
เอ๊งกอเคยเห็นการแสดงและเคยมีผู้อาวุโสเล่าให้ฟังเพ่ิมเติมถึงลักษณะการแต่งกายในการแสดงว่าเป็น
อย่างไร  รศ.ดร.สุรสิทธิ์  อมรวนิชศักดิ์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านจีนศึกษา  ได้เล่าให้ฟังว่า ตอนเด็กได้เคยเล่น
เอ็งกอ สนุกสนานมาก เรื่องเล่าแต่โบราณกล่าวถึง  ดวงวิญญาณ 108 ดวง ของกลุ่มโจรเหลียนซันโป๋ที่
ถูกขังไว้ในเก๋ง นักบู๊ผู้เลิศวิทยายุทธ 108 คน หรือ นักสู้แห่งเขาเหลียงซาน  มีวิชาการต่อสู้ด้วยมือเปล่า 
ไม้พลอง และกระบี่หรือดาบยาว การแสดงเอ็งกอ มักแสดงในขบวนแห่เจ้าพ่อเจ้าแม่ตามศาลเจ้า      
การเฉลิมฉลองเทศกาลตรุษจีน และเทศกาลส าคัญ ๆ ของชาวไทยเชื้อสายจีน 

 
งิ้ว หรืออุปรากรจีน 

 

 
 

ที่มา : เกียรติยาพร  สายตา, 2561   
ภาพที ่  4.56   รูปแบบการแสดงของผู้แสดงในการคณะงิ้วเล่าเง็กเล่าชุน  
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ที่มา : เกียรติยาพร  สายตา, 2561   
ภาพที่   4.57   ลีลาของผู้แสดงในการแสดงคณะงิ้วเล่าเง็กเล่าชุน  

 
 

 
 

ที่มา : เกียรติยาพร  สายตา, 2561     
ภาพที่   4.58   การแสดงของผู้แสดงตัวพระและตัวนางในการแสดงคณะงิ้วเล่าเง็กเล่าชุน  

 
    งิ้ว หรือ อุปรากรจีน  เป็นมหรสพที่ติดตัวมาจากชาวจีน รูปแบบการแสดงเล่นเป็นเรื่องราว  
มีการขับร้องและเจรจาประกอบท่าทางในการแสดง เรื่องราวจะน าเอาเหตุการณ์และเรื่องราวทาง
ประวัติศาสตร์  ความเชื่อ ประเพณี และศาสนา มาดัดแปลงและผสมผสานแต่งเติมให้น่าสนใจ       ชวน
ติดตาม  
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งิ้วในประเทศจีน แต่เดิมมีเล่นกันอยู่ทั่วไป มีมากมายหลากหลายลักษณะ สันนิษฐานกันว่า  
งิ้วน่าจะก าเนิดขึ้นในช่วงสมัยราชวงศ์ซ้อง เพราะพบหลักฐานรูปแบบการแสดงมีลักษณะบทพูดเป็น
โคลงกลอนสลับการร้อง มีเครื่องดนตรีประกอบที่ไพเราะ  ในยุคนั้นนิยมการแสดงเป็นเรื่ องสั้นๆ งิ้วจีน
เป็นยุคที่รุ่งเรืองมากในยุคราชวงศ์ชิง เนื่องจากพระนางซูสีไทเฮาทรงโปรดปรานงิ้วมาก    

ส าหรับประเทศไทยนั้น  มีหลักฐานทางประวัติศาสตร์ของที่มาท่ีเกี่ยวกับ "งิ้ว” ตั้งแต่ครั้งสมัย
กรุงศรีอยุธยาในรัชกาลสมเด็จพระนารายณ์มหาราช ต่อมาสมัยกรุงธนบุรี สมเด็จพระเจ้าตากสิน 
มหาราช  สนับสนุนให้การแสดงงิ้วจัดเล่นกันอย่างแพร่หลาย เป็นที่นิยมในย่านที่มีชุมชนชาวจีนอาศัย
อยู่ฝั่งธนบุรี มีการเรียกชื่อของการแสดงว่า "งิ้ว” เกิดขึ้นมาแต่ครั้งนั้นจวบจนถึงปัจจุบัน แต่ในปัจจุบัน
การแสดงงิ้วในย่านฝั่งธนบุรี ไม่เหลือคณะที่มีการสืบทอดสืบมา พบเพียงการว่าจ้างมาจากที่อ่ืนเพ่ือ
ถวายศาลเจ้า หรือในเทศกาลงานบุญต่าง ๆ ของชาวจีน  เพราะคนจีนที่มาตั้งถิ่นฐานอยู่เมืองไทยใน
จังหวัดต่างๆ นิยมสร้างศาลเจ้า ที่เอาไว้กราบไหว้หรือขอพรเพ่ือให้อยู่กันอย่างร่มเย็นเป็นสุข ไม่มีทุกข์
ภัยใดๆ มาเบียดเบียน หากประสบความส าเร็จก็จะน างิ้วมาจัดแสดงถวายเป็นเหมือนการตอบแทนเจ้า
ตามความเชื่อ 
      มีเรื่องเล่าปรัมปราว่า งิ้ว มีความส าคัญเก่ียวเนื่องกับความเชื่อของผู้คนชาวจีนอย่างมาก เชื่อ
ว่าสถานที่ใดที่มีชาวจีนมาตั้งอาศัยอยู่ เมื่อสร้างศาลเจ้าขึ้นจะต้องมีการแสดงงิ้วเกิดขึ้น งิ้วกับศาลเจ้า
เป็นของคู่ จะขาดกันเสียไม่ได้ ในช่วงเทศกาลหรืองานประเพณีส าคัญ ๆ ของชาวไทยเชื้อสายจีน 
ปลูกฝังวัฒนธรรมความบันเทิงในหมู่ชาวจีน สืบทอดภาษา อาหาร และเรื่องราวที่แฝงปรัชญาแนวคิด
แบบจีนในเรื่องความกตัญญู ความซื่อสัตย์ และเรื่องเกี่ยวกับธรรมชาติ สีสันของเครื่องแต่งกายสวยสด
งดงาม การสวมบทบาทของตัวละครก็สมจริง ผู้แสดงงิ้วต้องอดทนฝึกฝนให้มีความสามารถสูงในการร้อง 
การร่ายร าไปพร้อมกัน  

อีกเรื่องเล่าหนึ่ง เล่าว่า งิ้วยังเป็นการแสดงเพ่ือถวายแสดงความเคารพที่มีต่อ “เอ๊ีย” (เทพ
เจ้า)  และเป็นการตอบแทนคุณแก่สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่คอยคุ้มครอง ดูแล ปกปักษ์ รักษาให้ทุกคนอยู่อย่างมี
ความสุข สุขภาพยืนยาว เกือบทุกศาลเจ้า และโรงเจ มักจะมีพ้ืนที่ว่างเสมือนเวทีไว้ให้จัดการแสดงงิ้ว 
ถวาย “เอ๊ีย” (เทพเจ้า) ในศาลเจ้า หรือ โรงเจ แห่งนั้น 

 
 

ด้านสินค้าและอาหาร 
 

จากอดีตสู่ปัจจุบันพ้ืนที่ในย่านฝั่งธนบุรี โดยเฉพาะชุมชนริมน้ าคลองสานไปจนถึงตลาดพลู 
เส้นทางน้ าจากแม่น้ าเจ้าพระยาตัดเข้าคลองบางกอกใหญ่เรื่อยไป เส้นทางการค้าขายของคนจีนที่เข้ามา
พ านักตั้งแต่ปลายสมัยกรุงศรีอยุธยามาจนกรุงธนบุรี ถนนสายในของวัดอินทารามที่ประดิษฐาน      
พระบรมอัฐิสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชและพระบรมอัฐิพระอัครมเหสี ขนาดถนนกว้างเพียงไม่ถึง    
2 เมตร ชาวบ้านใช้สัญจรไปมารวมถึงการค้าขายล่องเรือรับส่งสินค้าเล็ก ๆ น้อย ๆ แวะเวียนตามท่าน้ า
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ของวัด ถนนสายในหน้าพระปรางค์ข้างพระอุโบสถหลังใหม่ รู้จักกันในภาพเล่าเรื่องของย่านชาวจีนใน
ฝั่งธนบุรี ความหลากหลายทางเชื้อชาติศาสนา และวัฒนธรรม ยิ่งกลับท าให้คิดต่อและอยากจะค้นหา
รากเหง้าเดิมของบรรพบุรุษผ่านสถานที่ท่ีมีเรื่องเล่าของสินค้า อาหาร ขนมโบราณที่อร่อยเลิศรส 

  
โรงเกลือแหลมทอง  “โรงเกลือกิมกกเอี่ยมเชี้ยง” 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.59   อาคารของโรงเกลือแหลมทอง “โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง” 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.60   เจ้าของโรงเกลือแหลมทองรุ่นที่ 1  และรุ่นที่ 3 (คุณกิตติ มคะปุญโญ) 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.61   อุปกรณ์และเครื่องมือที่ใช้ผลิตเกลือในโรงเกลือแหลมทอง   

“โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง” 
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.62   พ้ืนที่ภายในโรงเกลือแหลมทอง  “โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง” 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.63   พ้ืนทีเ่ก็บเกลือภายในโรงเกลือแหลมทอง  “โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง” 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.64   ผลผลิต “เกลือ”  ที่ได้จากโรงเกลือแหลมทอง  “โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง” 

 
บนพ้ืนที่บริเวณชุมชนริมน้ าย่านฝั่งธนบุรี มีเรือนไม้ทอดยาวสู่ริมแม่น้ าเจ้าพระยา มีเรื่องราว

ในอดีต ความเป็นมาของกลุ่มคนจีนที่อพยพเข้ามาค้าขายในประเทศไทย  เจ้าของโรงเกลือ คุณกิตติ 



 
 

115 

 

มคะปุญโญ เล่าว่า แรกเริ่มเมื่อประมาณ 150 ปี บริเวณนี้เป็นโรงสีข้าว ด้วยสมัยก่อนยังมีการขนส่งทาง
น้ าโดยใช้เรือกระแชงวิ่งเข้าคูคลองลัดเลาะผ่านหน้าโรงเกลือเป็นประจ า ต่อมามีการเปลี่ยนแปลงเรือที่
ใช้รับส่งสินค้าให้มีขนาดใหญ่ขึ้น การขนส่งโรงสีข้าวไม่สะดวกดั้งเดิม  ต้องย้ายออกไปประกอบกิจการที่
แหล่งอ่ืนๆ  

ครอบครัวของคุณกิตติจึงได้เข้ามาประกอบกิจการโรงเกลือต่อจากเจ้าเดิมแทน แรกเริ่มนับ
จากรุ่นคุณย่าที่ย้ายถิ่นฐานอพยพเข้ามาอยู่ ณ สยามประเทศ เมื่อประมาณร้อยกว่าปีที่แล้ว ท่านเล่าให้
ฟังว่า เมืองจีนมีลักษณะภูมิประเทศเป็นเทือกเขาสูงอากาศหนาวเย็นมาก กรรมวิธีในการถนอมอาหาร
ให้อยู่ได้นานตลอดทั้งปีมีความจ าเป็นต่อการด ารงชีวิตเพ่ือให้อยู่รอดได้ ท่านมีความตั้งมั่นสูง ส่งต่อ
แนวทางให้รุ่นของคุณพ่อคุณแม่สานต่อกิจการมาจนถึงรุ่นหลาน ซึ่งเป็นรุ่นที่ 3 โรงเกลือมีชื่อเรียก
ภาษาจีนว่า “โรงเกลือกิมกกเอี่ยมเชี้ยง”  

การสืบทอดกิจการเป็นการน าความรู้จากรุ่นคุณย่าที่มีแนวคิดเรื่องการถนอมอาหารด้วยเกลือ 
จึงเกิดมีกิจการค้าขายโรงเกลือในย่านคนจีนริมน้ า ด้วยความอุตส่าห์ของคนโบราณท่ีจะด าเนินชีวิตโดย 
ใช้ภูมิปัญญาเดิมที่ติดตัวมาแต่เมืองจีน การน าเกลือไปใช้ในชีวิตประจ าวันในเรื่องของอาหารมี
ความส าคัญต่อคนยุคนั้น การถนอมอาหารมีหลากหลายวิธี เช่น การดองเค็ม ดองเปรี้ยว การหมัก และ
การตากแห้ง เป็นต้น ล้วนแล้วแต่ต้องใช้เกลือเป็นส่วนผสมหลักในการถนอมอาหารให้อยู่ได้นาน รสชาติ
มีเข้มข้นกลมกล่อมและสามารถทานกับข้าวสวยข้าวต้มได้ดีอีกทั้งประหยัดด้วย เกลือที่ดีต้องผ่านการโม่ 
การตาก การคัดเม็ดเกลือแยกออกเป็นกลุ่ม ๆ จะมีทั้งเกลือตัวผู้และตัวเมีย แยกขนาดสัดส่วนของเม็ด
เกลือตัวยาวตัวสั้น คุณลักษณะของเกลือก็จะถูกเลือกน าไปใช้ให้เหมาะสมกับชนิดและประเภทของ
อาหารที่จะน าไปถนอมหรือปรุงรส   

ส าหรับเกลือที่น ามาจ าหน่าย จะเป็นเกลือเม็ดที่รับซื้อมาจากจังหวัดสมุทรสงครามและ
สมุทรสาคร โรงงานจะน าเกลือทั้งหมดมาเข้าเครื่องโม่ เพื่อบดเป็นเกลือละเอียดแล้วมาบรรจุใส่กระสอบ
กระจายสินค้าออกไปขาย เกลือชนิดนี้มีชื่อเรียกว่า “เกลือสมุทร” เป็นเกลือที่ท ามาจากน้ าทะเล ที่มีสาร
ไอโอดีน   ซึ่งสารไอโอดีนจะช่วยป้องกันโรคคอหอยพอก ช่วยพัฒนาไอคิวในเด็ก และยังช่วยกระตุ้นให้
เกิดการเจริญเติบโตและพัฒนาการของร่างกายโดยเฉพาะระบบสมองและประสาท 

หากเราตั้งจุดเริ่มต้นจากสวนสมเด็จย่าเดินไปตามถนนสีแดงผ่านซอยหน้าโรงเรียนบ ารุงวิชา  
เลี้ยวซ้ายไปตามทางพ้ืนอิฐสีแดงไปเรื่อย ๆ จะพบเรือนไม้สองชั้นมีทางยาวกว่า 10 ช่วงของตึกแถว 
ขนาดพ้ืนที่ 300 ตรว. มีประตูไม้ใหญ่กับก้อนสลักท่ีใช้ไม้ขัดกันไว้เท่านั้น นั่นคือ โรงเกลือเก่าโบราณที่มี
ความเป็นมาและหาดูได้ยากยิ่งแล้วในปัจจุบัน พื้นที่ถนนหน้าโรงเกลือที่เราก าลังเดินอยู่เคยเป็นคลองน้ า
ที่ใช้เรือสัญจรไปมาอันเอื้อประโยชน์ในการประกอบกิจการขนส่งเกลือ  

ส่วนภายในโรงเกลือ ยังปรากฏร่องรอยของขั้นตอนการผลิตเกลือ จะเห็นได้จากเครื่องโม่
เกลือที่มีขนาดใหญ่มหึมา ร่องรอยของคราบเกลือตามพ้ืน ผนังไม้ แปลกตาชวนให้สงสัย รูปทรงของห้อง
ไม้ที่มีลักษณะแคบลึก กว้าง 1 เมตร และลึกเข้าไปกว่า 3 เมตร เรียงรายเป็นแนวยาว ใช้ส าหรับเก็บเม็ด
เกลือที่โม่เสร็จแล้ว เมื่อประมาณช่วง พ.ศ.2520 ถึง 2524 กิจการโรงเกลือแหลมทองหรือกิมกกเอ่ียม
เชี้ยง รุ่งเรืองถึงขีดสุดและซบเซาในปีที่ประเทศประสบกับปัญหาฟองสบู่แตก  

คุณกิตติ มคะปุญโญ เจ้าของโรงเกลือรุ่นที่ 3 เล่าให้เราฟังว่า ตนเองเข้ามารับช่วงโรงเกลือต่อ
จากบิดามารดา ตั้งแต่มีอายุราว 27 ปี เท่านั้น สาเหตุที่ตัวเรือนเป็นไม้ทั้งหลัง อุปกรณ์ส่วนใหญ่ที่ใช้ใน
โรงเกลือก็ท าจากไม้ทั้งสิ้น เป็นเพราะเกลือมีความเค็มสูง การกัดกร่อนมีมากท าให้วัสดุที่ท าจากเหล็ก
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หรืออลูมิเนียมขึ้นสนิมสึกหลอไป ตนเองและครอบครัวได้ให้ความส าคัญกับสถานที่แห่งนี้ ไม่ได้โยกย้าย
ออกไปไหน ด้วยมีความผูกพันกับพ้ืนที่ อยากจะอนุรักษ์ไว้ให้นานที่สุด 

เมื่อเราเดินขึ้นไปตัวเรือนชั้นสองของโรงเกลือ คล้ายจะเป็นที่ที่พิเศษสุดของเรือน ย้อนให้ฉุก
คิดถึงบรรยากาศเก่า บนเรือนไม้ริมน้ าผสมผสานสิ่งปลูกสร้างในหลักคิดที่เน้นประโยชน์ใช้สอยเพ่ือ
การค้าร่วมกับที่อยู่อาศัย ความพิถีพิถัน การลงรายละเอียดจึงไม่จ าเป็น ส่วนในสุดที่ติดบ้านเก่าอีกหลัง 
มีทางขึ้นบันไดไม้ท าจากไม้สักแผ่นใหญ่มากมาก ราวบันไดที่ใช้จับเดินกันขอบชานบ้านชั้นสอง          
ฉลุลวดลายที่เป็นเอกลักษณ์เฉพาะของช่างชาวบ้านโดยแท้ ในขณะที่ยืนอยู่ชั้นสองกลางห้องรับแขกโซน
ส านักงาน ให้ความรู้สึกเสมือนเรายืนอยู่ในบ้านของเราเอง ถ้ายิ่งมีเชื้อสายจีนแล้ว ความสุขของการ
เยี่ยมชมและสัมผัสเครื่องใช้ไม้สอยเฟอร์นิเจอร์เก่าภายในบ้าน ภาพความอบอุ่นแบบครอบครัวคนจีน
โบราณกับกิจการโรงเกลือริมน้ าจะปรากฏขึ้นโดยพลัน  

เมื่อเดินลงมาชั้นล่างในส่วนด้านหน้าทางเดินถนน ปากประตูทางออกพบล้อเลื่อนเก่าที่ใช้
ส าหรับลากหรือขนเกลือเป็นจ านวนมาก มีเครื่องจักรเก่าใช้ส าหรับเจาะรูถุงเกลือ และมีกระพ้อที่ใช้ใส่
เกลือสานด้วยไม้ไผ่ เก้าอ้ีหลากตัวรูปทรงแบบจีนมีความเขร่งขรึม สะท้อนถึงผู้นั่งที่ท างานอย่างหนักตาม
แบบฉบับคนจีน “ขยัน มานะ อดทน” จนมาถึงจุดสุดท้ายที่ท าให้หวนกลับไปมองเตียงไม้ขนาดใหญ่
แบบคนจีนโบราณใช้นอนยังคงความเงางามของไม้ชั้นดีที่ผ่านการใช้งานอย่างยาวนานร้อยเรียงเรื่องราว
ของครอบครัวคนจีนในย่านฝั่งธนบุรี 

โรงเกลือกิมกกเอ่ียมเชี้ยง จึงเป็นอีกหนึ่งสถานที่ที่นักท่องเที่ยวให้ความสนใจเข้ามาศึกษาวิถี
ชีวิต  ความเป็นอยู่ของคนจีน ผ่านสินค้าส าคัญที่มีบทบาทต่อธุรกิจการค้าย่านฝั่งธนุบรีในยุคนั้น การ
ท่องเที่ยวเรียนรู้สิ่งต่าง ๆ ผ่านการสัมผัสจากประสบการณ์จริงสามารถร าลึกถึงอดีตได้เป็นอย่างดี  

ความเงียบสงบ ความร่มรื่น ต้นไม้ใหญ่หน้าโรงเกลือที่เติบโตมานานตราบชั่วอายุคน สะท้อน
ภาพบรรยากาศเก่า ความรู้สึกดี ๆ อ่ิมเอิบ อบอวลอยู่ในพ้ืนที่เสมอมาเพียงแค่เดินผ่าน เมื่อหยุดนิ่งและ
หลับตา ความหลัง ความทรงจ า เรื่องราวของผู้คนที่ด าเนินชีวิตอยู่ ณ ที่แห่งนี้ ถ่ายทอดในจินตภาพดัง
ภาพยนตร์ย้อนยุคที่จัดฉากมาวางไว้ตรงหน้า หากใครสนใจรับรู้ สัมผัส ห้วงเวลา อันถวิลหาอดีต ลอง
เปลี่ยนเส้นทางลงรถไฟฟ้าที่วงเวียนใหญ่ นั่งรถกะเปาะมาถึงชุมชนสวนสมเด็จย่า แล้วเดินผ่านไปตาม
ถนนพ้ืนสีแดงไปเรื่อย ๆ สิ่งที่ไม่คาดคิดจะที่ปรากฏอยู่ตรงหน้า ราวกับว่าเป็นคนละโลกจากปากทางที่
เข้าไป มีลมโชยเย็น ๆ พัดผ่านเบา ๆ คล้ายดั่งมนต์สะกดให้หยุดเดิน หยุดคิด ปฏิเสธไม่ได้ที่จะเดินจาก
ไปโดยไม่เยี่ยมชม 
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โรงน้้าปลา  
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  26 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.65   ประตูทางเข้าโรงน้ าปลาทั่งง่วนฮะ 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  26 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.66   ฉลากตราสินค้าแรกของสินค้าน้ าปลาจากโรงน้ าปลาทั่งง่วนฮะ 
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หากเราปักหมุดเริ่มการเดินทางโดยเท้าหรือจักรยาน เอาฤกษ์เอาชัยหันหน้าเข้าศาลเจ้าก้มลง 
กราบไหว้สักการะเจ้าพ่อกวนอูอันศักดิ์สิทธิ์ ด้านซ้ายมือจะพบเรือนจีนโบราณแบบที่เราเห็นใน
ภาพยนตร์หนังจีนก าลังภายใน มีวิทยายุทธเหาะเหินเดินอากาศได้ประหนึ่งฝึกมาจากวัดเส้าหลิน ตัว
อาคารเป็นอิฐเก่าโบราณก้อนโตที่เผาขึ้นมาเอง ประตูเป็นบานไม้สองบานเปิดปิดเข้าหากัน ด้านในก้อน
ประตูใช้ไม้ขัดสลักเอาไว้   

มีเรื่องเล่ากันว่า เรือนแห่งนี้เป็นโรงน้ าปลาเก่าที่บรรพบุรุษชาวจีนอพยพย้ายถิ่นฐานมาแต่
ครั้งสมัยปลายรัชกาลที่ 5 เจ้าของน่าจะเป็นเศรษฐีพ่อค้าน้ าปลาหรืออาจเป็นผู้มีฐานะท่ีรับราชการในยุค
นั้น โรงน้ าปลาเก่าแก่แห่งนี้ มีชื่อว่า “โรงน้้าปลาทั่งง่วนฮะ” หากเดินต่อไปถึงริมน้ าจะสังเกตเห็นตึก
สามชั้นมีน้ าปลาจัดวางอยู่ ฉลากที่หน้าขวดบ่งบอกได้ว่า เก่าแก่จริง เพราะไม่คุ้นเคยในท้องตลาด
ปัจจุบัน คาดว่าน้ าปลายังคงมีขายอยู่บ้าง แต่น่าจะท าส่งเฉพาะร้านอาหารใหญ่ ๆ ที่มีชื่อเสียง ผู้คนใน
ชุมชนยังพูดถึงโรงน้ าปลาเก่าดั้งเดิม ปัจจุบันยังคงผลิตน้ าปลาในชื่อตราสินค้าว่าน้ าปลารวงทอง ผลิต
ด้วยกรรมวิธีดั้งเดิมน้ าปลามีสีใสแตกต่างจากน้ าปลาอ่ืนๆ  ในน้ าปลามีสารอาหารที่มีประโยชน์อยู่
จ านวนมาก เช่น โปรตีน  กรดอะมิโน โดยเฉพาะกรดกลูตามิก และยังมีพวกสารประกอบ เช่น 
ไนโตรเจน วิตามิน และเกลือแร่ต่างๆอีกหลายชนิด ผู้ที่ขาดสารอาหารจ าพวกโปรตีนสามารถทดแทน
ด้วยการกินน้ าปลาจ านวน 2 ช้อนโต๊ะ ซึ่งสามารถให้สารอาหารโปรตีนทดแทนได้ถึง 7 เปอร์เซ็นต์ ของ
ปริมาณโปรตีนที่ ร่ า งกายต้องการในแต่ละวัน  (ภาควิชาจุ ลชี ววิทยา  คณะวิทยาศาสตร์  
มหาวิทยาลัยมหิดล, 2559)  นักเดินเท้าที่สนใจมักแวะเวียนเข้ามานั่งพักทอดอารมณ์จิบกาแฟบนเรือน
ไม้ริมน้ า 

คุณพูนศักดิ์ ทังสมบัติ ลูกหลานเจ้าของโรงน้ าปลาเล่าให้เราฟังว่า โครงสร้างของเรือนจีน
โบราณไม่มีคาน อากงมาอยู่ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2460 คาดว่า น่าจะสร้างตั้งแต่ช่วงต้นรัตนโกสินทร์ อากง
อาม่าเล่าให้ฟังว่า ก่อนที่ทั้งสองท่านจะมาอาศัยอยู่ท าโรงน้ าปลาได้มีคนมาอยู่เรือนจีนนี้ 3 ถึง 4 ชั่วอายุ
คนแล้ว แสดงว่าเรือนจีนโบราณหลังนี้  น่าจะผ่านเรื่องราวของผู้คนมากมาย ทั้งเรื่องราวทาง
ประวัติศาสตร์ และวัฒนธรรมของชาวจีนที่เข้าอาศัยในย่านฝั่งธนบุรี ที่น่าสนใจมากส าหรับการศึกษา
เรียนรู้ด้านโบราณคดี คุณพูนศักดิ์ เล่าว่า อิฐที่ใช้ก่อสร้างเรือนจีนเป็นอิฐมอญก้อนใหญ่ อิฐลักษณะนี้มี
ให้เห็นในสมัยอยุธยา 

ชวนทุกท่านมานั่งจิบกาแฟ ฟังเรื่องเล่า กิจการโรงน้ าปลา สินค้าส าคัญที่ถ่ายทอดเรื่องราวใน
อดีต พร้อมสัมผัสบรรยากาศยามเย็นริมน้ า เฝ้ามองเรือนจีนโบราณรูปทรงสี่เหลี่ยมผืนผ้าที่มีเรื่องเล่ากับ
ห้วงของชีวิตคนกว่า 4 ชั่วอายุคน บนพ้ืนที่ชุมชนสวนสมเด็จย่าด้วยความอิ่มเอม  
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โกดังเซ่งกี่  
  

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  26 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.67   บริเวณหน้าทางเข้าอาคารโกดังเซ่งกี่ 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  26 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.68   หน้าอาคารโกดังเซ่งกี่ 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  26 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.69  ภายในตัวอาคารของโกดังเซ่งกี่ 

 
หากเรามองข้ามแม่น้ าเจ้าพระยาจากฝั่งเยาวราช จะเห็นโกดังเก่าหันหน้าเข้าแม่น้ าจ านวน

หลายหลัง บนหลังคาหน้าจั่วจะมีตัวหนังสือ SK Building และมีเลขก ากับล าดับของโกดังไว้  
แรกเริ่มเดิมที โกดังแห่งนี้ เป็นโรงหนัง อย่าเข้าใจผิดว่า เป็นโรงภาพยนตร์ มันคือ โรงหนัง

สัตว์ทีใ่ช้เก็บหนังวัว หนังควาย และหนังงู ที่ปัจจุบันน ามาเป็นวัตถุดิบในการท ารองเท้าหนังชั้นดี เมื่อเรา
มองย้อนกลับไปช่วงประมาณหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 พ้ืนที่บริเวณโกดังริมน้ าแห่งนี้ เคยเป็นที่พ านัก
ของพ่อค้าชาวมุสลิม นิกายชีอะห์ ที่เดินทางเข้ามาค้าขายแพรพรรณ ดิ้นเงินดิ้นทอง เครื่องหอมน้ าอบ 
และเครื่องเทศสมุนไพรนานาชนิด สืบเนื่องจากคนจีนที่อพยพเข้ามาติดต่อค้าขายหรือย้ายถิ่นฐานมาตั้ง
รกรากมีความรู้เรื่องของหนัง ประกอบกับสินค้าประเภทหนังสัตว์เป็นสินค้าที่เติบโตทางเศรษฐกิจมาก
พอสมควร บ้านผู้มีฐานะในยุคนั้น นิยมอุปโภคบริโภคสินค้าที่มีราคาสูงและหายาก ต้องน าเข้ามาจาก
ต่างประเทศเท่านั้น ท าให้กิจการโรงหนังเจริญรุ่งเรืองมาก ผ่านช่วงเวลาหนึ่งไป พบร่องรอยของสินค้า
หนังที่มาจากโรงหนังเซ่งกี่ ได้พัฒนาต่อยอดความรู้เรื่องหนัง ไปสู่การท าหนัง ส าหรับหนังรองเท้า พบ
เห็นได้จากบนถนนเจริญรัถตลอดเส้นทางปรากฏร้านขายส่งหนังที่สืบทอดการค้าหนังมาจากอดีต 
ปัจจุบันโรงหนังถูกใช้เป็นโกดังเก็บสมุนไพรจีน โดยมีการขายสมุนไพรจีนทั้งค้าปลีกและส่งทั้งในย่าน
เมืองเก่าและต่างจังหวัด  ส าหรับในเขตกรุงเทพมหานครจะมีการส่งที่ร้านเซี้ยมกวง ย่านจักรวรรดิ์  หาก
เราเดินเข้ามาใกล้จะได้กลิ่นของสมุนไพรจีนฉุนขึ้นมาทันที ทั้งๆ ที่ ยังไม่ได้น าไปต้ม ในโกดังจะใช้เป็นที่
เก็บสมุนไพรจีนโบราณเป็นจ านวนมหาศาลที่น าเข้ามาขายในเมืองไทย  

กิจการโรงหนังผันเปลี่ยนเป็นโกดังสมุนไพรแต่ยังหนีไม่พ้นเรื่องราวความเป็นจีน ในปัจจุบัน
โกดังเซ่งกี่แห่งนี้ เป็นที่เก็บพักสินค้าก่อนออกไปน าส่งให้ลูกค้ารายใหญ่ กิจการโรงหนังไม่อาจอยู่รอดได้
ตามยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลงไป เทคนิคในการสลับปรับเปลี่ยนสินค้าเพ่ือความอยู่รอดในเชิงธุรกิจท าให้
พ้ืนที่นี้ ฟ้ืนกลับมามีชีวิตอีกครั้ง อาจเพราะคุณลักษณะของคนจีนมีความชื่นชอบในอาชีพค้าขา ย 
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เรื่องราวของพ้ืนที่ริมน้ าข้างสวนสาธารณะเขตคลองสานจึงมีคุณค่าและมูลค่าในตัวของอาคารเก่าเชิง
ประวัติศาสตร์ เรื่องราวที่น่าสนใจให้ค้นหาสถานที่ ที่ชวนให้ผู้ที่หลงใหลในกลิ่นไอความเก่า และ
บรรยากาศริมน้ ากับกลิ่นสมุนไพรจีนผสมผสานให้เกิดความรื่นรมย์ในอีกมุมหนึ่งของย่านฝั่งธนบุรี   

  
โรงบะหม่ีโง้วกิ้มล้ง 

 

   
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.70   หน้าร้านโรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

 

    
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.71   บริเวณซอยหน้าร้านโรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.72   อาม่าผู้เป็นเจ้าของต้นต ารับ ร้านโรงบะหมีโ่ง้วกิ้มล้ง 

 
 
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.73   เครื่องจักรที่ใช้ในการผลิตบะหมี่ของร้านโรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.74   ผลิตภัณฑ์บะหมี่ที่พร้อมจ าหน่ายของร้านโรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

 
 

   บนถนนสายสะพานยาว เส้นทางการสัญจรของชุมชนที่ เชื่อมต่อระหว่างหน้าวัด

ทองธรรมชาติทะลุสู่ท่าดินแดง ออกปากซอยท่าดินแดง 18 และท่าดินแดง 16 มีตึกแถวรายเรียงขนาน

กันอยู่สองฝั่ง หากเราเดินมุ่งหน้าไปวัดทองธรรมชาติ เดินออกไปยังถนนเชียงใหม่ ล้ง 1919 คลองสาน 

ด้านซ้ายมือระหว่างการเดินเท้า จะพบตึกแถวเก่า ๆ หน้าแคบขนาดเล็ก มีอาม่าแก่ ๆ นั่งหลังค่อมตัว

เลอะไปด้วยแป้ง นั่งหันข้างให้ถนน  จดจ่ออยู่กับเส้นบะหมี่ เพียรม้วนเส้นให้เป็นก้อน ล าเลียงใส่ถุงมี

ความจุ 1 กิโลกรัมต่อถุงบุตรสาวชื่อ คุณเพชรี เพชรวิโรจน์ชัย เป็นลูกสาว เล่าให้ฟังว่า เป็นธุรกิจของ

ครอบครัว ท ามานานกว่าหกสิบปี สมัยก่อนจะท าเส้นบะหมี่ทุกวันไม่มีวันหยุด ขายส่งร้านก๋วยเตี๋ยว      

มีขายปลีกท่ัวไปด้วย แต่ปัจจุบันท าไม่ไหวจึงหยุดวันอาทิตย์ 1 วัน   

โรงบะหมี่ มีชื่อจีนว่า “โง้วกิ้มล้ง” การท าเส้นบะหมี่เป็นความรู้ที่สืบทอดมาจากแม่ เห็นแม่

ท าตั้งแต่เล็กก็ท าตาม เรียนรู้จากแม่เป็นส่วนใหญ่ คุณลักษณะของเส้นบะหมี่จะพิเศษกว่าที่อ่ืน เพราะใส่

ใจในการท าโดยไม่ค านึงถึงต้นทุนมากนัก เน้นใส่ไข่เยอะ ทั้งไข่เป็ดและไข่ไก่ ใส่เยอะโดยนึกไม่เสียดาย

เลยนะ คุณเพชรี เล่าต่อว่า การใส่ไข่เยอะ ๆ จะท าให้เส้นหอมนุ่ม เมื่อน าไปประกอบเป็นอาหารจะมี

กลิ่นหอมของไข่กับแป้งนวลนวลขึ้นมา ปรุงรสนิดหน่อยตามใจชอบ ก็สามารถทานได้เยอะแบบสบายใจ 

เพราะเส้นบะหมี่ของโรงงานเราไม่ใส่สารกันบูด ท าสดใหม่ทุกวัน วิธีเก็บรักษาน าใส่ตู้เย็นหากยังไม่น าไป

ท ารับประทาน เส้นบะหมี่จะยังคงหอมนุ่ม แต่ถ้าน าเข้าห้องแช่แข็งเส้นบะหมี่ยิ่งอยู่ได้นานมากข้ึน    
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เหลือบมองไปที่พ้ืน เศษคราบแป้งสีขาวกระจัดกระจายไปทั่วพ้ืนบ้านและผนังตึก แทบจะ

มองไม่เห็นพ้ืนซีเมนต์ของบ้าน เห็นแต่แป้งสีขาวที่ใช้ท าบะหมี่อัดแน่นอยู่ทุกจุดของพ้ืนที่บ้าน ยอดการ

ผลิตน่าจะบอกคุณภาพของเส้นบะหมี่ที่ท าขายมาอย่างต่อเนื่อง ผู้ซื้อน่าจะมีจ านวนมากพอเท่าๆ กับ

พละก าลังของสองคนแม่ลูก อาม่าและอาเจ้ ที่ทุ่มเทจิตวิญญาณให้ “โรงงานบะหมี่โง้วกิ้มล้ง” ตลอดกว่า 

63 ปี โรงบะหมี่ตั้งอยู่ในบริเวณย่านเก่าแก่ อาหารดัง ท่าดินแดง ชวนให้นักท่องเที่ยวชาวเยอรมันสนใจ

เดินเท้าเข้าเยี่ยมชมเป็นระยะ เรียนรู้วิธีการด าเนินกิจการเล็ก ๆ ที่มั่นคง สืบทอดวิถีไทย -จีน ผ่าน

กิจกรรมการท าเส้นบะหมี่ สินค้ายอดฮิต ยังน าความชื่นชมมาสู่ชุมชน มีของดีสินค้าเล่าเรื่องผ่าน

กิจกรรม สะท้อนภาพวัฒนธรรมไทย-จีน ที่หลงเหลือ ประจักษ์ชัดบนถนนสะพานยาวท่าดินแดงได้อย่าง

งดงาม   

ส าหรับคุณค่าทางโภชนาการที่จะได้จากการรับประทานบะหมี่  คือ บะหมี่เป็นอาหารจ าพวก

แป้งอย่างหนึ่ง มีสารอาหารหลัก  คือ  คาร์โบไฮเดรต ซึ่งให้พลังงานแก่ร่างกาย เราจึงต้องรับประทาน

บะหมี่ร่วมกับอาหารอย่างอ่ืนที่มีโปรตีนและวิตามินเพ่ิมเติม เช่น ลูกชิ้ น หมูแดง ถั่วงอก เป็ดพะโล้ 

เพ่ือให้ได้คุณค่าทางโภชนาการครบถ้วนขึ้น 

 
กุยช่ายตลาดพลู     

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.75    พ้ืนที่ย่านตลาดพลู  ถนนเทอดไท  ธนบุรี 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.76    ลักษณะของกุยช่าย  ตลาดพลู   

        
กุยช่ายหรือ อู่ช่ายก้วย มีเรื่องเล่ากันว่า คนแต้จิ๋วใช้ไหว้บรรพบุรุษ ในวันตรุษจีน และเทศกาล

ตั้งโจย (สารทไหว้บัวลอย)  ชื่อเรืยกว่า กู่ช่าย มาจากฮ่องเต้พระองค์หนึ่ง  โดยมีต านานเล่าต่อกันมาว่า 
ปลายยุคฮ่ันตะวันตก เมื่อพระเจ้าฮ่ันอ้ายเต้สิ้นพระชนม์เม่ือ 1 ปีก่อนคริสตศักราช อองมัง (หวัง หมั่ง) ผู้
เป็นหลานของอองไทเฮา ได้รับเลื่อนต าแหน่งรวดเร็วจนเป็นถึงผู้ส าเร็จราชการแทนพระองค์ ตอนนั้น
อองมังได้เลือกเชื้อพระวงศ์ อายุ 9 ชันษาขึ้นเป็นฮ่องเต้พระนามว่า พระเจ้าฮ่ันเพ็งเต้ (ค.ศ. 1 - 5)  พอ
พระชนมายุได้ 14 ชันษา พระเจ้าฮ่ันเพ็งเต้ได้ถูกอองมัง ลอบปลงพระชนม์ อองมังได้ยึดบัลลังก์ ครอง
ตราพระราชลัญจกร แผ่นดินฮ่ันสถาปนาราชวงศ์ซิน (ค.ศ. 9 - 23) โดยตั้งตนเป็นฮ่องเต้  ณ ขณะนั้น  
อองมัง  ต้องการตัดรากถอนโคนเชื้อพระวงศ์ทั้งหมด  ในช่วงยุคราชวงศ์ซินเกิด   กบฏขึ้นหลายกลุ่ม 
กลุ่มที่ใหญ่ที่สุด คือ กบฏป่าเขียวที่มณฑลหูเป่ย  เล่าสิ้ว (หลิวซิ่ว) พ่อค้าขายข้าวสารผู้มั่งมีในเมืองไฉ
หยาง มณฑลหูเป่ย ก็ได้รับภัยคุกคาม เพราะลอบให้การสนับสนุนกบฏป่าเขียว อีกทั้งตนก็เป็นผู้สืบสาย
ตระกูลมาจากเล่าปัง ปฐมจักรพรรดิ ราชวงศ์ฮ่ัน  เล่าสิ้วต้องหนีตาย ลี้ภัยมาถึงเมืองปักจิว มณฑลอันฮุย 
ได้รวบรวมก าลัง ตระเตรียมการโค่นล้มราชวงศ์ซินของอองมัง   ครั้งหนึ่งรบกับทัพอองมัง เล่าสิ้วแพ้ 
ขบวนทัพแตกและหนีมาจนถึงหมู่บ้านนี้เตี้ยม  ผู้เฒ่า แช่แห้ท่านหนึ่งออกมาต้อนรับ และให้ความ
ช่วยเหลือด้านที่พักและอาหาร ซึ่งผู้เฒ่าได้ท าอาหารให้ทานโดยคาดไม่ถึงว่า เล่าสิ้ว จะรับประทาน หมด 
3 ชามรวด  “ท่านผู้เฒ่า ผักนี้มีชื่อว่าอะไร” เล่าสิ้วถามท่านผู้เฒ่า ผู้เฒ่ายิ้มส่ายหน้าตอบ “เป็นผัก
พ้ืนบ้านไร้นามเรียกขาน”  เล่าสิ้วจึงกล่าวว่า “ผักนี้ช่วยชีวิตข้า เช่นนั้นน่าให้ชื่อว่า กิ่วช่าย”  
ภายหลังจากนั้น เล่าสิ้วโค่นราชวงศ์ชินที่ปกครองมา 14 ปี ได้ส าเร็จ  และสถาปนาราชวงศ์ฮ่ันขึ้นอีกครั้ง 
พระนามว่า  “พระเจ้าฮั่นกองบู๊”  วันหนึ่งพระเจ้าฮ่ันกองทรงระลึกถึงกิ่วช่าย ผักท่ีเคยรับประทานเมื่อ
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ยามตกยาก  จึงทรงมีรับสั่งให้พ่อครัวหลวงน ามาปรุงเป็นอาหารในวัง ต่อมาจึงโปรดพระราชทานนาม
ใหม่ว่า “กู่ช่าย”  จึงเป็นชื่อพระราชทานและชื่อนี้จึงท าให้ขนมกุยช่ายเป็นอาหารมงคลของชาวจีน    
โดยในเวลาต่อมาได้มีชาวจีนได้อพยพและมาตั้งหลักแหล่งในประเทศไทยมากขึ้น  โดยเฉพาะในย่าน
ตลาดพลู  มีชาวจีนแต้จิ๋วที่มีความช านาญด้านการท าอาหารประเภทกุยช่าย  มารวมตัวกันเพ่ือผลิต
กุยช่ายไว้กินเองและเพ่ือจ าหน่ายซึ่งถือเป็นอาหารที่โดดเด่นในย่านตลาดพลู 

ในอดีตกุยช่ายจะเป็นกุยช่ายแบบเปลือย กุยช่ายแบบเปลือย  หมายถึง การใช้แป้งมาคลุกกับ
ต้นกุยช่ายไม่ได้น ามาห่อเป็นไส้แบบปัจจุบัน  จึงเรียกว่ากุยช่ายแบบเปลือย  ซึ่ งเป็นการท ากุยช่ายแบบ
ง่ายๆ  ในอดีตวิธีการนึ่งกุยช่ายนั้นไม่มีรังถึงอย่างปัจจุบันแต่ใช้ไม้ไผ่สาน น าใบตองวางด้านบน และน า
กุยช่ายวางบนใบตองซึ่งจะท าให้กุยช่ายมีกลิ่นหอม และความสุกได้เวลาพอเหมาะด้วยการจุดธูป หมด 1 
ดอก กุยช่ายก็สุกพอดี เทศกาลที่นิยมกินกุยช่ายเป็นพิเศษคือเทศกาลชิวอีกจับโหวง  และกุยช่าย
สามารถเพ่ิมรสชาติด้วยการกินกับน้ าชา ที่เรียกว่าเต้ หรือกินร่วมกับกาแฟด าหรือที่ชาวจีนเรียกว่าโกปี้ 
ช่วยสร้างอรรถรสและบรรยากาศย้อนยุค 
    ตลาดพลูไม่ใช่แหล่งผลิตใบกุยช่าย ตั้งแต่อดีตมาจนถึงปัจจุบัน ใบกุยช่ายจะถูกซื้อมาจาก
แหล่งค้าขายใบกุยช่าย  คือย่านปากคลองตลาด แต่ปัจจุบันจะซื้อมาจากแหล่งนครปฐม  ส าหรับคุณค่า
ทางอาหารของกุยช่าย โดยพิจารณาจากส่วนประกอบหลัก คือ  ใบกุยช่ายและแป้งมัน  

จากข้อมูลของ ดร.อุรุวรรณ แย้มบริสุทธิ์ นักวิจัยทางด้านโภชนาการ สถาบันโภชนาการ 
มหาวิทยาลัยมหิดล ได้ระบุว่าใบกุยช่ายมีคุณค่าอาหารที่ท าให้สตรีแม่ลูกอ่อนมีน้ านมมาก ในกุยช่ายมี
วิตามินเอ ซึ่งช่วยบ ารุงเซลล์ของดวงตาให้แข็งแรง ช่วยในการมองเห็น และยังมีธาตุเหล็กสูงจึงช่วยใน
การสร้างเม็ดเลือดแดง อีกทั้งใบกุยช่ายมีกากใยอาหารมาก จึงช่วยในการลดน้ าหนัก ช่วยลดอาการ
ท้องผูกและท าให้ระบบขับถ่ายได้ดี และยังช่วยลดความเสี่ยงการเกิดมะเร็งล าไส้อีกด้วย แต่ต้องใช้ใบ
กุยช่ายอ่อนเท่านั้น ถ้าใบกุยช่ายแก่เกินไปจะท าให้ท้องผูก เป็นผลเสียต่อระบบขับถ่าย  ใบกุยช่ายยังมี
คุณค่าอาหารในเรื่องควบคุมความดันสูง เนื่องจากมี“อัลลิซิน” ซึ่งเป็นสารประกอบก ามะถัน มีฤทธิ์ใน
การช่วยลดคอเลสเตอรอลชนิดไม่ดีในเลือด และช่วยลดความดันเลือด  และลดโคเรสตอรัลในเลือด    
แต่คนที่เป็นโรคความดันต่ าไม่ควรรับประทาน เพราะกุยช่ายอาจลดความดันให้ต่ าลงไปอีก จึงควร
หลีกเลี่ยงการรับประทาน  นอกจากนี้กุยช่ายยังสามารถใช้รักษาแผลริดสีดวงทวาร ใช้ทาในรูหูเพ่ือ
รักษาโรคหูน้ าหนวกได้ หรือหากมีแมลงหรือตัวเห็บเข้าหู ห้ามใช้นิ้วหรือของแข็งแคะออก ให้เอาน้ าคั้น
กุยช่ายหยอดเข้าไปในหูจะท าให้แมลงหรือเห็บไต่ออกมาเอง  
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กุยช่ายแป้นศรี    ถนนลงท่าเรือตลาดพลูหน้าร้านเสริมสวยเพ่ือน เลขที่ 1133/2  ซอยเทอดไท 18   

                      แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร  

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.77    หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายแป้นศรี   ตลาดพลู   

 
กุยช่ายอาม่าเง็ก   ใต้สะพานรถข้ามแยกตลาดพลู (ร้านเป็นรถเข็นอยู่ใต้สะพานรถข้าม ฝั่งตรงข้ามร้าน  

                      กาแฟสุริยา ตรงแยกตลาดพลู) ตลาดพลู  ธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 

  
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.78    หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายอาม่าเง็ก   ตลาดพลู   
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กุยช่ายเจ้เกี้ย  ตลาดหน้าซอยเทอดไท 20  แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.79    หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายเจ้เกี้ย  ตลาดพลู   

 
กุยช่ายไอ้หนุ่มผมยาว   ตั้งอยู่ใต้สะพานรถข้ามแยกตลาดพลู (ร้านเป็นรถเข็นอยู่ใต้สะพานรถข้าม  
                            ตรงแยกตลาดพลู) แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 

 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.80    หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายไอ้หนุ่มผมยาว   ตลาดพลู   
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กุยช่ายเก็บตก   หน้าร้านโรงรับจ าน า ถนนเทอดไท  ตลาดพลู  กรุงเทพมหานคร  
 

  
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.81   หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายเก็บตก   ตลาดพลู  

  
กุยช่ายอาม่า (ตลาดพลู) ถนนริมทางรถไฟตลาดพลู  แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.82   หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายอาม่า (ตลาดพลู)   
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กุยช่ายเจ๊บุ๋ม   ตั้งอยู่ใต้สะพานรถข้ามแยกตลาดพลู (ร้านเป็นรถเข็นอยู่ใต้สะพานรถข้ามฝั่ง 
                   ตรงแยกตลาดพลู) แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 
 

 
ที่มา :   ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 

ภาพที่    4.83   หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายเจ๊บุ๋ม   
 

กุยช่ายเจ๊ดา (ตลาดพลู)   ใต้สะพานรถข้าม แยกตลาดพลู (ร้านเป็นรถเข็นอยู่ใต้สะพานรถข้ามฝั่ง  
                               ตรงแยกตลาดพลู) แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
 

  
ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 

ภาพที่    4.84    หน้าร้านและผู้ขายร้านกุยช่ายเจ๊ดา (ตลาดพลู)   
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เจ้เอ็งกุยช่าย    หน้าซอยเทอดไท 27  แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี  กรุงเทพมหานคร 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  27 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.85    หน้าร้านเจ๊เอ็งกุยช่าย  

  

สุริยากาแฟ  

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.86    การขายกาแฟในอดีตของร้านสุริยากาแฟ 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.87    อุปกรณ์การต้มกาแฟของสุริยากาแฟในอดีต 

 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.88    เจ้าของร้านสุริยากาแฟได้แสดงถึงอุปกรณ์ท่ีใช้ประกอบการชงกาแฟ 
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 ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.89    ร้านสุริยากาแฟสาขาแรก   ซอยวัดบางสะแก ถนนเทอดไท ซอยเทิดไท 33 

(เปิดบริการ 04.00 น- 11.00 น.) 
 
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.90   ร้านสุริยากาแฟสาขาที่ 2    ในตลาดวัดกลาง แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี 

(เปิดบริการ 04.00 น- 11.00 น.) 
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  28 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.91   ร้านสุริยากาแฟสาขาที ่3    ใต้สะพานข้างทางรถไฟตลาดพลู   

แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี 
(เปิดบริการ 06.00 น – 22.00 น.) 

 
ช่วงสมัยรัชกาลที่ 6 ร้านกาแฟก่อตั้งมาตั้งแต่รุ่นอากง อาม่า  เดิมแรกเริ่มตั้งขายที่ซอย      

วัดราชคฤห์  โดยตั้งหม้อกาแฟเป็นทองเหลือง ตั้งขายกลางแจ้ง ร้านสุริยากาแฟมีลูกค้ามาอุดหนุนมารุ่น
ต่อรุ่น ตั้งแต่สมัยของอากง อาม่า  มาจนถึงยุคปัจจุบันส่งต่อกิจการมาสู่รุ่ นหลานและรุ่นเหลน ขยาย
กิจการถึง 3 สาขา ด้วยคุณภาพของกาแฟที่ไม่เหมือนร้านกาแฟทั่วไป ใช้วัตถุดิบน าเข้าจากศรีลังกาและ
อินโดนีเซีย ข้อพิเศษของชาที่ร้านไม่ได้ใส่สี การตกแต่งร้านสร้างบรรยากาศเรื่องราวในอดีต เป็น เสน่ห์
ดึงดูดลูกค้าให้มาเยี่ยมเยือน  นั่งจิบชากาแฟรสกลมกล่อม นั่งพูดคุยแบบวิถีถิ่นในชุมชนชาวจีนเดิม ณ 
ตลาดวัดกลางริมน้ า  

กาแฟโบราณที่มีต านานกาแฟมายาวนานถึง 100 ปี เพราะความหอมของกาแฟคั่วจากชาว
จีน ชื่ออาโหงว หาบหม้อกาแฟทองเหลือง เดินขายในย่านตลาดพลู เมื่อคั่วกาแฟที่มีสูตรเฉพาะของร้าน
โดยจะคั่วกาแฟพร้อมเนย น้ าตาลด าหรือเรียกว่า  โอวทึ้งและงาขาว  จะส่งกลิ่นหอมไปทั้งตลาด  
ชาวบ้านจะรู้ได้ทันทีว่ากลิ่นหอมนี้มาจากร้านกาแฟอาโหงว   

ส าหรับชื่อร้านสุริยากาแฟมีที่มาที่ไป ก่อตั้งเมื่อวันที่ 8 เดือน 8 ปี พ.ศ. 2508 ที่มาจากการ
รวมกลุ่มทัวร์สมัยวัยรุ่น ลูกชายอาโหงวชอบท่องเที่ยวจึงตั้งกลุ่มท่องเที่ยวนั้นว่า สุริยาทัวร์ ต่อมาน าชื่อ
ทัวร์นั้นมาตั้งเป็นชื่อร้านกาแฟสืบทอดมาสู่ปัจจุบัน 
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กาแฟมีส่วนช่วยบ ารุงร่างกาย  ซึ่งได้รับการรับรองจากงานวิจัยและในทางการแพทย์  ดังนี้   
1. ลดความเสี่ยงเป็นโรคนิ่ว  จากผลการวิจัยจากมหาวิทยาลัยฮาร์วาร์ด เมื่อปี 2002  
2. กาแฟช่วยลดความเครียด 
3. ช่วยกระตุ้นความจ า  ผลการวิจัยจากมหาวิทยาลัยเซาท์ฟรอริดาพบว่า กาแฟสามารถเพ่ิม

ระดับฮอร์โมน G-CSF สารที่ช่วยลดความเสี่ยงเป็นอัลไซเมอร์ 
4. รอดจากโรคเบาหวานชนิดที่ 2  เนื่องจากคาเฟอีนมีคุณสมบัติช่วยยับยั้งตัวการก่อให้เกิด

โปรตีนผิดปกติ ซึ่งเป็นสาเหตุของโรคเบาหวานชนิดที่ 2  
5. ลดความเสี่ยงเป็นโรคมะเร็ง  มีผลการวิจัยที่ยืนยันว่า การดื่มกาแฟวันละ 2-5 แก้วต่อวัน 

จะช่วยลดความเสี่ยงและช่วยยับยั้งการเกิดเซลล์ผิดปกติ  พร้อมทั้งก าจัดสารพิษที่ร่างกายได้รับ 
 6. กระตุ้นการท างานของระบบเผาผลาญ 
 7. ลดความเสี่ยงเป็นโรคพาร์กินสัน  ผลการวิจัยจากสถาบันการแพทย์ พบว่า คาเฟอีนใน

กาแฟมีส่วนเกี่ยวข้องกับการลดความเสี่ยงเป็นโรคพาร์กินสันได้ถึง 25%  
 8. ปลุกความตื่นตัวได้ในทันที  ผ่านการยืนยันด้วยการทดลองกับนักกีฬา 
 9. ลดโอกาสเป็นโรคเกาต์ 

 
สาขาที่ 1 ตั้งอยู่ที่ในตลาดวัดกลาง แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร เปิดบริการเวลา      
04.00 น- 11.00 น. 
สาขาที่ 2  ตั้งอยู่ในซอยวัดบางสะแก ถนนเทอดไท ซอยเทิดไท 33 แขวงตลาดพลู  เขตธนบุรี 
กรุงเทพมหานคร เปิดบริการ 04.00 น - 11.00 น. 
สาขาที่ 3 ตั้งอยู่ใต้สะพานข้างทางรถไฟตลาดพลู แขวงตลาดพลู เขตธนบุรี กรุงเทพมหานคร 
เปิดบริการตั้งแต่เวลา 06.00 น – 22.00 น  
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ห่านพะโล้ทา่ดินแดง   

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.92   ร้านฉั่วคิมฮวด  ท่าดินแดง   

 
      
 

 
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.93   ร้านฉั่วเจียบง้วน  ท่าดินแดง   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.94    ห่านพะโล้ อาหารจานเด่นของร้านฉัว่คิมฮวดและร้านฉั่วเจียบง้วน  ย่านท่าดินแดง   

 
ห่านพะโล้ท่าดินแดง (ฉั่วคิมฮวด)  เปิดขายมาร่วม 90 ปี นับได้จนบัดนี้ร่วมสี่ชั่วอายุคน  จาก

รุ่นอากง อาม่า จวบมาจนถึงรุ่นเหลน ความรู้เรื่องของอาหารประเภทห่านพะโล้มาจากกลุ่มชาวจีนแต้จิ๋ว
ที่ย้ายเข้ามาตั้งบ้านเรือนใกล้ท่าน้ าท่าดินแดงแห่งนี้  แต่เดิมเปิดขายเป็นร้านเพิงไม้ เมื่อกิจการรุ่งเรือง
ขึ้นจึงย้ายมาอยู่ห้องแถวบนถนนท่าดินแดงในปัจจุบัน  เดิมที่ร้านนี้เคยขายขนมเปี๊ยะมาก่อนเมื่อเข้ามา
เซ็งห้องแถวท ากิจการต่อเนื่อง ทางร้านจึงน าขนมเปี๊ยะที่มีเรื่องเล่าในบริเวณท่าดินแดงมาวางขายเพ่ิม
หน้าร้าน ส่วนเจ้าของร้านขนมเปี๊ยะเดิมย้ายไปอยู่ปากซอยท่าดินแดง 10 ติดริมถนน ลูกค้าเดิมมักมา
แวะเวียนทานห่านพะโล้และซื้อขนมเปี๊ยะกลับบ้านไปด้วย  

ห่านพะโล้ร้านฉั่วคิมฮวดเนื้อแน่นนุ่มและมีรสชาติดี กลิ่นของพะโล้หอมชวนรับประทาน 
สารอาหารในเนื้อห่านประกอบด้วยน้ า โปรตีน ไขมัน แร่ธาตุ วิตามิน และคาร์โบไฮเดรทอีกเล็กน้อยก็
ขึ้นอยู่กับพันธุ์ อายุ และสภาพการเลี้ยงดู เนื้อของห่านเมื่อยังเล็กจะมีน้ ามากและมีไขมันต่ า เนื้ อห่านมี
โปรตีนพอๆ กับเนื้อไก่ โดยเฉพาะเนื้อห่านที่ไม่ได้ขุนจะมีโปรตีนมากกว่าเนื้อไก่และเนื้อห่านอ่อน เนื้อ
ห่านขุนจะมีไขมันมากกว่าเนื้อไก่ และให้ปริมาณพลังงานที่มากกว่าเนื้อไก่ คนจีนเชื่อกันว่า ทานห่าน
แล้วจะมีก าลังวังชาแข็งแรงดี  สายพันธุ์ห่านที่ดี เป็นห่านสายพันธุ์จากจีน ชนิดสีเทา เป็นที่นิยม
รับประทานและต้องเป็นห่านตัวเมียเพราะมีมันติดใต้ผิวหนัง มีเนื้อนุ่มน่ารับประทาน ปัจจุบันทางร้านมี
เมนูพิเศษส าหรับคนรักษาสุขภาพ โดยทางร้านได้น าห่านตัวผู้มาขายร่วมด้วยซึ่งสามารถหาทานได้ที่ร้าน
ทุกวัน ข้อดีของห่านตัวผู้ ไม่มีไขมันสะสมมากเท่าตัวเมียจึงช่วยส่งเสริมสุขภาพร่างกายไปพร้อมกับการ
รับประทานอาหารราชาในย่านคนจีนเก่าแก่กับห่านพะโล้อร่อยแบบดั้งเดิม    
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ร้านฉั่วคิมฮวด    ถัดจากซอยท่าดินแดง 16  เลขที่ 330 ถนนท่าดินแดง เขตคลองสานกรุงเทพมหานคร 
ร้านฉั่วเจียบง้วน ตั้งอยู่เยื้อนกับศาลเจ้าซัมไนเก็ง บนถนนท่าดินแดง เขตคลองสาน  กรุงเทพมหานคร 

 
หมูสะเต๊ะท่าดินแดง  

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.95    หมูสะเต๊ะ  ย่านท่าดินแดง   

 

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.96   ร้าน  ตี๋ หมูสะเต๊ะ    ย่านท่าดินแดง   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่    4.97   ร้านโอวกี ่หมูสะเต๊ะ    ย่านท่าดินแดง   

 
 

 

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.98    หมูสะเต๊ะ  อาหารจานเด่นของย่านท่าดินแดง   
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           สะเต๊ะหรือหมูสะเต๊ะ เป็นอาหารว่างหรืออาหารทานเล่นที่ได้รับความนิยมมาเป็นช่วงเวลาที่
ยาวนานหลายร้อยปี  ที่มาค าว่า สะเต๊ะ สันนิษฐานว่ามาจากประเทศจีน เป็นภาษาหมิ่นใต้ ค าว่า      
“แซบัก” (ภาษาจีน 三块肉) หมายถึง “เนื้อสามชิ้น” สะเต๊ะได้แพร่หลายเข้ามาในประเทศไทยในสมัย
ใดไม่มีหลักฐานแน่ชัด หากถ้าเราเดินผ่านมายังถนนท่าดินแดงจะพบกับร้านหมูสะเต๊ะตั้งขายเรียงรายริม
ทางเท้าจนกลายเป็นอาหารในดินแดนแห่งหมูสะเตืทีเ่ลิศรสและขึ้นชื่อ เล่ากันว่าหมูสะเต๊ะสืบทอดกันมา
จากรุ่นสู่รุ่น โดยมีหมูสะเต๊ะร้านดังเจ้าเก่าท่าดินแดง คือ  ร้านโอวกี่  และร้านตี๋หมูสะเต๊ะ  

ด้วยสภาวะสังคมปัจจุบัน ทางร้านได้ปรับตัวในการให้ข้อมูลข่าวสารยุคของกระแสสังคม
ออนไลน์ เพ่ือท าให้ผู้คนรู้จักร้านหมูสะเต๊ะของตนมากขึ้น สนใจเยี่ยมชมและลิ้มลองรสชาติหมูสะเต๊ะ 
ก่อนมาถึงท่าดินแดง  ท่านสามารถเข้าชมเพจของทางร้านได้อย่างสะดวก หมูสะเต๊ะท่าดินแดงเปิด
กิจการขายหมูสะเต๊ะมากว่า 60 ปี จากรุ่นแรกรุ่น ปู่ย่า รุ่นสอง รุ่นลูก และปัจจุบันคือรุ่นที่สาม ความ
พิเศษของหมูสะเต๊ะที่นี้ คือ ความเก่าแก่และการเลือกวัตถุดิบของร้าน เช่น น้ าจิ้มหมูสะเต๊ะสูตรเด็ดเป็น
เคล็ดลับเฉพาะของทางร้าน รับถ่ายทอดมาจากบรรพบุรุษชาวจีนแต้จิ๋ว  ทางร้านย้ าว่า เป็นสูตรลับของ
ต้นตระกูลส่งต่อจากรุ่นสู่รุ่น 

ส าหรับคุณค่าทางอาหารของหมูสะเต๊ะ ท่าดินแดง นอกจากจะมีรสชาติอร่อยตามต้นฉบับ
ดั้งเดิมสืบทอดกันมาจากบรรพบุรุษหลายสิบปีแล้ว ยังพบว่าหมูสะเต๊ะท่าดินแดงมีคุณค่าทางอาหารด้าน
โปรตีนสูง ไขมันต่ า เพราะเนื้อหมูที่น ามาท าหมูสะเต๊ะ จะคัดสรรมาจากเนื้อหมูคุณภาพสูง ไขมันน้อย 
นุ่ม เคี้ยวง่าย ไม่เหนียว และหมูที่ใช้ประกอบอาหารต้องคัดสรรว่าปลอดสารพิษ นอกจากนี้ น้ าจิ้มหมู
สะเต๊ะ ยังมีส่วนผสมที่ส าคัญคือถั่วลิสง ซึ่งถั่วลิสงมีโปรตีนสูงและยังประกอบไปด้วยกรดอะมิโนที่จ าเป็น
ส าหรับร่างกาย ในอัตราที่เหมาะสม ตลอดจนมีไขมัน วิตามิน บี2 โคลีน กรดไขมันที่ไม่อ่ิมตัวเมธิโอนีน 
และวิตามิน เอ บี อี เค แคลเชียม เหล็ก และธาตุอ่ืนๆ  สามารถรับประทานถั่วแทนเนื้อสัตว์ได้
เช่นเดียวกับพืชตระกูลถั่วทั่วๆไป อีกทั้งถั่วยังช่วยลดระดับคอเลสเตอรอลหากรับประทานในปริมาณที่
เหมาะสม   ทั้งยังมีน้ าตาลน้อย ท าให้เชื่อกันว่าการรับประทานถั่วลิสงอาจส่งผลดีต่อผู้ป่วยโรคเบาหวาน
และช่วยในการลดน้ าหนัก  หมูสะเต๊ะท่าดินแดงมีจุดเด่นที่ท าเครื่องอาจาดที่มีผักที่มีประโยชน์เป็น
ส่วนผสม เจ้าของร้านให้ข้อมูลว่าทางร้านมีเคล็ดลับ โดยใช้น้ าส้มสายชูที่ได้รับรองจากองค์การอาหาร
และยา (อย.) และ ฉลากมาตรฐานผลิตภัณฑ์อุตสาหกรรม (มอก.) อย่างถูกต้อง การเคี่ยวส่วนประกอบ
ท าให้กลิ่นน้ าส้มสายชูไม่ฉุนจัด อีกทั้งน้ าส้มสายชู ช่วยลดน้ าหนักได้ แตงกวาให้วิตามินอี หัวหอมช่วยแก้
หวัด และท้องอืด ท้องเฟ้อได้ด้วย ลูกค้าท่ีได้มาชิมลิ้มรสชาติจะติดใจ แวะเวียนกลับมาซื้ออย่างต่อเนื่อง  

 

ร้านตี๋หมูสะเต๊ะ  เยื้องโรงรับจ าน าสี่แยกระหว่างถนนท่าดินแดงตัดกับถนนสมเด็จเจ้าพระยา  
เลขที่ 179,181,183 ซอยท่าดินแดง 11  ถนนท่าดินแดง เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร 
ร้านโอวกี่หมูสะเต๊ะ   ปากทางเข้าท่าดินแดงพลาซ่า เลขที่ 181/1 ซอยท่าดินแดง 11 ถนนท่าดินแดง 

เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร  
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ขนมเปี๊ยะท่าดินแดง 

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.99    ร้านจ าหน่ายขนมเปี๊ยะท่าดินแดงที่เก่าแก่ในย่านท่าดินแดง   

 
 

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.100    ขนมเปี๊ยะท่าดินแดง  อาหารโดดเด่นที่เก่าแก่ในย่านท่าดินแดง   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.101    การบรรจุหีบห่อและการจัดเรียงขนมเปี๊ยะท่าดินแดงโดยเจ้าของร้าน   

 

 

 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  25 เมษายน 2562 
ภาพที่   4.102    การบรรจุหีบห่อของขนมเปี๊ยะท่าดินแดง   
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ขนมเปี๊ยะเป็นขนมที่นิยมใช้ไหว้ทุกเทศกาล การไหว้ขนมเปี๊ยะในเทศกาลตงชิว หรือวันไหว้
พระจันทร์ ที่ชาวจีนแต้จิ๋วเรียก ขนมไหว้พระจันทร์ว่า เหลาเบี๊ยะ  ในอดีตการไหว้พระจันทร์เป็นเรื่อง
ของหญิงสาวไหว้ถึงคนรักที่อยู่ไกล  แต่ธรรมเนียมการไหว้พระจันทร์ ด้วยขนมเปี๊ยะยังอีกหลายต านาน  
โดยมีต านานหนึ่งที่น่าสนใจเล่าว่า   จุดเริ่มต้นในสมัยราชวงศ์หยวน  เป็นยุคที่ชาวมองโกลยึดแผ่นดินจีน
ได้ สมัยนั้น ชาวจีนเรียกแผ่นดินตัวเองว่า ตงง้วน (จงหยวน) ตอนนั้น มองโกลขยายดินแดนจนเป็น
อาณาจักรที่ใหญ่ที่สุดในโลกในขณะนั้น  กว่า 90 ปีที่ปกครองนั้น ชาวจีนฮ่ันโดนกดขี่สารพัด และถูกจัด 
เป็นชนชั้นที่สาม ในที่สุดชาวฮ่ันเหลืออดกับการปกครองที่โหดเหี้ยมของชาวมองโกล จึงเกิดการลุกฮือ
ขึ้นต่อต้าน  จูหยวนจาง  ปลุกระดมชาวจีนให้ลุกขึ้นล้มล้างมองโกล  หากแต่ราชส านักมองโกลมีสายลับ 
การส่งสาส์นหมายบอกแผนการณ์กับสมาคมใต้ดินด้วยกันนั้นท าได้ยาก กุนซือเล่าเช็กอุน (หลิวป๋ออุน)    
ผู้ปราดเปรื่องกลับคิดหาทางออกหนึ่งขึ้นมาได้ เน้นว่าใครบอกไม่ส าคัญ ส าคัญที่ต้องถึงมือ หากคนบอก
ยากก็ให้ขนมช่วยบอก  ขนมเปี๊ยะจึงถูกท าขึ้นเพ่ือไหว้พระจันทร์และใช้ซ่อนค าสั่งว่า จะลุกฮือต่อต้าน
มองโกลในคืนวันที่ 15 เดือน 8 ไว้ข้างในขนมเปี๊ยะ จากนั้นให้สมาชิกแต่ละสาขากระจาย สาส์นลับใน
ขนมเปี๊ยะนี้ไปถึงหัวหน้าทุกกลุ่ม  เมื่อทุกคนได้รับขนมเปี๊ยะก็ยินดีพร้อมใจด าเนินตามแผนกู้ชาติ ในวัน
ไหว้พระจันทร์ การลุกฮือขับไล่มองโกลท าได้ส าเร็จในที่สุด ภายหลังขนมเปี๊ยะกลายเป็นของขวัญที่เป็น
สาส์นแทนความปรารถนาดีถึงกัน   

ขนมเปี๊ยะเป็นขนมที่ชาวจีนมักน ามาใช้ประกอบในเทศกาลส าคัญของชาวจีน อาทิ เทศกาล
ไหว้พระจันทร์  ซึ่งขนมเปี๊ยะที่น ามาประกอบในเทศกาลดังกล่าวอาจเนื่องด้วยเพราะว่าความหมายของ
ขนมเปี๊ยะเป็นขนมแห่งความเป็นศิริมงคล สื่อถึงความปรารถนาดีระหว่างผู้ให้กับผู้รับพร้อมทั้งยังเป็น
ขนมที่แสดงถึงความรักสามัคคีกัน  ส าหรับการแพร่เข้ามาของขนมเปี๊ยะในประเทศไทย ไม่มีหลักฐาน
ปรากฏชัดเจนว่าเข้ามาในสมัยใด  แต่สันนิษฐานว่าเข้ามาพร้อมกับชาวจีนที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย  
และชาวจีนกลุ่มดังกล่าวมีพิธีหรือประเพณีท่ีต้องมีการน าขนมเปี๊ยะมาร่วมในพิธี 

ส าหรับคุณค่าทางอาหารที่พบจากขนมเปี๊ยะ  คือ ส่วนผสมที่เป็นไส้หลักจะมาจากถั่วเขียว
และถั่วด า   แม่ค้าได้ให้ข้อมูลเพ่ิมเติมจากลูกค้าที่รับประทานขนมเปี๊ยะว่า เป็นขนมเปี๊ยะที่ไม่หวานมาก 
จึงไม่ต้องกังวลกับการกินขนมหวาน ซึ่งอาจเสี่ยงต่อการเป็นโรคอ้วน และเบาหวาน อีกทั้งถั่วทั้งสอง
ชนิดที่กล่าวมาแล้วยังให้โปรตีนแทนเนื้อสัตว์ ผู้ที่ทานมังสวิรัติก็สามารถรับประทานได้ การที่ถั่วด าและ
ถั่วเขียวมีโปรตีนสูงจึงช่วยท าให้อิ่มนาน เป็นผลให้ทานอาหารอ่ืนๆ ได้น้อยลงจึงส่งผลให้น้ าหนักตัวลดลง 
หรือสามารถลดความอ้วนได้ นอกจากนี้ การที่ถั่วทั้งสองชนิดมีโปรตีนสูงจึงท าให้การรับประทานขนม
เปี๊ยะแล้วสามารถช่วยระบบทางเดินอาหารและล าไส้จะท างานดีขึ้น และลูกค้าหลายรายให้ข้อมูลว่า
ทานถั่วทั้งสองชนิดช่วยเรื่องการป้องกันมะเร็ง เพราะมีสารต้านอนุมูลอิสระ และป้องกันโรคโลหิตจาง 
โดยเฉพาะถัว่เขียวยังมีสรรพคุณเรื่องการแก้ร้อนในอีกด้วย 

ส าหรับร้านขนมเปี๊ยะสูตรโบราณเกิดขึ้นบนถนนท่าดินแดง ร้านขนมเปี๊ยะเจ้าเก่าท่าดินแดงที่

มีชื่อเสียงได้น าสูตรขนมเปี๊ยะมาจากประเทศจีน เป็นสูตรดั้งเดิมทอดจากบรรพบรุษ  ลักษณะเปลือก
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ด้านนอกนุ่ม หน้าตาน่ารับประทาน มีทั้งขนาดใหญ่และขนาดเล็กไส้ถั่วเหลือง ถั่วด า ไส้เค็ม และไส้ฟัก

หวาน  ความพิเศษจะอยู่ที่ความนุ่มเจ้าของร้านเล่าว่า ตนเองเป็นผู้ที่สืบทอดการท าขนมเปี๊ยะเป็นรุ่นที่

สามของตระกูล ปัจจุบันขนมเปี๊ยะสูตรดั้งเดิมนี้ ยังคงไว้ซึ่งรสชาติความอร่อยในแบบฉบับ เฉพาะของ

บรรพบรุษ มาถึงปัจจุบันทางร้านยังคงมีฐานกลุ่มลูกค้าเก่าท่ีเป็นลูกค้าประจ า สั่งเป็นจ านวนมาก ไปไหว้

เจ้าบ้าง ไปใช้ในงานมงคล ด้วยคุณภาพสินค้าที่เน้นคุณภาพของวัตถุดิบที่น ามาใช้ และราคาที่ย่อมเยา  

 
ร้านขนมเปี๊ยะท่าดินแดง  อยู่ริมถนนปากซอยท่าดินแดง 10 เลขที่ 140,142 ถนนท่าดินแดง  แขวง
คลองสาน  เขตคลองสาน กรุงเทพมหานคร  

                                  
4.2  ผลการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการวิจัย ในกระบวนการการจัดการความรู้ (KM) เพื่อเสริมสร้าง
ความเข็มแข็งทางการท่องเที่ยวให้กับย่านธนบุรี 

  ในกระบวนการการจัดการความรู้  (KM)   คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการในขั้นตอนของ

กระบวนการในการด าเนินการ  โดยแบ่งเป็น 3 ขั้นตอน  ดังนี้  

  ขั้นตอนที่ 1  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการกิจกรรมสนทนากลุ่ม Focus Group  โดยได้ข้อสรุป

จากการด าเนินการกิจกรรมสนทนากลุ่ม Focus Group  ซึ่งมีผู้ทรงคุณวุฒิที่เกี่ยวข้อง  ได้แก่ ปราชญ์

ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรี ประธาน

ชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน  เป็นผู้ให้

ความคิดเห็นและข้อเสนอแนะและเป็นข้อสรุปที่ได้จากกิจกรรมสนทนากลุ่ม Focus Group  ซึ่งได้พ้ืนที ่

ที่มีความเป็นตัวแทนทางวัฒนธรรมไทย-จีน ที่จะน ามาท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ดังนี้       

ด้านความเชื่อและประเพณี คือ ศาลเจ้ากวนอู   ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม คือ ล้ง 1919      

ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  คือ  การเชิดสิงโต  ด้านสินค้าและอาหาร  คือ  กุยช่าย ตลาดพลู 

  ขั้นตอนที่  2  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ทั้ง 4 ด้าน 

ประกอบไปด้วย ด้านความเชื่อและประเพณี  คือ  ศาลเจ้ากวนอู   ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  

คือ ล้ง 1919  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  คือ  การเชิดสิงโต  ด้านสินค้าและอาหาร  คือ  

กุยช่าย  ตลาดพลู โดยได้ด าเนินการประสานผู้ที่เป็นเจ้าของความรู้ในพ้ืนที่วัฒนธรรมไทย-จีน ย่าน

ธนบุรี  ในแต่ละด้าน  โดยเชิญมาเป็นผู้ให้ความรู้กิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ผ่านวิธีการสนทนา

แลกเปลี่ยนเรียนรู้ในประเด็นดังกล่าวทั้ง 4 ด้าน  และระหว่างการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  

คณะผู้วิจัยได้มีการแบ่งหน้าที่ในการด าเนินการระหว่างการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) เป็น     
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6 หน้าที่  โดยมีรายละเอียด  ดังนี้  คุณเอ้ือ  เป็นผู้ท าหน้าจัดระบบและจัดการความรู้ (KM)  คุณอ านวย

เป็นผู้ส่งเสริมและอ านวนความสะดวกในการท า (KM)  คุณกิจ เป็นเจ้าของความรู้ฝังลึกในประเด็นนั้น ๆ 

        คุณลิขิต  เป็นผู้จดบันทึกสิ่งต่างๆ ในกิจกรรม (KM)  คุณประสาน  เป็นผู้ท าหน้าที่เชื่อมโยงความรู้        

        คุณวิศาสตร์  เป็นผู้ออกแบบระบบเทคโนโลยีสารสนเทศให้เหมาะสมกับสภาพการเรียนรู้ 

  ขั้นตอนที่  3  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  และด าเนินการ

ถอดบทเรียนภายหลังด าเนินกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) แล้วเสร็จทั้ง 4 ด้าน  คือ  ด้านความเชื่อ

และประเพณี  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านสินค้าและ

อาหาร  ซึ่งในข้ันตอนและกระบวนการถอดบทเรียนคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการถอดบทเรียนและสรุปผลให้

เห็นเป็น 7 ขั้นตอน ตามรูปแบบของ ศาสตราจารย์ นพ.วิจารณ์  พานิช จากสถาบันส่งเสริมการจัดการ

ความรู้เพ่ือสังคม ในแต่ละขั้นตอนจะมุ่งเน้นถึงรายละเอียดจากผลลัพท์ที่ได้จากการท ากิจกรรมการ

จัดการความรู้ (KM)  เพ่ือเสริมสร้างความเข็มแข็งทางการท่องเที่ยวให้กับย่านธนบุรี  ดังนี้ 

 

ขั้นตอนที่  1  การบ่งชี้ความรู้  

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง 1919 

- เป็นความรู้ที่สืบทอด
กันมาและจากการ
เรียนรู้  
 
- ผู้ขายมีความภาคภูมิใจ
ที่ขายอาหารที่เรื่องราว
สืบทอดกันยาวนาน และ
ยังคงต้องการสืบทอด
การขายกยุช่ายให้ยั่งยืน
ตลอดไป  
 
- ผู้ซื้อมีความสุขที่ได้รับ
ประทานของอร่อยที่มี
ต านานเรื่องเล่าและการ
ได้รับอัธยาศัยไมตรีที่
บริการลูกค้าอย่างดี ด้วย
รอยยิ้มการการพูดจาที่ 

- ด าเนินการในลักษณะ
นี้ มา ไม่ต่ ากว่ า  10 ปี
แล้ ว  โดยในปัจจุบัน
กลุ่ ม เด็กที่ ได้ รั บการ
ฝึกฝนให้มี โอกาสได้
แสดงในคณะสิ งโตมี
การถ่ายทอดให้กับเด็ก
รุ่ น ใหม่ที่ เ ข้ ามา เป็ น
สมาชิกใหม่ของคณะ
สิงโต เด็กบางกลุ่มที่
เ ป็ นนั กแสดงถู กคั ด 
เลือกมาจากโรงเรียน
ต่าง ๆ ในย่านตลาดพลู 
 
-  คณะสิงโตเราได้ท า
ให้เด็กกลุ่มหนึ่งที่ไม่มี
เป้าหมายในชีวิตไม่รู้ว่า  

- คนในชุมชนโดย 
รอบศาลเจ้ากวนอู 
คลองสาน  มองว่า
ศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้
เป็นที่ยึดถือศรัทธา
และเป็นที่ยึดเหนี่ยว
จิตใจของผู้คนใน
ชุมชน ความศรัทธา
มาจากรุ่นสู่รุ่น 
 
- ความศรัทธาที่เกิด
จากผู้คนนอกชุมชน
ศาลเจ้ากวนอู ได้เข้า
มากราบไหว้ ซึ่งมีทั้ง
เจ้านายในพระ
ราชวงศ์บางพระองค์ 
นักการเมือง และ 

- การเปลี่ยนแปลงของ
สถานที่  ล้ ง  1919 มี
การเปลี่ยนแปลงจาก
เ ดิ ม ใ น ส่ ว น ข อ ง
ประวั ติ ศ าสต ร์ ขอ ง
สถานที่แห่งนี้เดิมทีคือ
ท่ า เ รื อกล ไฟ  ( ฮว ย
จุ่ ง ล้ ง )  ตั้ ง แ ต่ ส มั ย
รัชกาลที่ 4 โดยตระกูล
พิศาลบุตร ภายหลัง
การเข้ามามีบทบาท
ของการท่ า เรื อแห่ ง
ประเทศไทย ท า ให้
ท่าเรือฮวยจุ่ งล้ง ลด
บทบาทลง  
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กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
บ้านล้ง1919 

สุภาพ ส่งผลให้การ
ค้าขายขนมกุ้ยช่ายยัง
เป็นที่เลื่องลือถึงความ
อร่อย และการบริการที่
ดี ในอนาคตการค้าขาย 
 
- กุยช่ายใช้พาชนะที่
ส่งเสริมการอนุรักษ์
สิ่งแวดล้อมทุกร้านโดย
พร้อมเพรียงกันจะ
ส่งเสริมภาพลักษณ์ของ
การขายกุยช่ายของคน
ยุคใหม่ท่ีบริโภคโดยคน
รุ่นใหม่จะท าให้โฉมหน้า
ของการค้าขายกุ้ยช่าย
เปลี่ยนไป 
 
- ประโยชน์ที่ได้รับจาก
การขายกุยช่ายก่อให้เกิด
ความสุขใจทั้งผู้ซื้อและ
ผู้ขายต่อการขายขนมท่ี
ผสมผสานวัฒนธรรม
ไทย-จีน 
 
-  การเผยแพร่
ประชาสัมพันธ์ทางสื่อ
ออนไลน์ที่สามารถ
ประชาสัมพันธ์ได้ทุกร้าน
อย่างทั่วถึง เช่น 
facebook fanpage 
จะเปลี่ยนภาพลักษณ์
ของกุ้ยช่ายในต านานให้
โดดเด่นและยังคงมี
ชื่อเสียงได้อย่างยั่งยืน 

อนาคตอยากท าอะไร  
ให้วันหนึ่งเด็กกลุ่มนั้น
เริ่มมีเป้าหมายในชีวิต  
มีบุคลิกที่ดีขึ้น มีความ
เป็นผู้น ามากขึ้น เด็ก
บางคนไม่มีโอกาสที่จะ 
หารายได้ พิ เศษด้ วย
ตนเอง  เราก็ท าให้เด็ก
มีรายได้  เด็กบางคนไม่
มี โ อ ก า ส ไ ด้ ไ ป ต่ า ง 
ประเทศแต่เราสามารถ
ท าให้เขาได้ไปได ้
 
- ผู้หลักผู้ใหญ่ในชุมชน
และคณะสิงโตได้เห็น
ว่ามีกลุ่มเด็กที่มั่วสุมยา
เสพติดและกลุ่มเด็กติด
เกมอยู่ในชุมชนจ านวน
หนึ่งโดยทางผู้ใหญ่มอง
ว่าจะท าอย่างไรให้เด็ก
ก ลุ่ ม นี้ ห ลุ ด พ้ น จ า ก
วงจรยาเสพติด จึงได้
น าเด็กกลุ่มนี้มาฝึกซ้อม
กับคณะสิงโต เพ่ือเป็น
การท าเวลาว่างให้เกิด
ประโยชน์พร้อมทั้งได้
ออกก าลั งกายและมี
รายได้เสริม 
 
-  คณะสิงโตมีความสุข
ที่ได้สร้างเด็กกลุ่มนี้
ขึ้นมา  เพราะจาก
กิจกรรมของคณะสิงโต  
เด็กได้ออกก าลังกาย  

ข้าราชการชั้นผู้ใหญ่
ได้เข้ามากราบไหว้
สักการะขอพร  
 
-  ความศรัทธามา
จากการขอและบน 
บาลศาลกล่าวกับสิ่ง
ศักดิ์สิทธิ์แล้วประสบ
ความส าเร็จกับสิ่งที่
ขอไว้ 
 
-  ศรัทธาจาก
ปาฏิหาริย์จาก
ประเพณีการลุยไฟ 
การเข้าทรง 

- ในเวลาต่อมาจึงเป็น
สถานที่พักอาศัยโดยมี
ชาวบ้านที่เคยท างาน
ใน  ฮวยจุ่ ง ล้ ง  และ
ชาวบ้านบริ เวณใกล้  
เคียงที่ เ คย เป็นอดีต
ลูกน้องของเจ้ าสั วที่
เป็นเจ้าของ ล้ง1919 
นี้ ได้เข้ามาพักอาศัย ผู้
ที่ พักอาศัยส่วนใหญ่
เ ป็ น ผู้ ที่ เ ค ย ท า ง า น
ให้กับตระกูลหวั่งหลี 
และได้จับจองสถานที่
แห่งนี้เป็นร้านค้าบ้าง 
เป็นที่อยู่อาศัยบ้าง  
 
- อดีตมีการคิดค่าเช่า
ในราคา 16 บาทและ
ขึ้ น ค่ า เ ช่ า ม าที่  600 
บาท ลักษณะการเช่า
ให้เช่าจากรุ่นสู่รุ่นใน
เครือญาติเท่านั้น หาก
บ้ า น ใ ด มี ก า ร ย้ า ย
ออกไปห้องนั้นจะถูก
ปล่อยร้าง จวบจนเมื่อ
อาคารที่ทรุดโทรมตาม
ก า ล เ ว ล า  ห า ก แ ต่
เจ้าของคือดเจ้านาย
ของตระกูลหวั่งหลีก็
ยังคงให้มีผู้พักอาศัยอยู่ 
 
- ได้มีการยกเลิกการ
เช่าในลักษณะดังกล่าว
และมีการปรับปรุงตาม 
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กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
บ้านล้ง1919 

 และท าให้เด็กห่างไกล
จากยาเสพติด  ผู้หลัก
ผู้ใหญ่ในคณะสิงโตจึงมี
ภูมิใจที่ได้เป็นส่วนหนึ่ง
ในการดึงเด็กออกมา
จากวงจรของยาเสพติด  
เด็กในชุมชน  
 
-  เมื่อเวลามีปัญหากัน
ก็จะสามารถคุยกันได้ 
เพราะผู้ใหญ่ของคณะที่ 
ดูแลเด็กจะรู้จักกันและ
สามารถดูแลได้ทั่วถึง 
 
- การสร้างให้เด็กมี
ความรับผิดชอบและมี
ความเป็นระเบียบวินัย  
อีกท้ังเป็นการน า
ศักยภาพในตัวของเด็ก
ออกมา          
 
 
 

 แนวทางของคุณรุจิรา
พร ที่ เห็นว่ าอาคาร
หลังนี้ ควรได้รับการ
อนุรักษ์ หากปล่อยไว้
อาคารอาจพังทลายลง
ม า ไ ด้  จึ ง เ ริ่ ม ง า น
ปรับปรุงและตกแต่ง
ภายในและภายนอก
ตัวอาคาร งานก่อสร้าง
ครั้งนี้ใช้เวลาร่วมปีเศษ 
 
- ปัจจุบันหลังจากการ
ปรับปรุงตัวอาคารและ
สถานที่จนเป็นอย่างที่
เห็นในปัจจุบัน มีผู้เฒ่า
ผู้ แก่ที่ เคยอาศัย  ล้ ง 
1 9 19  ม าก่ อน กา ร
ปรับปรุงก็ยังคงอาศัย
อยู่บริเวณที่ใกล้เคียง
กับ ล้ง1919 อยู่ 
 
-  ก า ร ป รั บ ป รุ ง ตั ว
อาคารมีการท าความ
ส ะ อ า ด แ ล ะ เ ช็ ด ถู
บริเวณขอบหน้าต่าง
และบริเวณฝาผนัง จึง
ท าให้พบว่ามีลวดลาย
จิตรกรรมจีนที่ไม่เคย
เห็นมาก่อนปรากฏขึ้น
ภายหลังจากการท า
ความสะอาดในครั้งนี้ 
เจ้าของ ล้ง1919 ไม่ได้
ตั้งใจให้สถานที่แห่งนี้
เป็นธุรกิจเชิงพาณิชย์ 
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กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

   แบบเต็มตัว หากแต่
ต้องการให้ ล้ง 1919
เป็นหนึ่งในสถานที่
ท่องเที่ยวจุดหนึ่งใน
กรุงเทพฯ  
 
- อยากให้มีผู้คนเข้ามา
กราบไหว้เจ้าแม่หม่า
โจ้ว  โดยให้ผู้ เข้ามา
กราบไหว้ไม่ต้องเสียค่า
เข้าชม แต่ถ้าจะกราบ
ไหว้ก็ซื้อดอกไม้  ธูป 
เ ที ย น จ า ก ท า ง  ล้ ง 
1919 

 

ขั้นตอนที่  2  การสร้างและแสวงหาความรู้ 

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

- ประสบการณ์ดั้งเดิม
ของผู้คนที่มีถ่ินอาศัยอยู่
ในย่านตลาดพลูตั้งแต่ 
พ่อแม่ ปู่ย่า ตายาย 
 
- ประสบการณ์ท่ี
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ ตั้งแตส่มัยเด็กๆ 
เพ่ือมาเป็นลูกจ้างผลิต
กุยช่าย 
 
-  ประสบการณ์การ
โยกย้ายมาจากบริเวณ 

- พ้ืนฐานของคณะ
สิงโตที่จัดแสดงเมื่อ
แรกเริ่มจะมีการต่อตัว 
2 ชั้น 3 ชั้น และสูงสุด
แค่ 4 ชั้น สมัยก่อน
คณะสิงโตยังไม่มีการ
แสดงสิงโตดอกเหมย 
ส่วนใหญ่การแสดง
สิงโตจะเป็นการแสดง
สิงโตพ้ืน  
 
- ส่วนของการแสดง
สิงโตของคณะวัดทอง  

- อดีตศาลเจ้ากวนอู 
คลองสาน แห่งนี้มีการ
แสดงงิ้วเป็นประจ า
และในอดีตมีโรงงิ้ว แต่
ในปัจจุบันไม่มีโรงงิ้วไม่
มีการแสดงงิ้วอีกแล้ว  
 
- ชุมชนโดยรอบศาล
เจ้ามักจะน าไก่มาไหว้ที่
ศาลเจ้าอยู่เป็นประจ า 
ศาลเจ้าแห่งนี้ใน 1 ปี    
จะมีงานส าคัญท้ังหมด 
4 งาน โดยยึดตาม  

-  อาคารหลั งนี้ ค ว ร
ได้รับการอนุรักษ์ หาก
ปล่อยไว้อาคารอาจ
พังทลายลงมาได้  จึง
เริ่มงานปรับปรุงและ
ตกแต่ งภ าย ในและ
ภายนอกตั ว อาคาร 
งานก่อสร้างครั้งนี้ ใช้
เ ว ล า ร่ ว มปี เ ศษ  ใน
ปัจจุบันหลังจากการ
ปรับปรุงตัวอาคารและ
สถานที่จนเป็นอย่างที่
เห็นในปัจจุบัน  
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ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

ใกล้เคียงตลาดพลู ซึ่งคน
กลุ่มนี้ก็มีความคุ้นเคย
กับเรื่องราวของ กุยช่าย
มาตั้งแต่รุ่น พ่อ แม่ ปู่ย่า 
ตายาย  
 
- ประสบการณ์การ
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ เพื่อมาเป็นลูกจ้าง
ขายกุยช่าย 

นพคุณ เป็นสิงโต
ประเภทต่อตัวโดยมี
การต่อตัวสูงถึง 9 ชั้น 
มีชื่อเรียกว่า สิงโตต่อ
ตัวหอดูดาว 9 ชั้น หาก
คณะสิงโตได้มีโอกาส
มาประชันกันก็จะแสดง
ถึงกลยุทธ์ในการแสดง
ของคณะตนออกมา
อวดกัน  
 
- สมัยก่อนจะมีการปิด
ถนนตรงบริเวณถนน
ลาดหญ้า ซึ่งเป็นพ้ืนที่
ที่คณะสิงโตมาประกวด
ประชันกันเพื่อแสดง
ความสามารถในการ
แสดงของแต่ละคณะ 
 
- คณะสิงโตจะมีการคัด
กรอง  ซ่ึงบางคณะคัด
กรอง จากคนใน
ครอบครัวและเครือ
ญาติ  บางคณะคัด
กรองจากคนในชุมชน  
บางคณะคัดกรองจาก
นักเรียนในโรงเรียน 
ส่วนใหญ่เด็กในคณะจะ
เป็นนักเรียน  จึงมี
ความเป็นห่วงในเรื่อง
ความอันตราย   
 
- เด็กส่วนมากทีม่าเล่น
ในการแสดงสิงโต  

ปฏิทินของจีนซึ่งมีงาน
ดังนี้  
1. งานง่วนเซียว  
จัดในช่วงกลางเดือน
กุมภาพันธ์ในแต่ละปี 
2.งานวันเกิดเทพเจ้า
กวนอู  
จัดในช่วงเดือน
มิถุนายนของทุกปีใน  
งานวันเกิดเทพเจ้ากวน
อูจะมีประเพณีลุยไฟ 
3.งานทิ้งกระจาดหรือ 
ซิโก  
จัดในช่วงเดือน
สิงหาคมของทุกปี 
เป็นงานที่ในอดีตมีผู้มา
เข้าร่วมในงานมากถึง 
2,000 คน ซึ่งมีการ
โปรยติ้วให้ทานกับ 
ชาวบ้าน โดยมี
ชาวบ้านมารอรับติ้ว
จ านวนมาก ใน 1 ปีจะ
มีการด าเนินพิธีนี้เพียง
แค่ครั้งเดียว โดยมีผู้ใจ
บุญน าข้าวสาร
อาหารแห้งมาแจก โดย
ทางศาลเจ้าจะมีการ
ประชาสัมพันธ์ให้
ชาวบ้านที่มีจิตศรัทธา
จะบริจาคอาหารและ
สิ่งของให้น าอาหาร
และสิ่งของมาไว้ที่หน้า
บ้านและทางศาลเจ้า
จะน ารถกระบะไปขน  

- มีผู้อาวุโสที่เคยอาศัย 
ล้ง 1919 มาก่อนการ
ปรับปรุงก็ยังคงอาศัย
อยู่บริเวณที่ใกล้เคียง
กั บ  ล้ ง  1 919  กา ร
ปรับปรุงตัวอาคารมี
การท าความสะอาด
และเช็ดถูบริเวณขอบ
หน้าต่างและบริเวณฝา
ผนัง จึงท าให้พบว่ามี
ลวดลายจิตรกรรมจีน
ที่ ไม่ เคยเห็นมาก่อน
ปรากฏขึ้ นภายหลั ง
จ า ก ก า ร ท า ค ว า ม
สะอาดในครั้งนี้ 
 
- ผู้ที่ เคยอาศัยอยู่  ณ 
ล้ ง 1919 ตั้ ง แ ต่ ก่ อน
การปรับปรุงตัวอาคาร 
ณ ปัจจุบันมีป้าอรท า
หน้าที่เป็นผู้ดูแลและ
อ านวยความสะอาด
ให้แก่ผู้ที่ เข้ามาเยี่ยม
ช ม แ ล ะ ผู้ ที่ เ ข้ า ม า
เคารพสักการะเจ้าแม่
หม่าโจ้ว(เจ้าแม่ทับทิม) 
 
- รายละเอียดของการ
ปรับปรุ งในครั้ งนี้ ว่ า 
การปรับปรุงครั้งนี้มา
จากแนวคิดและแรง
บันดาลใจของทีมคุณ
เปี๊ยะที่มีความช านาญ
ในด้านการออกแบบ  
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 เพราะว่าใจรัก  และใน
การแสดงเน้นเรื่องของ
ความเป็นสากลที่
ค านึงถึงความปลอดภัย
นอกเหนือจากการ
แสดงให้เกิดความ
สวยงาม   
   
- คณะสิงโตฝั่งธนบุรีจะ
เป็นการเล่นแบบสิงโต
ดั้งเดิม สิงโตพ้ืนโบราณ
หรือสิงโตอวยพร แต่
คณะหลงเฉียนจะเป็น
การเล่นแบบแนวสากล
ตามท่ีรูปแบบในต่าง 
ประเทศ  ช่วยยกระดับ
ภาพลักษณ์ของวงการ
คณะสิงโตในประเทศ
ไทย 

ของที่ชาวบ้านจะ
บริจาคน ามาไว้ที่ศาล
เจ้าเพื่อเตรียมแจกจ่าย
ให้กับผู้ที่เข้ามาร่วมใน
พิธี 
4.งานวันขอบคุณ 
เทพเจ้า  
จัดในช่วงเดือน
พฤศจิกายนของทุกปี
ศาลเจ้ากวนอู คลอง
สานเคยมีพิธีเข้าทรงซึ่ง
ในปัจจุบันยกเลิกพิธี
ดังกล่าวแล้ว 

โดยคุณเปี๊ยะมองและ
จินตนาการภาพของ 
ล้ง 1919 ภายหลังจาก
ก า ร ป รั บ ป รุ ง ไ ว้ ใ น
คว ามคิ ด ซึ่ ง แ ต่ เ ดิ ม
ส ภ า พ ข อ ง บ้ า น ล้ ง
1919 มีสภาพที่ทรุด
โทรมมากจนยากที่จะ
คาดเดาได้ว่าจะมีการ
ซ่อมแซมปรับปรุงและ
เมื่อปรับปรุงแล้วจะ
ออกมาหน้ าตา เป็ น
อย่างไร แต่คุณเปี๊ยะ
สามารถเนรมิตและ
ส ร้ า ง ส ร ร ค์ ก า ร
ปรับปรุง ล้ง1919 ใน
ครั้ ง นี้ ใ ห้ อ อ กม า ไ ด้
อย่างสมบูรณ์แบบโดย
สามารถเป็นทั้งสถานที่
ท่ อ ง เที่ ย วทา ง วัฒน 
ธรรมและเป็นสถานที่
เ ค า ร พสั ก ก า ร ะสิ่ ง
ศักดิ์สิทธิ์ได้อย่างลงตัว 

 

ขั้นตอนที่ 3  การจัดความรู้ให้เป็นระบบ  

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

- การผลิตกุยช่ายแบบ
ดั้งเดิมเป็นกุ้ยช่ายที่ผลิต
ตามต้นฉบับจากรุ่นพ่อ 
แม่ ปู่ย่า ตายาย ซึ่งผลิต 

- ปัจจุบันคณะสิงโตจะ
มีการท าการแสดงเป็น 
3 ประเภทใหญ่ ๆ คือ 
สิงโตพ้ืน สิงโตต่อตัว  

- อดีตศาลเจ้ากวนอู 
คลองสานแห่งนี้มีการ
แสดงงิ้วเป็นประจ า
และในอดีตมีโรงงิ้ว แต่ 

- ผู้อาวุโสและเจ้าของ
( ผู้ บ ริ ห า ร )  ยั ง ไ ม่
ทอดทิ้ง และสร้างให้
เกิดข้ึน ล้ง 1919 ขึ้นมา  
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ล้ง1919 

ด้วยแป้งมันผสมกับแป้ง
ข้าวเจ้า   
 
- การผลิตกุยช่ายที่
พัฒนาเพื่อรองรับความ
พอใจของลูกค้า มีการ
พัฒนาจากการปั้นด้วย
แป้งเหมือนกุยช่ายแบบ
ดั้งเดิมแต่จะมีไส้เพิ่มเติม
ที่หลากหลายมากข้ึน- 
น้ าจิ้มที่มีรสชาติที่
แตกต่างกันตามความ
พอใจของลูกค้า เช่น
น้ าจิ้ม จะมีรสชาติหวาน 
เผ็ดจัดจ้าน เผ็ดน้อย 
เปรี้ยวน า เปรี้ยว หวาน 
เค็ม 

สิงโตดอกเหมยหรือ
สิงโตเสาดอกเหมย โดย
สิงโตดอกเหมยพ่ึงเข้า
มาทีหลัง ส าหรับการ
แสดงสิงโตพื้นเป็นการ
แสดงพื้นฐานที่ทุกคน
ต้องฝึกเหมือนกัน 
ส าหรับสิงโตต่อตัวซึ่ง
ในอดีตคณะสิงโตที่มี
ความสามารถด้านการ
ต่อตัวจะมีไม่กี่คณะ 
เช่น คณะเจ้าพ่อเขาตก 
คณะเจ้าพ่อธงชัย คณะ
แจกันหยก  
 
- สิงโตดอกเหมยเป็น
รูปแบบการแสดงที่เข้า
มาภายหลังและเป็น
รูปแบบการแสดงที่มี
ค่าใช้จ่ายสูงต้องใช้
อุปกรณ์เยอะและการ 
ฝึกฝนต้องมีเวลามาก
พอสมควรและใน
ระหว่างการฝึกซ้อมมี
โอกาสในการบาดเจ็บ
ระหว่างการฝึกซ้อมได้ 
ผู้แสดงจึงต้องมีความ
อดทนและขยันฝึกซ้อม
พร้อมทั้งมีระเบียบวินัย
ในการซ้อมและการ
แสดงเพราะสิงโตดอก
เหมยจะเป็นการแสดง
ถึงความสามารถเฉพาะ 
ตัวของแต่ละบุคคล  

ในปัจจุบันไม่มีโรงงิ้วไม่
มีการแสดงงิ้วอีกแล้ว 
 
- ศาลเจ้าแห่งนี้ใน 1 ปี  
จะมีงานส าคัญท้ังหมด 
4 งาน โดยยึดตาม
ปฏิทินของจีนซึ่งมีงาน
ดังนี้  
1. งานง่วนเซียว จัด
ในช่วงกลางเดือน
กุมภาพันธ์ในแต่ละปี 
2.งานวันเกิดเทพเจ้า
กวนอู จัดในช่วงเดือน
มิถุนายนของทุกปี 
ในงานวันเกิดเทพเจ้า
กวนอมูีประเพณีลุยไฟ 
3.งานทิ้งกระจาดหรือ 
ซิโก จัดในช่วงเดือน
สิงหาคมของทุกปี 
เป็นงานที่ในอดีตเคยมี
ผู้มาเข้าร่วมในงานมาก
ถึง 2,000 คน ซึ่งมีการ
โปรยติ้วให้ทานกับ
ชาวบ้าน โดยมี
ชาวบ้านมารอรับติ้ว
จ านวนมาก ใน 1 ปีจะ
มีการด าเนินพิธีนี้เพียง
แค่ครั้งเดียว 
 4.งานวันขอบคุณเทพ
เจ้า จัดในช่วงเดือน
พฤศจิกายนของทุกปี 
 
- ศาลเจ้ากวนอู คลอง
สานเคยมีพิธีเข้าทรงซึ่ง 

-  บุ คคลที่ เ กี่ ย วข้ อ ง
ภายในล้ง 1919 รู้สึกมี
ความประทับใจ ภูมิใจ
กับการเข้ามาเป็นส่วน
หนึ่ง ในการร่วมสร้าง
ล้ง 1919  ให้เกิดขึ้นมา  
 
- การท าธุรกิจ ร้านค้า
ที่อยู่ภายใน ล้ง 1919 
ส่วนใหญ่มีความผูกพัน
และรู้ จั กกับ เจ้ าของ
บ้านล้ง ทุกร้านค้าจะมี 
สายสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้อง
กัน โดยบางร้านค้าที่ไม่
มีสายสัมพันธ์และจะ
เข้ามาท าธุรกิจ ณ ล้ง
1919 จะถูกสอบถาม
ว่าจะท าธุรกิจเกี่ยวกับ
อะไร ท าอย่างไร โดย 
เจ้าของ ล้ง 1919 จะ
พิจารณาเป็นรายไป 
 
- การจัดร้านค้าภายใน
บ้านล้งมีการแบ่งเป็น
โซนต่างๆ อาทิ  โซน
ร้านอาหาร โซนจัดงาน
อีเวนท์ โซนร้านค้าร่ม
แดง และโซนศาลเจ้า 
ซึ่งส่วนใหญ่ร้านค้าแต่
ละร้ านจะน าของมา
ขายที่ไม่ซ้ ากันมีความ
หลากหลายมาก ซึ่ ง
ส่วนใหญ่จะเป็นสินค้า
ประเภทอาหารพื้นบ้าน  
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 การแสดงสิงโตดอก
เหมยเป็นการแสดงถึง
ลีลาและความสามารถ
ของการแสดงของคณะ
นั้นๆ เป็นที่ให้ความ
สนใจกับผู้ชมและผู้
ว่าจ้างที่ว่าจ้างไปท า
การแสดง และสิงโต
ดอกเหมยต้องมีการ
ซ้อมล่วงหน้าก่อนการ
แสดงอย่างน้อย 1 
เดือน เพ่ือเตรียมความ
พร้อมของร่างกาย
ให้แก่ผู้แสดง ซึ่งผู้แสดง
ก็คือเด็กในชุมชน  
 
- ส าหรับสถานที่ฝึก 
ซ้อมจะใช้บริเวณชุมชน 
หน้าบ้าน หรือลานวัด 
ปัญหาในสถานที่ของ
การฝึกซ้อม กรณีท่ีเป็น 
การซ้อมสิงโตดอก
เหมยคือเรื่องอุปกรณ์
เสาดอกเหมยที่ค่อน 
ข้างเยอะไม่มีพ้ืนที่ให้
เก็บโดยทางภาครัฐก็
ไม่ได้จัดสถานที่ที่
เหมาะสมกับการฝึก 
ซ้อมสิงโตดอกเหมย  
 
- คณะสิงโตส่วนใหญ่ใน
ย่านตลาดพลูเรามีรูป 
แบบการแสดงแบบ  

ในปัจจุบันยกเลิกพิธี
ดังกล่าวแล้ว 
 
- ทุกเทศกาลที่จัดขึ้น 
ณ ศาลเจ้ากวนอู คลอง
สานจะจัดขึ้นตาม
ปฏิทินจีน โดยมี
กรรมการชุมชนเป็น
ผู้ดูแลในเรื่องนี้ ส าหรับ
บุคคลภายนอกท่ีเข้ามา 
ณ ศาลเจ้ากวนอู คลอง
สานถ้าเข้ามาในรูป 
แบบของการไหว้
เคารพส่วนใหญ่นิยมมา
ทางรถ ยกเว้นถ้ามาใน
รูปของนักท่องเที่ยวทั้ง
ทางรถและทางเรือจะมี
ไกด์มาติดต่อทางศาล
เจ้าและทางศาลเจ้าจะ
มีการจัดเตรียมธูป และ 
ของไหว้พร้อมทั้ง
วิธีการไหว้ให้กับ
นักท่องเที่ยว 

เพ่ือให้บริการแก่ลูกค้า
ที่ เข้ามาเยี่ยมชม ล้ง 
1919 
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 ฉบับไทยๆ แต่ทางคณะ
สิงโตก็ได้มีการศึกษา
รูปแบบการแสดงของ
คณะสิงโตจากต่าง 
ประเทศโดยศึกษาจาก
กฏการเล่นและกฏการ
ตัดสินในการแสดงซึ่งมี
ไม่ก่ีคณะที่จะเล่นตาม
แบบการแสดงของต่าง 
ประเทศทั้งหมดเพราะ
แต่ละคณะจะมีเอก 
ลักษณ์และรูปแบบการ
แสดงของตนเอง  
 
- คณะหลงเฉียนไทย
แลนด์มีรูปแบบการ
แสดงประยุกต์แบบไทย
กับต่างประเทศ เช่น 
การแสดงสิงโตดอก
เหมยเป็นการแสดงที่
พ่ึงเข้ามาในประเทศ
ไทยประมาณ 20 ปี 
เดิมมีการแสดงในจีน
และต่อมาปรากฏการ
แสดงที่ประเทศ
มาเลเซีย สิงคโปร์ ซึ่งมี
คณะสิงโตในประเทศ
ไทยเริ่มสนใจที่จะปรับ
รูปแบบการแสดงสิงโต
ให้เป็นสากล  ในบาง 
ครั้งรูปแบบการแสดง
แบบต่างประเทศจะ
ตรงตามความต้องการ
ของผู้ว่าจ้างด้วยเช่นกัน 

  



 
 

154 

 

ขั้นตอนที่  4  การประมวลและกลั่นกรองความรู้   

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

-  การผลิตกุยช่ายแบบ
ดั้งเดิม  มีวิธีการโดย
น าเอาข้าวสารมาแช่แล้ว
มาโม่เป็นแป้งอีกที
หนึ่ง  แล้วน ามากวนพอ 
กวนเสร็จก็ต้องมานวด 
นวดเสร็จก็ต้องมาปั้น ซ่ึง
จะปั้นแป้งเป็นทรงกลม
ขนาดเท่าอุ้งมือ มีไส้ผัก
กุยช่ายเท่านั้น แล้วจึง
น าไปนึ่งในลังถึง 
กรรมวิธีการผลิตในอดีต
นั้นใช้มือนวดแป้ง ปั้น 
แป้งด้วยตนเอง ไม่มีการ
ใช้เครื่องจักรใดๆ ทั้งสิ้น 
และไม่มีการใช้แป้ง
ส าเร็จรูปด้วยเช่นกัน 
 
-  การผลิตกยุช่ายที่
พัฒนาเพื่อรองรับความ
พอใจของลูกค้า ขนาด
ของขนมกุยช่าย เช่น ไส้
เผือก หน่อไม้ มันแกว 
ไส้หมูทรงเครื่อง จะใช้
หมูสับข้าวโพด เผือก 
เห็ดหอม แครอท ปรุงรส
ใส่ซีอ๊ิวขาวเล็กน้อย 
รวมทั้งพัฒนารูปแบบให้
มีขนาดเล็ก แบบพอดีค า 

- พ้ืนฐานของคณะ
สิงโตที่จัดแสดงเมื่อ
แรกเริ่มจะมีการต่อตัว 
2 ชั้น 3 ชั้น และสูงสุด
แค่ 4 ชั้น สมัยก่อน 
คณะสิงโตยังไม่มีการ
แสดงสิงโตดอกเหมย 
ส่วนใหญ่การแสดง
สิงโตจะเป็นการแสดง
สิงโตพ้ืน  
 
- การแสดงสิงโตของ
คณะวัดทองนพคุณ 
เป็นสิงโตประเภทต่อ
ตัวโดยมีการต่อตัวสูงถึง 
9 ชั้น มีชื่อเรียกว่า 
สิงโตต่อตัวหอดูดาว 9 
ชั้น หากคณะสิงโตได้มี
โอกาสมาประชันกันก็
จะแสดงถึงกลยุทธ์ใน
การแสดงของคณะตน
ออกมาอวดกัน 
 
- ปัจจุบันคณะสิงโตจะ
มีการท าการแสดงเป็น 
3 ประเภทใหญ่ ๆ คือ 
สิงโตพ้ืน สิงโตต่อตัว 
สิงโตดอกเหมยหรือ
สิงโตเสาดอกเหมย โดย
สิงโตดอกเหมยพ่ึงเข้า
มาทีหลัง ส าหรับการ
แสดงสิงโตพื้นเป็นการ 

- ศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้มี
ประวัติความเป็นมา
ยาวนานไม่น้อยกว่า 
200 ปี ในอดีตศาลเจ้า
มีลักษณะที่ใกล้เคียง 
กับปัจจุบัน ซึ่งใน
ปัจจุบันศาลเจ้าได้มี
การต่อเติมบางส่วน
เพ่ิมข้ึนมา  
 
- ในอดีตข้างศาลเจ้าจะ
มีบ้านเรือนอาศัยอยู่ซึ่ง
ส่วนใหญ่เป็นบ้านไม้ 
เป็นลักษณะห้องแถว
โดยเป็นไม้สัก มีทั้ง
แบบ 1 ชั้นและ 2 ชั้น 
ชาวบ้านที่อาศัยอยู่
บริเวณใกล้เคียงกับ
ศาลเจ้าส่วนใหญ่เป็น
ชาวไทยเชื้อสายจีน ที่
บรรพบุรุษเคยอพยพ
เข้ามาและมาสร้าง
บ้านเรือนอาศัยข้าง ๆ 
ศาลเจ้า โดยในอดีต
ชุมชนรอบศาลเจ้ากวน
อู คลองสานแห่งนี้ถือ
เป็นชุมชนชาวจีนที่มี
ขนาดใหญ่ เกิดขึ้นก่อน
ชุมชนชาวจีนในย่านท่า
ดินแดงและย่านวง
เวียนใหญ่ 
 

- การเปลี่ยนแปลงของ
สถานที่บ้านล้ง 1919 
มีการเปลี่ยนแปลงจาก
เ ดิ ม ใ น ส่ ว น ข อ ง
ประ วั ติ ศ า สต ร์ ข อ ง 
สถานที่แห่งนี้เดิมทีคือ
ท่าเรือกลไฟ (ฮวยจุ่ง 
ล้ง) ตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 
4 โดยตระกู ล พิศาล
บุตร ภายหลังการเข้า
มามีบทบาทของการ
ท่าเรือแห่งประเทศไทย 
ท าให้ท่าเรือฮวยจุ่งล้ง 
ลดบทบาทลง ในเวลา
ต่อมาจึงเป็นสถานที่พัก
อาศัยโดยมมีชาวบ้านที่
เ คยท า ง าน ใน  ฮว ย
จุ่ งล้ ง  และชาวบ้ าน
บริเวณใกล้เคียงที่เคย
เป็นอดีตลูกน้องของ
เจ้าสัวที่เป็นเจ้าของ ล้ง
1919  ไ ด้ เ ข้ า ม า พั ก
อาศัย ผู้ที่พักอาศัยส่วน
ใหญ่เป็นผู้ที่เคยท างาน
ให้กับตระกูลหวั่ งหลี  
และได้จับจองสถานที่
แห่งนี้ เป็นร้านค้าบ้าง 
เป็นที่อยู่อาศัยบ้าง 
 
- ในอดีตลักษณะการ
เช่าให้เช่าจากรุ่นสู่รุ่น
ในเครือญาติเท่านั้น 
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และประยุกต์จากขนม
กุยช่ายแบบดั้งเดิมมาใช้
แป้งที่ท าขนมข้าวเกรียบ
ปากหม้อ เพื่อรองรับ
กลุ่มลูกค้าที่สนใจ
ต้องการลิ้มลองความ
แปลกใหม่ของขนม
กุยช่าย อีกทั้งกลุ่มลูกค้า 
บางกลุ่มต้องการมีส่วน
ร่วมในการหยอดข้าว
เกรียบปากหม้อ ซึ่งมีไส้
ของขนมกุยช่าย ก็จะ
สามารถลงมือผลิตเอง
อย่างง่าย ๆ เพ่ือให้มี
ประสบการณ์ในการผลิต
กุยช่าย 
 
-  น้ าจิ้มที่มีรสชาติ
แตกต่างกันตามความ
พอใจของลูกค้า น้ าจิ้ม
กุยช่ายเป็นปัจจัยส าคัญ
อีกประการหนึ่งในความ
อร่อยในการรับประทาน 
กุยช่าย  น้ าจิ้มของแต่ละ
ร้านจึงมีรสชาติแตกต่าง
กันออกไปขึ้นอยู่กับ
ลูกค้าชอบรสชาติแบบใด 
บางร้านจะมีรสชาติเผ็ด
น้อย เปรี้ยวน า บางร้าน 

แสดงพื้นฐานที่ทุกคน
ต้องฝึกเหมือนกัน 
ส าหรับสิงโตต่อตัวใน
อดีตคณะสิงโตที่มี
ความสามารถด้านการ
ต่อตัวจะมีไม่กี่คณะ 
เช่น คณะเจ้าพ่อเขาตก 
คณะเจ้าพ่อธงชัย คณะ
แจกันหยก ส าหรับ
สิงโตดอกเหมยเป็น
รูปแบบการแสดงที่เข้า
มาภายหลังและเป็น
รูปแบบการแสดงที่มี
ค่าใช้จ่ายสูงต้อง
อุปกรณ์เยอะและการ
ฝึกฝนต้องมีเวลามาก 
พอสมควรและใน
ระหว่างการฝึกซ้อมมี
โอการในการบาดเจ็บ
ระหว่างการฝึกซ้อมได้ 
ผู้แสดงจึงต้องมีความ
อดทนและขยันฝึกซ้อม
พร้อมทั้งมีระเบียบวินัย
ในการซ้อมและการ
แสดงเพราะสิงโตดอก
เหมยจะเป็นการแสดง
ถึงความสามารถ
เฉพาะตัวของแต่ละ
บุคคล การแสดงสิงโต
ดอกเหมยเป็นการ
แสดงถึงลีลาและ
ความสามารถของการ
แสดงของคณะนั้น ๆ 
และเป็นที่ให้ความ 

- ในอดีตศาลเจ้าจะมี
การเข้าทรงซึ่งการ
เข้าทรงถือเป็นการ
แสดงอภินิหารย์หรือ
ความศักดิ์สิทธิ์ 
นอกจากนี้มีการแสดง
ถึงอภินิหารย์คือมีการ
น าฮู้ (ผ้ายันต์) มา
รักษาอาการของคนที่
ถูกผีเข้าโดยการให้
อาบน้ าที่มีฮู้อยู่ในน้ าซึ่ง
ท าให้อาการผีเข้าหาย
ในทันที ซึ่งในปัจจุบัน
ประเพณีลักษณะนี้ทาง
ศาลเจ้าไม่จัดให้มีข้ึน
อีกแล้ว 

หากบ้านใดมีการย้าย
ออกไปห้องนั้นจะถูก
ปล่อยร้าง จวบจนเมื่อ
ไม่กี่ปีที่ผ่านมานี้ด้วย
อาคารที่ทรุดโทรมตาม
ก า ล เ ว ล า ห า ก แ ต่
เจ้าของคือ ตระกูลหวั่ง
หลี  ก็ยั งคงให้มีผู้ พัก
อาศัยอยู่ แต่ในที่สุดจึง
ได้มีการยกเลิกการเช่า
ในลักษณะดังกล่าว 
 
- มีการปรับปรุงตาม
แนวทางของคุณรุจิรา
พร ที่เห็นว่าอาคารหลัง
นี้ควรได้รับการอนุรักษ์ 
หากปล่อยไว้อาคาร
อาจพังทลายลงมาได้  
จึงเริ่มงานปรับปรุงและ
ตกแต่ ง ภ าย ในและ
ภายนอกตั ว อาคา ร 
งานก่อสร้างครั้ งนี้ ใช้
เ ว ล า ร่ ว มปี เ ศษ  ใ น
ปัจจุบันหลังจากการ
ปรับปรุงตัวอาคารและ
สถานที่จนเป็นอย่างที่
เห็นในปัจจุบัน ซึ่งการ
ปรับปรุ งตัวอาคารมี
การท าความสะอาด
และเช็ดถูยริเวณขอบ
หน้าต่างและบริเวณฝา
ผนัง จึงท าให้พบว่ามี
ลวดลายจิตรกรรมจีนที่
ไม่เคยเห็นมาก่อน 
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จะมีรสชาติเปรี้ยว หวาน 
เค็มและไม่เผ็ด  เด็ก
สามารถรับประทานได้ 
รสชาติของน้ าจิ้มที่
หลากหลายท าให้ลูกค้ามี
ทางเลือกท่ีจะซื้อกุยช่าย
ร้านที่มีรสชาติของน้ าจิ้ม
ถูกใจตนเอง 
 
- การบรรจุ packaging 
เพ่ือการอนุรักษ์
สิ่งแวดล้อม การบรรจุ 
packaging ในรูปแบบ
ต่างๆ จากอดีตที่ใช้
ใบตอง ก็เปลี่ยนแปลงมี
การใช้โฟมบรรจุกุยช่าย 
บางร้านมีการใช้กล่อง
พลาสติกใส และกล่อง
พลาสติกชนิดมีฝาปิด
มิดชิด ถุงพลาสติกมีการ 
สกรีนชื่อร้านและเบอร์
โทรศัพท์ทีอ่ยู่ข้างถุงเพ่ือ
บอกที่อยู่ของร้าน ใน
ปัจจุบันมีการเน้นในเรื่อง
การรักษาสิ่งแวดล้อม
มากขึ้น มุมมองของการ
รักษาสิ่งแวดล้อมจึงเป็น
ปัจจัยหนึ่งที่เป็นแรงจูง 
ใจให้ส่งเสริมการขาย
กุยช่ายมากยิ่งขึ้น 

สนใจกับผู้ชมและผู้
ว่าจ้างที่ว่าจ้างไปท า
การแสดง และสิงโต
ดอกเหมยต้องมีการ
ซ้อมล่วงหน้าก่อนการ
แสดงอย่างน้อย 1 
เดือน เพ่ือเป็นการ
เตรียมความพร้อม
ร่างกายให้แก่ผู้แสดง 
ซึ่งผู้แสดงก็คือเด็กใน
ชุมชน  
 
- ส าหรับสถานที่
ฝึกซ้อมจะใช้บริเวณ
ชุมชน หน้าบ้าน หรือ
ลานวัด  
 
- คณะสิงโตส่วนใหญ่ใน
ประเทศไทย ในส่วน
ของคณะสิงโตย่าน
ตลาดพลูเรามีรูปแบบ
การแสดงแบบฉบับไทย 
แต่ทางคณะสิงโตก็ได้มี
การศึกษารูปแบบการ
แสดงของคณะสิงโต
จากต่างประเทศโดย
ศึกษาจากกฎการเล่น
และกฎการตัดสินใน
การแสดง  ซึ่งมีไม่กี่
คณะที่จะเล่นตามแบบ
การแสดงของ
ต่างประเทศท้ังหมด
เพราะแต่ละคณะจะมี 
 

 ปรากฏขึ้นภายหลังจาก
การท าความสะอาดใน
ครั้งนี ้
 
-  ก า ร ป รั บ ป รุ ง ตั ว
อาคารดังกล่าวมาจาก
แนวคิดและแรงบันดาล
ใจของทีมคุณเปี๊ยะที่มี
ความช านาญในด้าน 
การออกแบบ โดยคุณ
เปี๊ยะได้มองเห็นและ
จินตนาการภาพของ
บ้านล้งภายหลังจาก
ก า ร ป รั บ ป รุ ง ไ ว้ ใ น
คว า มคิ ด ซึ่ ง แ ต่ เ ดิ ม
สภาพของ ล้ง 1919 มี
สภาพที่ทรุดโทรมมาก 
จนยากที่จะคาดเดาได้
ว่าจะมีการซ่อมแซม
ป รั บ ป รุ ง แ ล ะ เ มื่ อ
ปรับปรุงแล้วจะออกมา
หน้าตาเป็นอย่างไร แต่
คุ ณ เ ปี๊ ย ะ ส า ม า ร ถ
เนรมิตและสร้างสรรค์
การปรับปรุง ล้ง1919 
ในครั้งนี้ ให้ออกมาได้
อย่างสมบูรณ์แบบโดย
สามารถเป็นทั้งสถานที่
ท่ อ ง เ ที่ ย ว ท า ง
วัฒนธรรมและ เป็ น
สถานที่เคารพสักการะ
สิ่งศักดิ์สิทธิ์ได้อย่างลง
ตัว 
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 เอกลักษณ์และรูปแบบ
การแสดงของตนเองอยู่ 
 
- คณะหลงเฉียนไทย
แลนด์ที่มีรูปแบบการ
แสดงประยุกต์แบบไทย
กับต่างประเทศ 
ยกตัวอย่างเช่น การ
แสดงสิงโตดอกเหมย
เป็นการแสดงที่พ่ึงเข้า
มาในประเทศไทย
ประมาณ 20 ปี เดิมมี
การแสดงในประเทศ
จีนและต่อมาปรากฏ
การแสดงที่ประเทศ
มาเลเซีย สิงคโปร์ ซึ่งมี
คณะสิงโตในประเทศ
ไทยจ านวนหนึ่งเริ่ม
สนใจที่จะปรับรูปแบบ
การแสดงสิงโตให้เป็น
สากลมากยิ่งขึ้น ใน
บางครั้งการแสดงที่มี
ลักษณะรูปแบบการ
แสดงแบบต่างประเทศ
จะตรงตามความ
ต้องการของผู้ว่าจ้าง
ด้วยเช่นกัน 

 - ผู้ที่ เคยอาศัยอยู่  ณ 
ล้ง 1919 ตั้งแต่ก่อน
การปรับปรุงตัวอาคาร 
ณ ปัจจุบัน มีป้าอรท า
หน้าที่ เป็นผู้ดูแลและ
อ านวยความสะอาด
ให้แก่ผู้ที่ เข้ามาเยี่ยม
ช ม แ ล ะ ผู้ ที่ เ ข้ า ม า
เคารพสักการะเจ้าแม่
หม่าโจ้ว(เจ้าแม่ทับทิม) 
โดยมีความเชื่อว่าองค์
เ จ้ า แ ม่ ห ม่ า โ จ้ ว  มี
ทั้งหมด 3 ปาง คือ ปาง
เด็กสาว  ปางผู้ ใหญ่  
และปางผู้สู งอายุ ซึ่ ง
ส่วนใหญ่ผู้คนที่เข้ามา
เคารพสักการะจะขอ
พรเกี่ยวกับเรื่องการ
เ ดิ น ท า ง แ ล ะ ก า ร
ค้าขาย ซึ่งส่วนใหญ่จะ
ส าเร็จตามค าขอ  
 
- จุดประสงค์ของ ล้ง
1919 ตั้งใจให้สถานที่
แห่ งนี้ ที่ เ ป็ นสถานที่
เ ชื่ อ ม โ ย ง กั บ ค ร อ บ 
ครัวหวั่ งหลี  เป็นจุด
ท่องเที่ยวและสถานที่
เรียนรู้ทางวัฒนธรรม
ไทยจีน ซึ่งในช่วงแรก
ล้ง 1919 เคยมีการเก็บ
สถิติและจ านวนผู้ เข้า
ชม  ภายหลังได้ยกเลิก
เพราะสถิติและจ านวน 
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ล้ง  1919 

   ผู้เข้าชมไม่ได้เป็นวัตถุ 
ประสงค์ของ ล้ง 1919  
จึ ง มี ก า ร สื่ อ ส า ร ใ ห้
ข้อมูลเกี่ยว กับสถานที่
แห่งนี้กับผู้ที่สนใจเข้า
มาเยี่ยมชมผ่านรูปแบบ 
VTR ที่น าเสนอสถานที่
และแผ่นพับ และราย 
ละ เ อี ยดผ่ านป้ า ยที่
ก า กั บ ทุ ก จุ ด ใ น  ล้ ง 
1919 

 

ขั้นตอนที่  5  การเข้าถึงความรู้  

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

- กุยช่ายตลาดพลู มีการ
เผยแพร่ประชาสัมพันธ์
การตลาดในรูปแบบของ 
1. การประชาสัมพันธ์สื่อ
บุคคล (ปากต่อปาก)  
2. สื่อประชาสัมพันธ์
ออนไลน์ 
3. ใบปลิว แผ่นพับ 
4. นามบัตร 
 

 

- บางคณะที่เป็นคณะ
สิงโตขนาดเล็กเมื่อ
ได้รับการว่าจ้างให้
แสดงจะมีปัญหาใน
เรื่องของจ านวนของ
นักแสดงจึงมีการยืมตัว
นักแสดงจากคณะสิงโต
อ่ืนเพื่อให้เพียงพอต่อ
การแสดงในครั้งนั้น 
โดยการยืมตัวน าไปสู่
การเรียนรู้รูปแบบการ
แสดงของแต่ละคณะ  
 
- การว่าจ้างและการรับ
งานในปัจจุบันจะมีการ  

- คนในชุมชนโดย 
รอบศาลเจ้ากวนอู 
คลองสานจะมีส่วน
ร่วมในการจัดเทศกาล
ต่าง ๆ เมื่อถึงหน้า
เทศกาลคนในชุมชม 
ก็จะน าผลไม้มากราบ
ไหว้  
- ทางศาลเจ้าจะมกีาร
ประชาสัมพันธ์ผ่าน
เสียงตามสายของ
ชุมชน และติดป้าย
ประกาศตามบอร์ด
ต่าง ๆ ในชุมชนเพ่ือ
ประชาสัมพันธ์ 
 

-  จุดประสงค์ของ ล้ ง
1919 ตั้ ง ใจ ให้สถานที่
แห่ งนี้ที่ เป็นสถานที่ ที่
เป็นจุดท่องเที่ยว สถาน 
ที่เรียนรู้ทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน  
 
- ล้ง 1919 มีการสื่อสาร
ให้ข้อมูลเกี่ยวกับสถานที่
แห่งนี้กับผู้ที่สนใจเข้ามา
เยี่ ยมชมผ่ านรูปแบบ 
VTR น า เสนอสถานที่
และแผ่นพับ นอกจากนี้
ยังบอกถึงรายละเอียด
ผ่านป้ายที่ก ากับทุกจุด
ในล้ง 1919  
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ล้ง  1919 

 รับงานผ่านสื่อสาร 
สนเทศเช่น ในเฟสบุ๊ก  
กลุ่มผู้ชมการแสดง
คณะสิงโตในปัจจุบันมี
ทุกเพศทุกวัยซึ่งการ
ติดตามชมของผู้ชม
ขึ้นอยู่กับความชอบ
ของลีลาของคณะ   
ต่าง ๆ โดยผู้ชมมีการ
ติดตามการแสดงผ่าน
โซเชี่ยลมิเดีย และมี
การจัดตั้งเป็นกลุ่มแฟน
คลับของแต่ละคณะ   
ซึ่งในบางครั้งกลุ่มผู้ชม
การแสดงก็มาจากผู้
ว่าจ้างที่ว่าจ้างให้คณะ
สิงโตไปแสดง 
 
- กลุ่มผู้ชมการแสดงถ้า
การแสดงนั้นเป็นตรง
กับวันธรรมดา กลุ่มผู้ 
ชมการแสดงจะมี
จ านวนน้อยหากเป็นใน
วันหยุด กลุ่มผู้ชมการ
แสดงจะมีเป็นจ านวน
มาก ในอดีตการแสดง
ของคณะปีระกาและ
คณะวังแดง จะเป็นที่
นิยมชมชอบของผู้ชม
และมีผู้ชมการแสดง
ของคณะดังกล่าวเป็น
จ านวนมาก 

กิจกรรมต่าง ๆ ให้
ชาวชุมชนรับทราบ 

 

 



 
 

160 

 

ขั้นตอนที่  6  การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้  

 
กุยช่าย  ตลาดพลู 

 

 
คณะสิงโตย่านธนบุรี 

 
ศาลเจ้ากวนอู 

 
ล้ง  1919 

- การเผยแพร่ประชา 
สัมพันธ์การตลาด 
การตลาดเป็นอีกปัจจัย 
หนี่งที่มีส่งผลต่อการขาย
กุยช่ายย่านตลาดพลู   
ท าให้มีคนรู้จักกุยข่าย
ตลาดพลู และเป็นที่รู้จัก
อย่างแพร่หลาย ซึ่งใน
ปัจจุบันมีรูปแบบต่างๆ 
ดังนี้ 
1. การประชาสัมพันธ์
แบบสื่อบุคคล (ปากต่อ
ปาก) โดยลูกค้าช่วย
เผยแพร่ถึงความอร่อย
และการบริการ อัธยาศัย
ไมตรีของแม่ค้ากุยช่าย
ตลาดพลู  
2. สื่อประชาสัมพันธ์
ออนไลน์ ในรูปของ
รายการ GMM 
Grammy,  รายการ
กระจกหกด้าน และใน 
YouTube  
3. ใบปลิว แผ่นพับ ที่
ร้านค้าต่างๆ จัดท า
เพ่ือให้ลูกค้า ได้รู้ว่ามีไส้
กุยช่ายประเภทใดบ้าง
แผนที่แสดงต าแหน่ง
ที่ตั้งของร้านอย่างชัดเจน 
4. นามบัตร ร้านกุยช่าย
ทุกร้านจะจัดท าชื่อร้าน 
  

- ส าหรับบางคณะที่
เป็นคณะสิงโตขนาด
เล็กเมื่อได้รับการว่าจ้าง
ให้แสดงจะมีปัญหาใน
เรื่องของจ านวนของ
นักแสดงจึงมีการยืมตัว
นักแสดงจากคณะสิงโต
อ่ืนเพื่อให้เพียงพอต่อ
การแสดงในครั้งนั้น  
 
- การว่าจ้างและการรับ
งานในปัจจุบันจะมีการ
รับงานผ่านสื่อสาร 
สนเทศเช่น ในเฟสบุ๊ก 
กลุ่มผู้ชมการแสดง
คณะสิงโตในปัจจุบันมี
ทุกเพศทุกวัยซึ่งการ
ติดตามชมของผู้ชม
ขึ้นอยู่กับความชอบ
ของลีลาของคณะ    
ต่าง ๆ โดยผู้ชมมีการ
ติดตามการแสดงผ่าน
โซเชี่ยลมิเดีย และมี
การจัดตั้งเป็นกลุ่มแฟน
คลับของแต่ละคณะ   
ซึ่งในบางครั้งกลุ่มผู้ชม
การแสดงก็มาจากผู้
ว่าจ้างที่ว่าจ้างให้คณะ
สิงโตไปแสดง 
 
 

- ศาลเจ้าพ่อกวนอู 
ค ล อ ง ส า น จ ะ มี
คณะกรรมการหลัก
ของศาล เจ้ า อยู่  2 
ท่าน คือผู้จัดการศาล
เจ้า และผู้ตรวจการ
ค่อยดูและศาลเจ้ า 
โดยจะมีผู้ ใต้บั งคับ 
บัญชาอีก 2 คน ซึ่ ง
เป็นคนในชุมชนที่จะ
ผ ลั ด เ ป ลี่ ย น ห มุ น 
เวียนกันเข้ามาร่วม
เป็นคณะกรรมการ
ศาลเจ้า  
 
- คณะกรรมการศาล
เจ้ านี้ จะมีกระบวน 
การคัดเลือกจากการ
ใส่รายชื่อของสมาชิก
ใ น ชุ ม ช น แ ล ะ จั บ
ฉลากรายชื่อขึ้นมาว่า
ได้เป็นใครบ้าง และ
น ารายชื่อเหล่านี้จาก
การโยนไม้เสี่ยงทาย 
(เซ้งปวย) โดยการ
เสี่ยงทายจะโยนเพียง 
1 ครั้ง โดยไม้ที่เสี่ยง
ทายจะต้องออกใน
ลักษณะหงายคว่ าถ้า
ออกเป็นลักษณะนี้ผู้
นั้นถือว่า ได้ รับการ
คัดเลือกเป็นคณะ 

- การท าธุรกิจ ร้านค้าที่
อยู่ ใน  ล้ ง  1919 ส่วน
ใหญ่มีความผูกพันและ
รู้จักกับเจ้าของบ้านล้ง 
ทุ ก ร้ า น ค้ า จ ะ มี ส า ย
สัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกัน  
 
- การจัดร้านค้าภายใน
บ้านล้งมีการแบ่งเป็น
โซนต่าง ๆ อาทิ  โซน
ร้านอาหาร โซนจัดงานอี
เวนท์ โซนร้านค้าร่มแดง 
และโซนศาลเจ้า ซึ่งส่วน
ใหญ่ร้านค้าแต่ละร้านจะ
น าของมาขายที่ไม่ซ้ ากัน 
มีความหลากหลายมาก 
ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นสินค้า
ประเภทอาหารพ้ืนบ้าน 
เพ่ือให้บริการแก่ลูกค้าที่
เข้ามาเยี่ยมชม ล้ง 1919 
 
-  ล้ ง  1919 ไ ด้ เ ปิ ด
ต้อนรับให้กับทุกเพศทุก
วัยที่จะเข้ามาเที่ยวชม
หรือสักการะองค์เจ้าแม่
หม่าโจ้ว โดยทุกๆ วัน
เ ส า ร์ แ ละวั นอ าทิ ตย์  
ทางล้ง1919 จะมีการจัด
ตลาดร่มแดงโดยมีสินค้า
และอาหารจ าหน่าย 
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ที่อยู่ และเบอร์โทรศัพท์ 
เพ่ือสะดวกในการติดต่อ  
และสั่งจองสินค้า
ล่วงหน้าหากต้องการ
สั่งซื้อในปริมาณมาก   
 

 กรรมการศาล เจ้ า 
กระบวนการลักษณะ
นี้ ท าม าตั้ ง แต่ อดี ต
จนถึงปัจจุบัน  โดย
กรรมการทั้งหมดจะมี 
12 ค น  ถื อ ว่ า เ ป็ น
ผู้บริหารศาลเจ้าและ
กิ จ ก ร ร ม แ ล ะ
ประเพณีต่างๆของ
ศาลเจ้าด้วย 

 

 

ขั้นตอนที่  7  การเรียนรู้  
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-  ประสบการณ์ดั้งเดิม
ของผู้คนที่มีถ่ินฐาน 
อาศัยอยู่ในย่านตลาดพลู
ตั้งแต่ พ่อแม่ ปู่ย่า ตา
ยาย ผู้คนที่คา้ขาย
กุยช่ายตั้งแต่รุ่น พ่อแม่ 
ปู่ย่า ตายาย ผู้คนกลุ่มนี้
ก็จะเติบโตมาในย่าน
ตลาดพลู จะรู้จักความ
เป็นมาของเรื่องราวใน
อดีตของสิ่งแวดล้อมที่
เห็นกุยช่ายที่มีอยู่ในย่าน
ตลาดพลูมาอย่างยาว 
นาน จะมีความคุ้นเคย
ด้วยประสบการณ์ดั้งเดิม
จนเป็นส่วนหนึ่งของชีวิต
ตนเอง และยังคงอนุรักษ์ 

- คณะสิงโตพยายาม
อนุรักษ์รูปแบบการ 
แสดงแบบดั้งเดิม
ร่วมกับรูปแบบการ
แสดงแบบต่างประเทศ
เนื่องจากผู้ว่าจ้างที่จะ
จ้างคณะสิงโตไปแสดง 
ต้องการให้คณะสิงโต
แสดงได้ท้ังแบบอนุรักษ์
และแสดงแบบที่เป็น
สากลโดยผู้ว่าจ้างส่วน
ใหญ่จะเป็นบริษัทห้าง
ร้านต่าง ๆ นอกจากนี้
ในงานประจ าปีของวัด
ต่าง ๆ ก็เป็นผู้ว่าจ้าง 
 

- ศาลเจ้าแห่งนี้ใน 1 
ปี  จะมีงานส าคัญ 
ทั้งหมด 4 งาน โดย
ยึดตามปฏิทินของจีน
ซึ่งมีงานดังนี้  
1.งานง่วนเซียว จัด
ในช่วงกลางเดือน
กุมภาพันธ์ของในแต่
ละปี 
2.งานวันเกิดเทพเจ้า
กวนอู จัดในช่วง
เดือนมิถุนายนของ
ทุกปี  ในงานวันเกิด
เทพเจ้ากวนอูจะมี
ประเพณีลุยไฟ 
3.งานทิ้งกระจาด
หรือซิโก จัดในช่วง 

- การเปลี่ยนแปลงของ
สถานที ่ล้ง 1919 มีการ
เปลี่ยนแปลงจากเดิมใน
ส่วนของประวัติของ
สถานที่แห่งนี้เดิมทีคือ
ท่าเรือกลไฟ (ฮวยจุ่งล้ง) 
ตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 4 
โดยตระกูลพิศาลบุตร 
ภายหลังการเข้ามามี
บทบาทของการท่าเรือ
แห่งประเทศไทย ท าให้
ท่าเรือฮวยจุ่งล้ง ลด
บทบาทลง ในเวลาต่อมา
จึงเป็นสถานที่พักอาศัย
โดยมมีชาวบ้านที่เคย
ท างานใน ฮวย จุ่ง ล้ง
และชาวบ้านบริเวณ 
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การผลิตกยุช่ายเพื่อ
ค้าขาย ให้รักษา ต่อยอด 
ส่งต่อรุ่นลูกหลานต่อไป 
 
-  ประสบการณ์ท่ี
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ ตั้งแต่เด็กๆ เพ่ือ
มาเป็นลูกจ้างผลิต
กุยช่าย ผู้คนบางกลุ่ม
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ เพื่อมาหางานท า
ในบริเวณตลาดพลู แต่ 
มาใช้ชีวิตด้วยการเป็น 
ลูกจ้างผลิตกุยช่ายตาม
แหล่งผลิตขนาดใหญ่มา 
ตั้งแต่วัยเด็ก และยังคง
ท างานต่อมาจนถึง
ปัจจุบัน ได้รับ
ประสบการณ์ และ
เรียนรู้จากการลงมือท า 
และการถ่ายทอดจาก
เจ้าของแหล่งผลิต
กุยช่าย เพื่อน าไป
ประกอบอาชีพของ
ตนเองต่อไปในอนาคต 
กลุ่มคนเหล่านี้จึงมีความ
ผูกพันจากประสบ 
การณ์ที่กล่าวมาแล้ว
ข้างต้น มีความรักในการ 

- ส าหรับการว่าจ้างนั้น
จะมีผู้มาติดต่อว่าจ้าง
การแสดงกับคณะสิงโต
โดยตรง โดยทางคณะ
สิงโตจะมีการสอบถาม
ว่าให้ไปแสดงในงาน
มงคลประเภทไหนและ
เจ้าภาพผู้ว่างจ้างการ
แสดงต้องการให้คณะ
สิงโตแสดงแบบใด 
ส าหรับราคาของการ
ว่าจ้างในการแสดง
ขึ้นอยู่กับจ านวนคน
และอุปกรณ์ท่ีน ามาใช้
กับการแสดงนครั้งนั้น 
ๆ ซึ่งในบางคณะที่เป็น
คณะขนาดเล็กราคา  
เพียง 3,000 บาทต่อ
ครั้งก็ไปท าการแสดงให้ 
แต่ในบางคณะราคาสูง
ถึง 40,000 บาท ต่อ
การแสดง 1 ครั้ง โดย
ภาพรวมทุกคณะจะ
ยอมในเรื่องของราคา
ค่าแสดงคือ งานที่จัด
แสดงให้กับวัด หรือวัด
เป็นเจ้าภาพในการ
ว่าจ้าง 

เดือนสิงหาคมของทุก
ปี  เป็นงานที่ในอดีต
มีผู้มาเข้าร่วมในงาน
มากถึง 2,000 คน ซึ่ง
มีการโปรยติ้วให้ทาน
กับชาวบ้าน โดยมี
ชาวบ้านมารอรับติ้ว
จ านวนมาก ใน 1 ปี
จะมีการด าเนินพิธีนี้
เพียงแค่ครั้งเดียว 
โดยมีผู้ใจบุญน า
ข้าวสารอาหารแห้ง
มาแจก โดยทางศาล
เจ้าจะมีการ
ประชาสัมพันธ์ให้
ชาวบ้านที่มีจิต
ศรัทธาจะบริจาค
อาหารและสิ่งของให้
น าอาหารและสิ่งของ
มาไว้ที่หน้าบ้านและ
ทางศาลเจ้าจะน ารถ
กระบะไปขนของที่
ชาวบ้านจะบริจาค
น ามาไว้ที่ศาลเจ้าเพื่อ
เตรียมแจกจ่ายให้กับ
ผู้ที่เข้ามาร่วมในพิธี 
4.งานวันขอบคุณเทพ
เจ้า จัดในช่วงเดือน
พฤศจิกายนของทุกปี 
ศาลเจ้ากวนอู คลอง
สานเคยมีพิธีเข้าทรง
ซึ่งในปัจจุบันยกเลิก
พิธีดังกล่าวแล้ว 
 

ใ ก ล้ เ คี ย ง ที่ เ ค ย เ ป็ น
ลูกน้องของเจ้าสัวที่เป็น
เจ้าของ ล้ง 1919  ได้เข้า
มาพักอาศัย ผู้ที่พักอาศัย
ส่ วน ใหญ่ เ ป็ นผู้ ที่ เ คย
ท างานให้กับตระกูลหวั่ง
ห ลี  แ ล ะ ไ ด้ จั บ จ อ ง
สถานที่แห่งนี้เป็นร้านค้า
บ้าง เป็นที่อยู่อาศัยบ้าง 
  
- ลักษณะการเช่าในอดีต
ให้ เ ช่ าจากรุ่ นสู่ รุ่ น ใน
เครือญาติเท่านั้น หาก
บ้านใดมีการย้ายออกไป
ห้องนั้นจะถูกปล่อยร้าง 
จวบจนเมื่อไม่ก่ีปีที่ผ่าน 
มานี้ด้วยอาคารที่ทรุด
โ ท ร ม ต า ม ก า ล เ ว ล า
หากแต่เจ้าของก็ยังคงให้
มีผู้ พักอาศัยอยู่  แต่ ใน
ที่สุดจึงได้มีการยกเลิก
ก า ร เ ช่ า ใ น ลั ก ษ ณ ะ
ดังกล่าว 
 
-  มี การปรั บปรุ งตาม
แนวทางของคุณรุจิราพร 
ที่ เห็นว่ าอาคารหลั งนี้
ควรได้รับการอนุรักษ์  
หากปล่อยไว้อาคารอาจ
พังทลายลงมาได้  จึงเริ่ม
งานปรับปรุงและตกแต่ง
ภายในและภายนอกตัว
อาคาร งานก่อสร้างครั้ง
นี้ใช้เวลาร่วมปีเศษ  
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ผลิตกุยช่าย ด้วยความ
ผูกพันธ์ของนายจ้างที่
ถ่ายทอดให้ด้วยความ
เอ้ือทร โดยมีบางส่วนได้
มีการแยกตัวออกมาจาก
การเป็นลูกจ้างมาท า
กิจการค้าขายกุยช่าย
เป็นกิจการของตนเอง  
 
- ประสบการณ์การ
โยกย้ายมาจากบริเวณ
ใกล้เคียงตลาดพลู กลุ่ม
ผู้คนอีกกลุ่มหนึ่งนั้นได้
โยกย้ายมาจากบริเวณ
ใกล้เคียงย่านตลาดพลู  
ซึ่งคนกลุ่มนี้ก็มีความ 
คุ้นเคยกับเรื่องราวของ
กุยช่ายมาตั้งแต่รุ่น พ่อ 
แม่ ปู่ย่า ตายาย เช่น 
เดียวกัน แต่ไม่ได้เข้ามา
อาศัยอยู่ในบริเวณนี้แต่
เริ่มจากการเป็นผู้ซื้อ
กุยช่ายเพื่อรับประทาน
เอง  แต่ท าอาหาร
ประเภทอ่ืนจ าหน่าย 
ต่อมาจึงมีแนว คิดว่า
ตนเองมีความรู้ด้านการ
ท าอาหาร และการ
ประดิดประดอย 

 - ผู้คนในชุมชนโดย 
รอบศาลเจ้ากวนอู 
คลองสานจะมีส่วน
ร่วมในการจัดงาน
เทศกาลต่าง ๆ เมื่อ
ถึงหน้าเทศกาลคนใน
ชุมชมก็จะน าผลไม้
มากราบไหว้ 
นอกจากนี้ทางศาล
เจ้าจะมกีารประชา 
สัมพันธ์ผ่านเสียงตาม
สายของชุมชน และ
ติดป้ายประกาศตาม
บอร์ดต่างๆ ในชุมชน 
เพ่ือประชาสัมพันธ์
กิจกรรมต่างๆ ให้ชาว
ชุมชนรับทราบ 
 
- ส าหรับคนในชุมชน
โดยรอบศาลเจ้ากวน
อู คลองสานมองว่า
ศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้
เป็นที่ยึดถือศรัทธา
และเป็นที่ยึดเหนี่ยว
จิ ต ใ จ ข อ ง ผู้ ค น ใ น
ชุมชน ความศรัทธา
มาจากรุ่นสู่ รุ่นและ
ความศรัทธามาจาก
การขอและบนบาล
ศ า ล ก ล่ า ว กั บ สิ่ ง
ศักดิ์สิทธิ์แล้วประสบ
ความส าเร็จกับสิ่งที่
ขอ และความศรัทธา 

ในปัจจุบันหลังจากการ
ปรับปรุงตัวอาคารและ
สถานที่จนเป็นอย่างที่
เ ห็ น ใ น ปั จ จุ บั น  ก า ร
ปรับปรุงตัวอาคารมีการ
ท าความสะอาดและเช็ด
ถูบริ เวณขอบหน้าต่าง
และบริเวณฝาผนัง จึงท า
ใ ห้ พ บ ว่ า มี ล ว ด ล า ย
จิตรกรรมจีนที่ไม่เคยเห็น
มาก่อนปรากฏขึ้นภาย 
หลั งจากการท าความ
สะอาดในครั้งนี้ 
 
- ผู้ที่เคยอาศัยอยู่ ณ ล้ง
1919 ตั้ ง แ ต่ ก่ อน ก า ร
ปรับปรุงตัวอาคาร ณ 
ปัจจุบันได้มาท าหน้าที่
เป็นผู้ดูแลและอ านวย 
ความสะอาดให้แก่ผู้ที่
เข้ามาเยี่ยมชมและผู้ที่
เข้ามาเคารพสักการะเจ้า
แ ม่ ห ม่ า โ จ้ ว ( เ จ้ า แ ม่
ทับทิม)  
 
- การปรับปรุง ล้ง 1919 
ในครั้งนี้ ออกมาได้อย่าง
ส ม บู ร ณ์ แ บ บ โ ด ย ที่
สามารถเป็นทั้งสถานที่
ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม
และเป็นสถานที่เคารพ
สักการะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ได้
อย่างลงตัว 
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อาหารให้มีหน้าตาสวย 
งาม จึงได้เริ่มโยกย้ายมา
ค้าขายกยุช่ายย่านตลาด
พลู และได้รับการตอบ
รับอย่างดี  จึงผลิต
กุยช่ายขายอย่างต่อเนื่อง
มาจนถึงปัจจุบัน 
 
-  ประสบการณ์การ
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ เพื่อมาเป็นลูกจ้าง
ขายกุยช่าย  คนกลุ่มนี้
โยกย้ายมาจากจังหวัด
ต่างๆ เพื่อมาเป็นลูกจ้าง
ตามแหล่งผลิตกยุช่าย 
แต่มีใจรักที่จะเป็นผู้ขาย
กุยช่ายมากกว่าที่จะเป็น
ผู้ลงมือผลิต จึงมารับจ้าง
เป็นผู้ขายกุยช่าย แต่
เนื่องด้วยเป็นผู้ขายมา
เนิ่นนาน คนกลุ่มนี้จึงมี
ความรัก ผูกพันในอาชีพ
การขายกยุช่ายเสมือน
เป็นเจ้าของกิจการ 
การค้าขายกยุช่ายจึง
สามารถเรียกลูกค้าจาก
สถานที่ต่างๆ ให้มาลิ้ม
ลองความอร่อยของ
กุยช่ายมาอย่างยาวนาน 

 ที่ เกิดจากผู้คนนอก
ชุมชนศาลเจ้ากวนอู 
ได้ เข้ามากราบไหว้  
ซึ่ ง มี ทั้ ง เ จ้ านาย ใน
พ ร ะ ร า ช ว ง ศ์ บ า ง
พระองค ์นักการเมือง 
และข้าราชการชั้น
ผู้ใหญ่ได้เข้ามากราบ
ไหว้สักการะขอพร 
แ ล ะ ศ รั ท ธ า จ า ก
ป า ฏิ ห า ริ ย์ จ า ก
ประเพณีการลุยไฟ 
การเข้าประทับทรง  
 
- ปัจจุบันความเจริญ
ต่าง ๆ ข้ามาถึงชุมชน
โดยรอบเจ้า จึงท าให้
มีผู้คนภายนอกเข้ามา
กราบไหว้มากข้ึน 
ส่งผลให้คนในชุมชน 
เข้ามาช่วยเหลือใน
กิจกรรมต่าง ๆ ของ
ศาลเจ้า ท าให้ชุมชน
มีความสามามัคคี
และเป็นชุมชนที่
เขม้แข็ง 
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  จากกระบวนการในการถอดบทเรียนดังกล่าว  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการน าผลที่ได้จากการ
ถอดบทเรียนและการสรุปผล 7 ขั้นตอน  ในการท ากิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ซึ่งได้ประเด็นที่
ส าคัญที่น าไปสู่การพัฒนาในด้านต่างๆ  ดังนี้   

1. การสร้างเครือข่ายของชุมชนนักปฏิบัติแห่งการเรียนรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน   
8 เครือข่าย ประกอบไปด้วย  ด้านความเชื่อและประเพณี มี 2 เครือข่าย คือ  เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ 
เครือข่ายกลุ่มประเพณี    ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น   มี 2 เครือข่าย  คือ เครือข่าย
ศิลปะการแสดง และเครือข่ายการละเล่น   ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม มี 2 เครือข่าย  คือ  
เครือข่ายด้านศิลปกรรม  และเครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี          มี 
2 เครือข่าย  คือ  เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร  ซึ่งทั้ง 8 เครือข่ายดังกล่าว  จะเป็นส่วนส าคัญ
ในการสนับสนุนและส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์และเสริมสร้างความเข็มแข็งทางการท่องเที่ยว
เชิงวัฒนธรรมให้กับย่านธนบุรี   

2. รูปแบบของการจัดท าเอกสารชุดความรู้ทางวัฒนธรรม  ไทย -จีน  ย่านฝั่งธนบุรี             
โดยเอกสารชุดความรู้ดังกล่าวจะน าไปใช้ประโยชน์ในด้านการศึกษาผ่านสถานศึกษาในระดับต่างๆ   

3. การจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ในการจัดการท่องเที่ยวทางวัฒนธรรม     
ไทย- จีน  เชิงสร้างสรรค์   

 

4.3 ผลการวิเคราะห์ข้อมูลและผลการวิจัย ในระบบและกลไกการมีส่วนรวมในการจัดความรู้ (KM)    
     ทางวัฒนธรรมไทย-จีนและการส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 

คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ในด้านต่างๆ  โดยมีการสร้าง
จุดเน้นในประเด็นของการมีส่วนร่วมของคนในชุมชนและในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือจัดท าและ
สร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  ได้แก่ ด้านความเชื่อและ
ประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและ
อาหารในย่านธนบุรี  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) และการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
ทั้ง 4 ด้าน จ านวน 8 เครือข่าย เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ดังนี้ เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ 
เครือข่ายกลุ่มประเพณี เครือข่ายศิลปะการแสดง เครือข่ายการละเล่น เครือข่ายด้านศิลปกรรม 
เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร   ซึ่งกระบวนการในการสร้าง
เครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการในเชิงกระบวนการโดยเป็นผู้ประสานงานใน
การสร้างเครือข่ายการเรียนรู้ผ่านวิธีการต่างๆ  ดังนี้   

กระบวนการในการลงพ้ืนที่วัฒนธรรมไทย -จีน ย่านธนบุรี   ส่งผลให้เกิดการเข้าถึง
กลุ่มเป้าหมายและยังเป็นการสร้างความคุ้นเคยและความเป็นส่วนหนึ่งระหว่างคณะวิจัยกับบุคคลใน
พ้ืนที่และสถานทีท่างวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  
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กระบวนการในการสนทนากลุ่ม (Focus Group)  ส่งผลให้เกิดการประกอบสร้างของชุด
ความเข้าใจในความรู้ของกลุ่มเป้าหมายที่เราจะศึกษาวิจัย  โดยกระบวนการนี้จะสร้างความสัมพันธ์และ
สร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ที่ได้ข้อสรุปทางวิชาการบางประการที่เป็นสาระส าคัญในเชิง
วิชาการจากการสนทนากลุ่ม (Focus Group)  ผ่านบุคคลที่เกี่ยวข้องกับความรู้ในประเด็นที่จะศึกษา  
เพ่ือน ามาสร้างกระบวนการของกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ในด้านต่างๆ   

กระบวนการในกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ส่งผลให้เกิดแลกเปลี่ยนเรียนรู้ของผู้ที่มี
ความรู้  ประสบการณ์ในประเด็นต่างๆ  ทั้ง 4 ด้าน ทั้งในส่วนของความรู้ฝังลึกและความรู้แบบชัดแจ้ง  
โดยคณะวิจัยจะน าผลที่ได้รับจากกระบวนการนี้ไปจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  โดย
คณะวิจัยได้เครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน ย่านธนบุรี   

การสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  ทั้ง 4 ด้าน จ านวน 8 เครือข่าย        
เป็นการสร้างชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน
และจะเป็นตัวอย่างในการด าเนินการของชุมชนในย่านธนบุรีให้กับชุมชนทางวัฒนธรรมในที่ต่างๆ       
ซึ่งทางคณะผู้วิจัยได้มีส่วนร่วมในการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  ในด้านต่างๆ 
โดยมีเครือข่ายต่างๆ  ดังนี้  

ด้านความเชื่อและประเพณี  มี 2 เครือข่าย คือ  
เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี   

ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  มี 2 เครือข่าย คือ   
เครือข่ายศิลปะการแสดง  เครือข่ายการละเล่น    

ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  มี 2 เครือข่าย  คือ   
เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม   

ด้านสินค้าและอาหาร มี 2 เครือข่าย  คือ   
เครอืข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร   
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  12  พฤษภาคม 2562 
ภาพที่    4.103   ด้านความเชื่อและประเพณี  มี 2 เครือข่าย คือ  

เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี 
 
 

                        
 

ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  23  มิถุนายน 2562 
ภาพที่   4.104    ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  มี 2 เครือข่าย คือ   

เครือข่ายศิลปะการแสดง  เครือข่ายการละเล่น    
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ที่มา :  ถ่ายเมื่อวันที่  15 มิถุนายน 2562 
ภาพที่   4.105    ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  มี 2 เครือข่าย  

เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม 
 

 
 

 
 

ที่มา :   ถ่ายเมื่อวันที่  30  มิถุนายน 2562 
ภาพที่   4.106    ด้านสินค้าและอาหาร  มี 2 เครือข่าย  เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร 
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กระบวนการดังกล่าวที่คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการ  น ามาสู่ผลของการสร้างเครือข่ายทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ ทั้ง 8 เครือข่าย  ที่ส่งผลถึงการสร้างความเข้มแข็ง
ให้ชุมชนโดยชุมชน  ชุมชนสามารถน าเอกลักษณ์และอัตลักษณ์จากทุนทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ที่ด ารง
อยู่แล้วน ามาสร้างและเพ่ิมพูนเป็นมูลค่าทางวัฒนธรรมเพ่ือการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน  ผ่าน
กระบวนการเรียนรู้ร่วมกันจากเครือข่ายทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  โดยนักท่องเที่ยวสามารถ
เข้ามามีส่วนร่วมในการเรียนรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  ในลักษณะของความเข้าใจ  เข้าถึง  และตระหนักรู้ใน
เชิงคุณค่าทางวัฒนธรรมซึ่งจะน าไปสู่การอนุรักษ์ผสมผสานกับความร่วมสมัยในสังคมยุคปัจจุบัน        
ซ่ึงสอดคล้องและได้ผลลัพธ์ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยในข้อที่ 3  ดังตารางสรุปผล  ดังนี้  
 

 ตารางท่ี  11    ความสอดคล้องและได้ผลลัพธ์ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยในข้อที่ 3   
 

วัตถุประสงค์การวิจัย ผลผลิตที่ได้ 
Output 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 
ข้อที่ 3 เพ่ือสร้างระบบ
และกลไกการมีส่วน
ร่วมในการจัดการ
ความรู้ (KM) ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน 
และส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์   

ชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน 
ย่านธนบุรีมีการสร้าง
เครือข่าย และมีความเข้ม 
แข็งทางวัฒนธรรม  และ
เป็นชุมชนต้นแบบของการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม
อย่างสร้างสรรค์ 

จ านวนแนวร่วม
ของชุมชนนัก
ปฏิบัติ (CoP) ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน 
ย่านฝั่งธนบุรี 
จ านวน 8 กลุ่ม  

-แนวทางจัดท าแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good 
Practices) ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือ
ส่งเสริมการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์   

 



 
 
 
 

1 7 0  

 

 

บทที่ 5 

สรุปผลการวิจัย  อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 

 
5.1  สรุปผลการวิจัย   
 
  ความหลากหลายทางวัฒนธรรมโดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมไทย-จีน ยังคงมีร่องรอยและ
การปรากฏอยู่  ผ่านการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นมาจวบจนปัจจุบัน ด้วยมิติทางประวัติศาสตร์โดยเริ่มจาก
การอพยพของชาวจีนในแต่ละกลุ่ม  แต่ละสมัย การตั้งถิ่นฐานท ามาหากินของชาวจีนในประเทศไทย
ก่อให้เกิดความเป็นพหุวัฒนธรรมเชิงพ้ืนที่ที่เกี่ยวโยงกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ  ซึ่งสืบทอดเรื่อยมาจนเป็น
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  
  จากการก าหนดวัตถุประสงค์ในการวิจัยที่มุ่งเน้นการศึกษาในประเด็นของ  การรวบรวมและ
พัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  การน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) 
มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการท่องเที่ยวให้กับย่านฝั่งธนบุรี   การสร้างระบบและกลไกการมีส่วน
ร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
คณะผู้วิจัยได้ก าหนดระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการวิธี
วิจัยในรูปแบบ PAR  ซึ่งเป็นวิธีการในรูปแบบการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมีส่วน
ร่วม โดยมีลักษณะเด่นของกระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและกลุ่ม  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้ใช้
วิธีวิทยาในกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึก  (Indept – Interview) โดยเก็บ
รวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ Semi-Structure Interview เป็นเครื่องมือที่มุ่งเน้น
ในการสัมภาษณ์แบบกึ่งโครงสร้าง จากผู้ที่เกี่ยวข้องด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้าน
วัฒนธรรมธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรีและประธานชุมชนเขต
คลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน และกิจกรรมการ
สนทนากลุ่ม Focus group  เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อสรุปของประเด็นในด้านต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีน
และข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี   
  ซึ่งข้อมูลที่ได้มาจากการด าเนินการในกระบวนการของขั้นตอนการสัมภาษณ์เชิงลึก  
(Indept – Interview)  โดยใช้ Semi-Structure Interview เป็นเครื่องมือและกิจกรรมการสนทนา
กลุ่ม Focus group  ซ่ึงสามารถสรุปผลและรายละเอียดตามตารางท่ีปรากฏข้อมูล  ดังนี้ 
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ตารางท่ี  12   สรุปประเด็นในด้านต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีนกับข้อมูลพื้นฐานและข้อมูล     
                  เรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี 
  

ประเด็นในด้านต่าง ๆ ของ
วัฒนธรรมไทย-จีน 

ข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่า 
 ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  

ย่านธนบุรี 

ด้านความเชื่อและประเพณี 

 ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 
 ศาลเจ้าเกียนอันเก็ง 

 ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง ตลาดพลู 
 ศาลเจ้าแม่อาเนียว 

ด้านศิลปะการแสดง 
และการละเล่น 

 การเชิดสิงโต 
 การเชิดมังกร 
 การแสดงงิ้ว 

 การแสดงเอ็งกอ 

ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม 

 วัดกัลยาณมิตร 
 วัดอรุณราชวราราม 

 ล้ง  1919 
 วัดอินทราราม 

 มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่า จีจินเกาะ 

ด้านสินค้าและอาหาร 

 กุยช่าย ตลาดพลู 
 สุริยากาแฟ 

 ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง 
 ห่านพะโล้ ท่าดินแดง 

 หมูสะเต๊ะ 
 โรงเกลือแหลมทอง 
 โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

 

   

  ส าหรับกระบวนการของกิจกรรมการสนทนากลุ่ม Focus group  ผู้เข้าร่วมกิจกรรมการ
สนทนากลุ่ม Focus group  ได้คัดเลือกและสรุปพื้นท่ี/สถานที่และวัตถุเก่ียวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  
ที่มีความสอดคล้องกับ 4 ประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือมาด าเนินการกิจกรรมการจัดการ
ความรู้ (KM) จากข้อมูลพ้ืนฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  
โดยสามารถสรุปผลและรายละเอียดตามตารางที่ปรากฏข้อมูล  ดังนี้   
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ตารางท่ี  13    สรุปประเด็นในด้านต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีนกับข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่อง 

                        เล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรีและ พ้ืนที่/สถานที่และวัตถุ  

                            ที่จะด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการเรียนรู้ (KM) 

ประเด็นในด้านต่าง ๆ 
ของวัฒนธรรมไทย-จีน 

 
ข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่า 

ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
ย่านธนบุรี 

 

พื้นที่/สถานที่และวัตถุ  
ที่จะด าเนินการจัดกิจกรรม
การจัดการเรียนรู้ (KM) 

ด้านความเชื่อและ
ประเพณี 

- ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 
- ศาลเจ้าเกียนอันเก็ง 
- ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  

ตลาดพลู 
- ศาลเจ้าแม่อาเนียว 

ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 

ด้านศิลปะการแสดง 
และการละเล่น 

- การเชิดสิงโต 
- การเชิดมังกร 
- การแสดงงิ้ว 

- การแสดงเอ็งกอ 

การเชิดสิงโต 

ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม 

- วัดกัลยาณมิตร 
- วัดอรุณราชวราราม 

- ล้ง  1919 
- วัดอินทราราม 

- มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่า จีจินเกาะ 

ล้ง  1919 

ด้านสินค้า 
และอาหาร 

- กุยช่าย ตลาดพลู 
- สุริยากาแฟ 

- ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง 
- ห่านพะโล้ ท่าดินแดง 

- หมูสะเต๊ะ 
- โรงเกลือแหลมทอง 
- โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

กุยช่าย ตลาดพลู 

 

 

  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  รวม 4 ประเด็น  ดังนี้กิจกรรม
การจัดการความรู้ (KM) : ขนมกุยช่าย  กิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : การเชิดสิงโต  กิจกรรมการ
จัดการความรู้ (KM) : ศาลเจ้ากวนอู  และกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) : ล้ง  1919  ซึ่งภายหลัง
จากการด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  เป็นที่เรียบร้อยแล้ว  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการ
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ถอดบทเรียนการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  เป็น 7 ขั้นตอน ตามรูปแบบของ ศาสตราจารย์ 
นพ.วิจารณ์  พานิช  สถาบันส่งเสริมการจัดการความรู้เพื่อสังคม  ดังนี้    
  ขั้นตอนที่  1   การบ่งชี้ความรู้     
  ขั้นตอนที่  2   การสร้างและแสวงหาความรู้   
  ขั้นตอนที่  3   การจัดความรู้ให้เป็นระบบ   
  ขั้นตอนที่  4   การประมวลและกลั่นกรองความรู้   
  ขั้นตอนที่  5   การเข้าถึงความรู้   
  ขั้นตอนที่  6  การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้   
  ขั้นตอนที่  7   การเรียนรู้   
  โดยน าผลที่ได้ไปสร้างเครือข่ายและแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรม  
ไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี ทั้ง 4 ด้าน 8 เครือข่าย  ดังนี้  ด้านความเชื่อและประเพณี มี 2 เครือข่าย คือ 
เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  มี 2 เครือข่าย 
คือ  เครือข่ายศิลปะการแสดง  เครือข่ายการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม                  
มี 2 เครือข่าย เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร มี 2 
เครือข่าย  เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร  ซึ่งเครือข่ายดังกล่าวเพ่ือเสริมสร้างความเข้มแข็งทาง
วัฒนธรรมในการเป็นชุมชนต้นแบบของการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างสร้างสรรค์  และเป็นแนวทาง
ในการจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน โดยมีรายละเอียดของแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ดังนี้   

กระบวนการในการสร้างความตระหนักรู้ในคุณค่าทางวัฒนธรรม  ให้กับผู้คนในชุมชนโดยรอบ
พ้ืนที่ทางวัฒนธรรม  และการสร้างการมีส่วนร่วมของผู้คนในพ้ืนที่และผู้มาเยือน  ในกิจกรรมทาง
วัฒนธรรมและเทศกาลต่างๆ จะมีส่วนช่วยในการส่งเสริมจุดเน้นในอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของตนให้
โดดเด่นและด ารงอยู่และมีศักยภาพที่จะน าไปสู่การท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน   
โดยมีแนวทางที่ เป็นแนวปฏิบัติที่ดี  (Good Practices) ของการจัดการท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิง
สร้างสรรค์ในวัฒนธรรมไทย-จีน  ที่จะน าไปเป็นแนวทางให้กับหน่วยงานภาครัฐที่มีบทบาทหน้าที่ด้าน
วัฒนธรรมชุมชนและการท่องเที่ยวในสังกัดกรุงเทพมหานคร  เพ่ือน าผลจากการวิจัย ไปสู่การเป็น
นโยบายเพ่ือพัฒนาชุมชน  พัฒนาท้องถิ่นไปพร้อมกับการอนุรักษ์ในเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ทาง
วัฒนธรรมชุมชนกับการเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมสร้างสรรค์   ส าหรับชุมชนทางวัฒนธรรม
อ่ืนๆ  สามารถน าไปเป็นต้นแบบของการพัฒนาได้โดยน าหลักการแนวปฏิบัติที่ดีไปประยุกต์ใช้กับพื้นที่
ของตน  และในหน่วยงานภาคการศึกษาในสถานศึกษาสามารถน าแนวทางดังกล่าวไปปรับและบูรณา
การกับหลักสูตรในการจัดการเรียนการสอนเพ่ือท้องถิ่นได้  ให้เยาวชนยุคใหม่ภาคภูมิใจ  ตระหนักรู้
คุณค่าและร่วมพัฒนาวัฒนธรรมท้องถิ่นของตนให้ด ารงอยู่และไปสู่การท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิง
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สร้างสรรค์  ซึ่งแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ของการจัดการท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ใน
วัฒนธรรมไทย-จีน  ที่ได้จากกระบวนการด าเนินการวิจัย  มีรายละเอียด 2 มิต ิ ดังนี้   

 
1.  มิติการจัดการภูมิปัญญาวัฒนธรรมท้องถิน่ 

1.1  การอนุรักษ์องค์ความรู้ 
      การสร้างภูมิความรู้ทางวัฒนธรรมให้ด ารงอยู่   ผ่านกระบวนการโดยชุมชนได้มีการ

สร้างความรู้และความเข้าใจ  การรับรู้ให้ผู้คนในพ้ืนที่ชุมชนทุกช่วงวัยได้เข้าถึง  รับทราบ  เข้าใจ  
ตระหนั กรู้ถึ งคุณ ค่ าของศิ ลปวัฒ นธรรม   อาทิ   คุณ ค่ า เรื่องของความ เชื่ อและประเพณี   
ศิลปะการแสดงและการละเล่น  ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  สินค้าและอาหาร  ให้มีส่วนร่วมในการ
เป็นเจ้าของทางศิลปวัฒนธรรมร่วมกัน  

1.2  การสืบทอดและการส่งต่อองค์ความรู้ 
       การสร้างความภาคภูมิใจในเรื่องราวสืบทอดกันยาวนาน  และการสร้างกระบวนการ 

ในการสืบทอด/ส่งผ่านต่อองค์ความรู้จากรุ่นสู่รุ่น  โดยการเรียนรู้ในรูปแบบต่างๆ  เพ่ือให้การสืบทอด
กิจกรรมทางวัฒนธรรมให้ยั่งยืนตลอดไป  อาท ิ

-  การสร้างความยึดมั่น  ความศรัทธาและการสร้างรูปแบบการจัดการที่เป็นระบบ 
คณะกรรมการในการดูแล ซึ่งเป็นคนในชุมชน/พ้ืนที่  ที่จะผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันเข้ามาร่วมเป็น
คณะกรรมการ 

-  การสร้างเยาวชนรุ่นใหม่ให้ได้รับการเรียนรู้และฝึกฝนศิลปะการแสดงทาง 
วัฒนธรรมและให้มีโอกาสได้แสดงออกสู่สาธารณชนในวงกว้าง   

-  การสร้าง “นักสื่อความหมาย” จากเยาวชนในชุมชนเพ่ือเล่าเรื่องราวของ  
“เรื่องเลา่ในอดีต” ผ่านสถานที่ทางวัฒนธรรม 

-  การปรุงอาหารและเครื่องดื่มท่ีมีการผลิตแบบเน้นเชิงคุณภาพและเชิงคุณค่าทาง 
วัฒนธรรมของสินค้าตามต้นฉบับดั้งเดิม 

1.3  การประยุกต์ความรู้ทางวัฒนธรรม 
               การบูรณาการจากสิ่งที่มีอยู่ที่เป็นต้นทุนทางวัฒนธรรมและการสร้างความหลากหลาย
ในรูปแบบทางอรรถประโยชน์เชิงวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน  และการให้บริการเพ่ือรองรับความต้องการ
และการสร้างความพึงพอใจแก่นักท่องเที่ยว 

  1.4  การสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม 
                   การสร้างกระบวนการของการมีส่วนร่วมของชุมชนอย่างแท้จริง  โดยให้ผู้คนในพ้ืนที่

ของชุมชนทางวัฒนธรรมมีส่วนร่วมในการออกแบบแนวทาง  ออกแบบการพัฒนา  ออกแบบการ
สร้างสรรค์ชุมชน  เพ่ือให้ผลจากการปฏิบัติดังกล่าวไปสู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรม  
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เพ่ือการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน  และผลที่ได้รับจากกระบวนการนี้ จะสามารถแนวปฏิบัติ  
ที่ดี (Good Practices) การท่องเที่ยวในมิติวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 

 
2.  มิติการสร้างบรรยากาศสู่การท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 

           การสร้างความสะดวกในการเข้าถึงพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมแก่นักท่องเที่ยว  ผ่านระบบการ
เดินทางที่สามารถเข้าถึงพ้ืนที่ได้หลากหลายรูปแบบ  และการสร้างบรรยากาศให้เกิดความสุขใจและ
ความประทับใจแก่ผู้เข้ามาเยี่ยมเยือนในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  ผ่านกระบวนการใน
การสร้างการเรียนรู้ร่วมกันและการมีส่วนร่วมแก่ผู้มาเยือน  อาทิ  

      -  การสร้างความเข้าใจในธรรมเนียมปฏิบัติ  มารยาทที่พึงปฏิบัติและวิธีการของการเข้าชม
ในสถานที่ต่างๆ ทางวัฒนธรรมให้กับนักท่องเที่ยว 

-  นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมในการเข้าร่วมพิธีในพิธีกรรมในประเพณีต่างๆ กับผู้คนในชุมชน 
-  นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมที่ได้ร่วมลงมือท ากิจกรรม / การสร้างแบบจ าลอง  สิ่งของหรือ 

วัตถุท่ีเป็นตัวแทนทางวัฒนธรรมร่วมกับผู้คนในชุมชน 
-  นักท่องเที่ยวได้รับการสร้างความสุขผ่านการรับประทานของที่อร่อย ที่มีต านานและ    

เรื่องเล่า  ประกอบพร้อมทั้งการได้รับอัธยาศัยไมตรีในการบริการลูกค้า  ด้วยรอยยิ้มการการพูดจาที่
สุภาพ  และการใช้ภาชนะใส่อาหารและเครื่องดื่มที่มีจุดเน้นในการส่งเสริมการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมทุก
ร้านโดยพร้อมเพรียงกัน   

การเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ทางสื่อออนไลน์ที่สามารถประชาสัมพันธ์ กิจกรรมทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี อย่างทั่วถึงให้กับนักท่องเที่ยวผ่านการสื่อสารทุกช่องทาง  อาทิ         
การประชาสัมพันธ์สื่อบุคคล  การประชาสัมพันธ์ผ่ านเสียงตามสายของชุมชน   การใช้สื่ อ
ประชาสัมพันธ์ออนไลน์และการใช้สื่อประชาสัมพันธ์ประเภทสื่อสิ่งพิมพ์  อาทิ  ใบปลิว แผ่นพับ ป้าย
ประกาศ  นามบัตร 

 

5.2  อภิปรายผล 
 

การวิจัยเรื่อง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็น

ชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  การวิจัยดังกล่าวเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)           

โดยเน้นกระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ PAR  ซึ่งเป็นวิธีการในรูปแบบการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้น

กระบวนการในการมีส่วนร่วม โดยมีลักษณะเด่นของกระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและ

กลุ่ม  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการก าหนดเป็นแนวทางของการวิจัยเพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็น

ชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  โดยมีวัตถุประสงค์ของโครงการวิจัย  ดังนี้ 
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1. เพ่ือศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน      

2. เพ่ือน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการท่องเที่ยว

ให้กับย่านฝั่งธนบุรี 

3. เพ่ือสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  

และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 

              จากวัตถุประสงค์ดังกล่าวน ามาสู่ฐานคิดในเชิงกระบวนการเป็นกรอบแนวคิด  ดังนี้  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาพที่  5.1  กรอบแนวคิดในกระบวนการของการด าเนินการวิจัย 

แนวปฏิบัติที่ดีทางด้านการท่องเที่ยวชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน เชิงสร้างสรรค์  
และสร้างมูลค่าเพ่ิมที่ก่อให้เกิดความยั่งยืนในชุมชนย่านธนบุรี 

 

 
 
 
 

ชุมชนนักปฏิบัติ CoP ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน 
 
 
 

กระบวนการการจัดการความรู้ (KM) วัฒนธรรมไทย-จีน 
 
 

การมีส่วนร่วมในชุมชนและการเรียนรู้ร่วมกัน 
 
 

การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์   
 

 -  ข้อมูลพื้นฐานของชุมชนย่านธนบุรี 
        -  ประวัติศาสตร์การอพยพ  -  การตั้งถ่ินฐานชาวจีนในย่านธนบุรี 
        -  ชาติพันธุ์จีนในย่านธนบุรี 
            -  มรดกภูมิปัญญาวัฒนธรรมไทย-จีน 
                   -  ความเชื่อ ประเพณี และพิธีกรรม -  ศิลปะการแสดงและการละเล่น 
                     -  ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  -  สินค้าและอาหาร        
             -  สถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันของชุมชนในย่านธนบุรี 
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จากกรอบขั้นตอนการวิจัยดังกล่าว  ผู้วิจัยได้ด าเนินการก าหนดทิศทางและด าเนินการวิจัยที่

จะพัฒนาไปสู่ผลผลิตและผลลัพธ์  ซึ่งได้ผลผลิตและผลลัพธ์  ดังนี้   

1.  ผลจากการวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  

การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึก (Indept – Interview)  และกิจกรรมการสนทนากลุ่ม 

(Focus group)  คณะผู้วิจัยจึงได้ชุดข้อมูลที่ เป็นข้อมูลพ้ืนฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทาง

วัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  ในประเด็นด้านต่างๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีน  รวม 4 ด้าน  ซึ่งทั้ง

ประเด็นทั้ง 4 ด้าน ประกอบไปด้วย   

ด้านความเชื่อและประเพณี  ได้ข้อมูลพ้ืนฐานและเรื่องเล่าจากพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม  ดังนี้  

ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน  ศาลเจ้าเกียนอันเก็ง  ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง ตลาดพลู  และศาลเจ้าแม่

อาเนียว    

ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ได้ข้อมูลพ้ืนฐานและเรื่องเล่าจากพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม  

ดังนี้  การเชิดสิงโต  การเชิดมังกร  การแสดงงิ้วและการแสดงเอ็งกอ 

ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ได้ข้อมูลพื้นฐานและเรื่องเล่าจากพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม  

ดังนี้   วัดกัลยาณมิตร  วัดอรุณราชวราราม   ล้ง 1919   วัดอินทาราม   มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรม

เต็กก่า จีจินเกาะ 

ด้านสินค้าและอาหาร   ได้ข้อมูลพื้นฐานและเรื่องเล่าจากพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม  ดังนี้     

ขนมกุยช่ายตลาดพลู   ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง  ห่านพะโล้ ท่าดินแดง  หมูสะเต๊ะ ท่าดินแดง  สุริยา

กาแฟ    โรงเกลือแหลมทอง   โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

จากข้อมูลดังกล่าวสะท้อนถึงสถานการณ์องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันที่มี

ร่องรอยในการปรากฏอยู่ในตัวบุคคลและชุมชนในย่านธนบุรี  โดยพบว่าในตัวบุคคลมีการถ่ายทอดองค์

ความรู้จากรุ่นสู่รุ่นด้วยวิธีการที่แตกต่างกัน ไม่ว่าจะเป็นการถ่ายทอดจากสายตระกูลเดียวกันหรือเป็น

การถ่ายทอดสู่บุคคลภายนอกตระกูล  อาทิ  ถ่ายทอดองค์ความรู้ให้กับผู้ใต้บังคับบัญชา  ถ่ายทอด

ให้กับผู้ที่สนใจในเรื่องหรือประเด็นนั้นๆ  ส าหรับในระดับชุมชนมีความพยายามที่จะรักษามรดกและ

ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมให้ยังสืบทอดต่อผ่านประเพณี  พิธีกรรมและความเชื่อที่ยึดโยงกับมุขปาฐะใน

ชุมชน  โดยผลผลิตและผลลัพธ์ที่ได้ในรูปของ  Output  ในส่วนเชิงปริมาณ  ผลผลิตที่ได้  คือ  

เอกสารชุดความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ส าหรับเผยแพร่ข้อมูลเพ่ือการศึกษาให้กับหน่วยงานทาง

การศึกษาในเขตพ้ืนที่  ในส่วนเชิงคุณภาพ  ผลผลิตที่ได้  คือ  เรื่องเล่าของแหล่งท่องเที่ยวและองค์

ความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี ด้านศิลปะการแสดงและ
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การละเล่น ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถน ามาเป็นแรงดึงดูด

ส าหรับการท่องเที่ยว 
 

2. ผลจากการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน ทั้ง 

4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ

สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดท าและการถอด

บทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการถอดบทเรียนการจัดกิจกรรม

การจัดการความรู้ (KM)  เป็น 7 ขั้นตอน ตามรูปแบบของ ศาสตราจารย์ นพ.วิจารณ์  พานิช  สถาบัน

ส่งเสริมการจัดการความรู้เพ่ือสังคม  ดังนี้   ขั้นตอนที่  1  การบ่งชี้ความรู้    ขั้นตอนที่  2  การสร้าง

และแสวงหาความรู้  ขั้นตอนที่ 3  การจัดความรู้ให้เป็นระบบ  ขั้นตอนที่  4  การประมวลและ

กลั่นกรองความรู้  ขั้นตอนที่  5  การเข้าถึงความรู้  ขั้นตอนที่ 6 การแบ่งปันและแลกเปลี่ยนความรู้  

และขั้นตอนที่ 7  การเรียนรู้  จากข้อมูลดังกล่าว  คณะผู้วิจัยน าผลที่ได้จะน าไปสู่การสร้างเครือข่าย

และแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี ทั้ง 4 ด้าน 8 เครือข่าย  

ดังนี้  ด้านความเชื่อและประเพณี มี 2 เครือข่าย คือ เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี  

ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  มี 2 เครือข่าย คือ  เครือข่ายศิลปะการแสดง  เครือข่าย

การละเล่น   ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  มี 2 เครือข่าย เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้าน

สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร มี 2 เครือข่าย  เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร   โดย

ผลผลิตและผลลัพธ์ที่ได้ในรูปของ  Outcome  ในส่วนเชิงปริมาณ  ผลผลิตที่ได้  คือ  จ านวนแนวร่วม

ของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี จ านวน 8 กลุ่ม  ในส่วนเชิงคุณภาพ  

ผลผลิตที่ได้  คือ  แนวทางการจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือ

ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ที่สามารถปฏิบัติได้จริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรม

ไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรีและในพื้นที่ทางวัฒนธรรมอื่นๆ  และเป็นต้นแบบของการสร้างกลไกใน

การด าเนินงานเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยว ให้กับหน่วยงานภาครัฐที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว

ในเขตธนบุรีและเขตคลองสาน  เพื ่อให้นโยบายนั ้นไปสู ่การปฏิบัติในระดับชุมชนหรือผู ้ใช้

ประโยชน์ได้อย่างแท้จริงอย่างยั่งยืน 

 
5.3  ข้อเสนอแนะ 
 

  การวิจัย “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชน

ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์”  เป็นการสร้างให้เกิดระบบและกลไกการมีส่วนร่วมจากกระบวนการจัดการ

ความรู้ (KM)  ในประเด็นวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  ให้กับแนวร่วมและชุมชน น าไปสู่การเกิด
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เครือข่ายชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน และแนวทางการจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good 

Practices) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน  

  การใช้ประโยชน์ด้านวิชาการ  การน าความรู้ที่ได้จากการศึกษามาถ่ายทอดเป็นเอกสารชุด

ความรู้ทางวัฒนธรรม  ไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรี  เผยแพร่ให้กับหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ ส านักงานเขต

ธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน และหน่วยงานทางการศึกษาในพ้ืนที่   ส าหรับเอกสารชุดความรู้

ดังกล่าวจะน าไปใช้ประโยชน์ในด้านการศึกษาผ่านสถานศึกษาในระดับต่างๆ  ดังนี้   ในระดับประถม

ศึกษา  ในระดับมัธยมศึกษาและในระดับอุดมศึกษา  เพ่ือให้สถานศึกษาดังกล่าวได้ บูรณาการกับ

หลักสูตรในการจัดการเรียนการสอนเพ่ือท้องถิ่นได้  ให้เยาวชนยุคใหม่ภาคภูมิใจ  ตระหนักรู้คุณค่า

และร่วมพัฒนาวัฒนธรรมท้องถิ่นของตนให้ด ารงอยู่   เรียนรู้ถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นของวัฒนธรรม

ไทย-จีน  ที่เป็นวัฒนธรรมท้องถิ่นในย่านธนบุรเีพ่ือน าไปสู่การท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์   

         การใช้ประโยชน์ด้านนโยบาย  หน่วยงานภาครัฐที่มีบทบาทหน้าที่ด้านวัฒนธรรมชุมชนและ

การท่องเที่ยวในสังกัดกรุงเทพมหานคร  สามารถน าผลจากการวิจัยไปสู่การเป็นนโยบายเพ่ือพัฒนา

ชุมชน  พัฒนาท้องถิ่นไปพร้อมกับการอนุรักษ์ในเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมชุมชนและ

พัฒนาเป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมสร้างสรรค์  โดยน าแนวทางปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  ใน

มิติต่างๆ  คือ  มิติการจัดการภูมิปัญญาวัฒนธรรมท้องถิ่น  มิติการสร้างบรรยากาศสู่การท่องเที่ยว

วัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์  สู่การปฏิบัติจริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรี

และในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ ผ่านเครือข่ายทางวัฒนธรรมในพ้ืนที่แห่งนั้น  ซึ่งแนวทางปฏิบัติที่ดี 

(Good Practices)  ดังกล่าว  สามารถเป็นแนวปฏิบัติในเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์

ทางวัฒนธรรม  ให้กับหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ ส านักงานเขตธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน และส านัก

วัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที่ยว (สวท) กรุงเทพมหานคร หรือเป็นนโยบายระดับจังหวัด ระดับ

ภูมิภาค ระดับประเทศ เพ่ือให้นโยบายนั้นไปสู่ชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์อย่างแท้จริง 
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-   แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง   (Semi-Structure Interview) 
               -   ประเด็นการสนทนากลุ่ม (Focus Group) 
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แบบสัมภาษณ์กึ่งโครงสร้าง   (Semi-Structure Interview) 
เร่ือง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบรุี 

เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
___________________________________________________________________ 

ค าชี้แจง 
 แบบสัมภาษณ์ชุดนี้จัดท าข้ึนโดยมีวัตถุประสงค์ เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลทางวัฒนธรรมไทย-จีน ที่
บ่งชี้ถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นเชิงประจักษ์ โดยแบ่งออกเป็น 2 ส่วน ดังนี้ 
 
ส่วนที่ 1  ผู้ให้ข้อมูล/ผู้ให้สัมภาษณ์ 
ชื่อ....................................................................นามสกุล.............................................. ......................... 
อาชีพ/ต าแหน่ง................................................................................................................ ..................... 
ที่อยู่................................................................................................ ........................................................ 
.................................................................................................................................... ............................ 
วันที่สัมภาษณ์............................................................................................................... .......................... 
 
 
ส่วนที่ 2  ประเด็นการสัมภาษณ์ 
1.  ความเป็นมาด้านประวัติศาสตร์ชาติพันธุ์ และวัฒนธรรมจีน ในย่านฝั่งธนบุรี  มีที่มาอย่างไร 
................................................................................................................................................. ...................
................................................................................................................ .................................................... 
............................................................................................................................. .......................................
....................................................................................................................................................................  
2. วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี (ความเชื่อ ประเพณี) มีอะไรบ้าง  และสามารถน ามาเป็นสิ่งดึงดูด
ส าหรับการท่องเที่ยวได้อย่างไร   
................................................................................................................................ ....................................
............................................................................................... .....................................................................
................................................................................................................................................. ...................
.................................................................................................................................................... ................
................................................................................................................... ................................................. 
3. ศิลปะการแสดง การละเล่น วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี มีอะไรบ้าง และสามารถน ามาเป็นสิ่ง
ดึงดูดส าหรับการท่องเที่ยวได้อย่างไร
............................................................................................................................. .......................................
............................................................................................................................. ....................................... 
......................................................... ...........................................................................................................  
..................................................................................................................................... ............................... 
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4. ศิลปกรรม สถาปัตยกรรม วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี มีอะไรบ้าง และสามารถน ามาเป็นสิ่ง
ดึงดูดส าหรับการท่องเที่ยวได้อย่างไร 
................................................................................................................. ...................................................
............................................................................................................................. ....................................... 
....................................................................................................................................................................  
................................................................................................................................... ................................. 
5. สินค้า อาหาร  วัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านฝั่งธนบุรี  มีอะไรบ้าง  และสามารถน ามาเป็นสิ่งดึงดูด
ส าหรับการท่องเที่ยวได้อย่างไร 
..................................................................................................... ...............................................................
............................................................................................................................. ....................................... 
......................................................................................................................................................... ...........
.................................................................................... ................................................................................
............................................................................................................................. ....................................... 
6.   แหล่งท่องเที่ยวใดในเขตคลองสาน เขตธนบุรี  ที่มีอัตลักษณ์อันโดดเด่นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  
และสามารถใช้เป็นพื้นที่ ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
............................................................................................................................. .......................................
............................................................................................................................. ....................................... 
....................................................................................................................................................................
............................................................................................................................. .......................................  
7.   ข้อเสนอแนะ อื่น ๆ 
............................................................................................................................. .......................................
......................................................................... ................................................................................ ........... 
......................................................................................................................................................... ...........
............................................................................................................................. ....................................... 
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ประเด็นการสนทนากลุ่ม (Focus Group) 
เร่ือง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบรุี                  

เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 

ค าชี้แจง 
 แบบค าถามส าหรับการสนทนากลุ่มนี้ จัดท าขึ้นโดยมีวัตถุประสงค์ เพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูล องค์
ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านฝั่งธนบุรี ที่น ามาเป็นจุดเน้นส าหรับการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ มีรายละเอียดประเด็นการสนทนา ดังนี้ 
 
แนวทางสนทนากลุ่ม   
1.  ย่านฝั่งธนบุรี (เขตธนบุรีและเขตคลองสาน)  มีอะไรบ้าง ที่แสดงถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นทางด้าน 
    วัฒนธรรมไทย-จีน 
............................................................................................................................. .......................................
............................................................................. .......................................................................................
................................................................................................................................................ ....................
................................................................................................................... ................................................. 
 
2.  องค์ความรู้ทางภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรี (เขตธนบุรี เขตคลองสาน) มีการสืบ
ทอดองค์ความรู้ในรูปแบบใด  และมีลักษณะอย่างไร     
.................................................................................................................... ................................................
............................................................................................................................. .......................................
....................................................................................................................................................... .............
............................................................................................................................. ....................................... 
 
3.  พ้ืนที่ (ชุมชนวัดทองธรรมชาติ  ชุมชนกุฎีจีน  ชุมชนวัดกัลยาณ์  ชุมชนศาลเจ้ากวนอู ชุมชนวัด     
อินทาราม   ชุมชนตลาดพลู  อ่ืนๆ)  มีสินค้าทางวัฒนธรรมที่ส าคัญอะไรบ้าง  และมีที่มาที่ไปอย่างไร   
................................................................................................................................................................ ....
............................................................................................................................. .......................................
................................................................................................................................................. ...................
..................................................................................................................................... ............................... 
 
4.   สถานที่ หรือแหล่งท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมไทย-จีน ใด สามารถพัฒนาศักยภาพให้เป็นจุดดึงดูด
ส าหรับการท่องเที่ยว  
................................................................................................................................................................. ...
............................................................................................................................. ....................................... 
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5.   การมีส่วนร่วมของคนในชุมชน และภาครัฐ (เขตธนบุรี เขตคลองสาน) เป็นอย่างไร และชุมชนมีส่วน
ร่วมในกิจกรรมใด ที่ใช้ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์    
........................................................................................................... .........................................................
............................................................................................................................. .......................................
...................................................................................................................................................... ..............
............................................................................................................................. ....................................... 
 
6.   ข้อเสนอแนะอ่ืนๆ   
............................................................................................................................. .......................................
........................................................................................................................................................... .........
.......................................................................................................................... ..........................................
........................................................................................................................ ............................................ 
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ภาคผนวก   ข 

 
การถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ทั้ง 4 ด้าน  
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การถอดบทเรียนจากกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM) เร่ือง  กุยช่าย  ตลาดพลู 
 

ผู้คนที่อาศัยอยู่ที่ตลาดพลูมีวิถีชีวิตที่มีความเก่ียวข้องเชื่อมโยงความกับ ก า ร ค้ า ข า ย
กุยช่าย ตั้งแต่รุ่นปู่ย่า ตายาย จนมาถึงรุ่นลูก รุ่นหลาน จากการสัมภาษณ์เพ่ือจัดการองค์ความรู้ (KM) 
สามารถรวบรวมเป็นประเด็นความรู้ได้  ดังนี้ 

 

ประเด็นเร่ืองประสบการณ์ 
ผู้คนที่มีวิถีชีวิตเกี่ยวข้องกับการค้าขายขนมกุ้ยช่ายตลาดพลู มาจากประสบการณ์ด้าน

ต่างๆ ตั้งแต่อดีต ถึงก าเนิดมาจากชาวจีนแต้จิ๋วที่อพยพเข้ามาในประเทศไทย จนถึงปัจจุบันที่สามารถ
จ าแนกตามรูปแบบของการมีประสบการณ์ได้ดังนี้ 

- ประสบการณ์ดั้งเดิมของผู้คนที่มีถ่ินฐานอาศัยอยู่ในย่านตลาดพลูตั้งแต่ พ่อแม่ ปู่ย่า ตายาย 
ผู้คนที่คาขายขนมกุ้ยช่ายตั้งแต่รุ่น พ่อแม่ ปู่ย่า ตายาย ผู้คนกลุ่มนี้ก็จะเติบโตมาในย่าน

ตลาดพลู จะรู้จักความเป็นมา เป็นไปของเรื่องราวในอดีตของสิ่งแวดล้อมที่เห็นขนมกุ้ยช่ายที่มีอยู่ในย่าน
ตลาดพลูมาอย่างยาวนาน จะมีความคุ้นเคยด้วยประสบการณ์ดั้งเดิมจนเป็นส่วนหนึ่งของชีวิตตนเอง 
และยังคงอนุรักษ์การผลิตกุ้ยช่ายเพื่อค้าขาย ให้รักษา ต่อยอด ส่งต่อรุ่นลูก หลานต่อไป 

- ประสบการณ์ท่ีโยกย้ายมาจากจังหวัดต่างๆ ตั้งแต่เด็กๆ เพ่ือมาเป็นลูกจ้างผลิตขนมกุ้ยช่าย 
                ผู้คนบางกลุ่มโยกย้ายมาจากจังหวัดต่างๆ เพ่ือมาหางานท าในบริเวณตลาดพลู แต่มาใช้
ชีวิตด้วยการเป็นลูกจ้างผลิตขนมกุ้ยช่ายตามแหล่งผลิตขนาดใหญ่ มาตั้งแต่วัยเด็ก และยังคงท างาน
ต่อมาจนถึงปัจจุบัน ได้รับประสบการณ์ และเรียนรู้จากการลงมือท า และการถ่ายทอดจากเจ้าของแหล่ง
ผลิตขนมกุ้ยช่าย เพ่ือน าไปประกอบอาชีพของตนเองต่อไปในอนาคต กลุ่มคนเหล่านี้จึงมีความผูกพัน
จากประสบการณ์ที่กล่าวมาแล้วข้างต้น มีความรักในการผลิตขนมกุ้ยช่าย ด้วยความผูกพันธ์ของนายจ้าง
ที่ถ่ายทอดให้ด้วยความเอ้ือทร จึงมีการแยกตัวออกมาจากการเป็นลูกจ้างมาท ากิจการการค้าขายกุ้ยช่าย
เป็นกิจการของตนเอง  

- ประสบการณ์การโยกย้ายมาจากบริเวณใกล้เคียงตลาดพลู   
        กลุ่มผู้คนอีกกลุ่มหนึ่งนั้นได้โยกย้ายมาจากบริเวณใกล้เคียงย่านตลาดพลู ซึ่งคนกลุ่มนี้ก็มี

ความคุ้นเคยกับเรื่องราวของขนมกุ้ยช่ายมาตั้งแต่รุ่น พ่อ แม่ ปู่ย่า ตายาย เช่นเดียวกัน แต่ไม่ได้เข้ามา
อาศัยอยู่ในบริเวณตลาดพลู แต่เริ่มจากการเป็นผู้ซื้อขนมกุ้ยช่ายเพ่ือรับประทานเอง  แต่ท าอาหาร
ประเภทอ่ืนจ าหน่าย ต่อมาจึงมีแนวคิดในตนเองว่ามีความรู้ด้านการท าอาหาร และการประดิดประดอย
อาหารให้มีหน้าตาสวยงาม จึงได้เริ่มโยกย้ายมาค้าขายขนมกุ้ยช่ายย่านตลาดพลูและได้รับการตอบรับ
อย่างดี จึงผลิตกุ้ยช่ายขายอย่างต่อเนื่องมาจนถึงปัจจุบัน 
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- ประสบการณ์การโยกย้ายมาจากจังหวัดต่างๆ เพ่ือมาเป็นลูกจ้างขายขนมกุ้ยช่าย 

      ผู้คนกลุ่มนี้โยกย้ายมาจากจังหวัดต่าง ๆ เพ่ือมาเป็นลูกจ้างตามแหล่งผลิตขนมกุ้ยช่าย แต่มี
ใจรักที่จะเป็นผู้ขายขนมกุ้ยช่ายมากกว่าที่จะเป็นผู้ลงมือผลิต จึงมารับจ้างเป็นผู้ขายขนมกุ้ยช่าย แต่เนื่อง
ด้วยเป็นผู้ขายมาเนิ่นนาน คนกลุ่มนี้จึงมีความรัก ผูกพันในอาชีพการขายกุ้ยช่ายเสมือนเป็นเจ้าของ
กิจการนั้นเสียเอง การค้าขายกุ้ยช่ายจึงสามารถเรียกลูกค้าจากสถานที่ต่างๆ ให้มาลิ้มลองความอร่อย
ของขนมกุ้ยช่ายมาอย่างยาวนาน 

 

ประเด็นเร่ืองการผลิตขนมกุ้ยช่าย 
        การผลิตกุ้ยช่ายย่านตลาดพลูมีประวัติศาสตร์ที่ยาวนานในเรื่องของความอร่อย แป้ง

บางนิ่ม น้ าจิ้มรสเด็ด ดังนั้นจึงรวบรวมประเด็นต่างๆ ที่เกี่ยวข้องในด้านการผลิดขนมกุ้ยช่ายในแง่มุมต่าง
ดังนี้ 

-  การผลิดกุ้ยช่ายแบบดั้งเดิม 
          การผลิดกุ้ยช่ายแบบดั้งเดิม เป็นขนมกุ้ยช่ายที่ผลิตตามต้นฉบับจากรุ่นพ่อ แม่ ปู่ย่า ตา

ยาย  ผลิตด้วยแป้งมันผสมกับแป้งข้าวเจ้า  โดยน าเอาข้าวสารมาแช่แล้วมาโม่เป็นแป้งอีกทีหนึ่ง   แล้ว
น ามากวนพอกวนเสร็จก็ต้องมานวด นวดเสร็จก็ต้องมาปั้น ซึ่งจะปั้นแป้งเป็นทรงกลมขนาดเท่าอุ้งมือ    
มีไส้ผักกุ้ยช่ายเท่านั้น แล้วจึงน าไปนึ่งในลังถึง กรรมวิธีการผลิตในอดีตนั้นใช้มือนวดแป้ง ปั้นแป้งด้วย
ตนเอง ไม่มีการใช้เครื่องจักรใดๆ ทั้งสิ้น และไม่มีการใช้แป้งส าเร็จรูปด้วยเช่นกัน 
                 -  การผลิตกุ้ยช่ายที่พัฒนาเพื่อรองรับความพอใจของลูกค้า 

ขนาดของขนมกุ้ยช่าย มีการพัฒนาจากการปั้นด้วยแป้งเหมือนขนมกุ้ยช่ายแบบดั้งเดิม
แต่จะมีไส้เพ่ิมเติมที่หลากหลายมากขึ้น เช่น ไส้เผือก หน่อไม้ มันแกว ไส้หมูทรงเครื่อง จะใช้หมูสับ
ข้าวโพด เผือก เห็ดหอม แครอท ปรุงรสใส่ซีอ๊ิวขาวเล็กน้อย รวมทั้งพัฒนารูปแบบให้มีขนาดเล็ก แบบ
พอดีค า และประยุกต์จากขนมกุ้ยช่ายแบบดั้งเดิมมาใช้แป้งที่ท าขนมข้าวเกรียบปากหม้อ เพ่ือรองรับ
กลุ่มลูกค้าที่สนใจต้องการลิ้มลองความแปลกใหม่ของขนมกุ้ยช่าย อีกทั้งกลุ่มลูกค้าบางกลุ่มต้องการมี
ส่วนร่วมในการหยอดข้าวเกรียบปากหม้อ ซึ่งมีไส้ของขนมกุ้ยช่าย ก็จะสามารถลงมือผลิตเองอย่างง่าย ๆ 
เพ่ือให้มปีระสบการณ์ในการผลิตกุ้ยช่าย 

       -  น้ าจิ้มที่มีรสชาติแตกต่างกันตามความพอใจของลูกค้า 
         น้ าจิ้มขนมกุ้ยช่ายเป็นปัจจัยส าคัญอีกประการหนึ่งในความอร่อยของการรับประทาน

ขนมกุ้ยช่าย ดังนั้นน้ าจิ้มของแต่ละร้านจึงมีรสชาดแตกต่างกันออกไปขึ้นอยู่กับลูกค้าชอบรสชาติแบบ
ไหน เช่นน้ าจิ้มบางร้านจะมีรสชาติหวาน เผ็ดจัดจ้าน บางร้านจะมีรสชาติเผ็ดน้อย เปรี้ยวน า บางร้านจะ
มีรสชาติเปรียว หวาน เค็ม และไม่เผ็ด เด็กสามารถรับประทานได้ รสชาดของน้ าจิ้มที่หลากหลายท าให้
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ลูกค้ามีทางเลือกที่จะซื้อขนมกุ้ยช่ายร้านที่มีรสชาดของน้ าจิ้มถูกใจตนเองการบรรจุ packaging เพ่ือการ
อนุรักษ์สิ่งแวดล้อม  การบรรจุ packaging ในรูปแบบต่างๆ จากอดีตที่ใช้ใบตอง ก็เปลี่ยนแปลงมีการใช้
โฟมบรรจุขนมกุ้ยช่าย บางร้านมีการใช้กล่องพลาสติกใส และกล่องพลาสติคชนิดมีฝาปิดมิดชิด 
ถุงพลาสติกมีการ สกรีนชื่อร้านและเบอร์โทรศัพทที่ข้างถุงเพ่ือบอกที่อยู่ของร้าน ในปัจจุบันมีการติ่นจัว
ในเรื่องการรักษาสิ่งแวดล้อมมากขึ้น ร้านกุ้ยช่ายที่สีบทอดการขายมาสู่รุ่นลูก หลานจึงน าภาชนะที่
สามารถย่อยสลายมาใช้ในการบรรจุ มุมมองของการรักษาสิ่งแวดล้อมจึงเป็นปัจจัยหนึ่งที่เป็นแรงจูงใจให้
ส่งเสริมการขายขนมกุ้ยช่ายมากยิ่งขึ้น 

 

ประเด็นการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์การตลาด 
การตลาดเป็นอีกปัจจัยหนี่งที่มีส่งผลต่อการขายขนมกุ้ยช่ายย่านตลาดพลู ท าให้มีคนรู้จัก

ขนมกุ้ยข่ายตลาดพลูเป็นที่รู้จักอย่างแพร่หลาย ซึ่งในปัจจุบันมีรูปแบบต่างๆ ดังนี้ 
1. การประชาสัมพันธ์จากปากต่อปาก โดยลูกค้าช่วยเผยแพร่ถึงความอร่อยและการบริการ 

อัธยาศัยไมตรีของแม่ค้าขนมกุ้ยช่ายตลาดพลู  
2. สื่อประชาสัมพันธ์ออนไลน์ ในรูปของรายการ GMM Grammy,  รายการกระจกหกด้าน และ

ใน YouTube  
3. ใบปลิว แผ่นพับ ที่ร้านค้าต่างๆ จัดท าเพ่ือให้ลูกค้า ได้รู้ว่ามีไส้ขนมกุ้ยช่ายประเภทใดบ้าง แผน

ที่แสดงต าแหน่งที่ตั้งของร้านอย่างชัดเจน 
4. นามบัตร ร้านขนมกุ้ยช่ายทุกร้านจะจัดท าชื่อร้าน ที่อยู่ และเบอร์โทรศัพท์ เพ่ือสะดวกในการ

ติดต่อ  และสั่งจองสินค้าล่วงหน้าหากต้องการสั่งซื้อในปริมาณมาก   
  

ประเด็นระยะเวลาการขาย 
ระยะเวลาของการชายก็เป็นอีกช่องทางหนึ่งที่ท าให้ขนมกุ้ยช่ายสามารถตอบสนองความต้องการ

ของลูกค้าได้อย่างดีเพราะลูกค้าสามารถมาซื้อขนมกุ้ยช่ายได้ตลอดเวลาตามเวลาที่ร้านก าหนดไว้ดังนี้ 
1.    ร้านอาม่าเง็ก ร้านอรนัฐ ร้านอาม่าเกี้ย เวลา  8.00 -12.00 น. 
2.    ร้านไอ้หนุ่มผมยาว 12.00 – 13.00 น. 
3.    ร้านเก็บตก ร้านคุณบุ๋ม  ร้านกุ้ยช่ายตลาดพลู ร้านอากู๋ 8.00 -16.00 น. 

ประโยชน์ที่ได้รับจากการขายขนมกุ้ยช่ายก่อให้เกิดความสุขใจทั้งผู้ซื้อและผู้ขายต่อการขายขนม
ผสมวัฒนธรรมที่สืบทอดจากรุ่นปู่ย่า ตายายสู่รุ่นลูก และรุ่นหลาน ผู้ขายมีความภาคภูมิใจที่ขายอาหารที่
เรื่องราวสืบทอดกันยาวนาน และยังคงต้องการสืบทอดการขายขนมกุ้ยช่ายให้ยั่งยืนตลอดไป    ผู้ซื้อมี
ความสุขที่ได้รับประทานของอร่อยที่มีต านานเรื่องเล่าและการได้รับอัธยาศัยไมตรีที่บริการลูกค้าอย่างดี 
ด้วยรอยยิ้มการการพูดจาที่สุภาพ ส่งผลให้การค้าขายขนมกุ้ยช่ายยังเป็นที่เลื่องลือถึงความอร่ อย และ
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การบริการที่ดี ในอนาคตการค้าขายขนมกุ้ยช่ายที่ใช้ภาชนะที่ส่งเสริมการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมทุกร้านโดย
พร้อมเพรียงกันจะส่งเสริมภาพลักษณ์ของการขายขนมกุ้ยช่ายของคนยุคใหม่ที่บริโภคโดยคนรุ่นใหม่จะ
ท าให้โฉมหน้าของการค้าขายกุ้ยช่ายเปลี่ยนไป รวมทั้งการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ทางสื่อออนไลน์ที่
สามารถประชาสัมพันธ์ได้ทุกร้านอย่างทั่ วถึง เช่น facebook fanpage จะเปลี่ยนภาพลักษณ์
ของกุ้ยช่ายในต านานให้โดดเด่นและยังคงโด่งดังได้อย่างยั่งยืน 

 

การถอดบทเรียนจากกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM)  คณะสิงโตในย่านธนบุรี 
 

ประเด็น  ความเป็นมาของคณะ 

 ผู้หลักผู้ใหญ่ในชุมชนและคณะสิงโตได้เห็นว่ามีกลุ่มเด็กท่ีมั่วสุมยาเสพติดและกลุ่มเด็กติดเกมอยู่
ในชุมชนจ านวนหนึ่งโดยทางผู้ใหญ่มองว่าจ าท าอย่างไรให้เด็กกลุ่มนี้หลุดพ้นจากวงจรยาเสพติด จึงได้น า
เด็กกลุ่มนี้มาฝึกซ้อมกับคณะสิงโต เพ่ือเป็นการท าเวลาว่างให้เกิดประโยชน์พร้อมทั้งได้ออกก าลังกาย
และมีรายได้เสริมโดยด าเนินการในลักษณะนี้มาไม่ต่ ากว่า 10 ปีแล้ว โดยในปัจจุบันกลุ่มเด็กที่ได้รับการ
ฝึกฝนให้มีโอกาสได้แสดงในคณะสิงโตมีการถ่ายทอดให้กับเด็กรุ่นใหม่ที่เข้ามาเป็นสมาชิกใหม่ของคณะ
สิงโต เด็กบางกลุ่มที่เป็นนักแสดงถูกคัดเลือกมาจากโรงเรียนต่าง ๆ ในย่านตลาดพลู 

 เดิมคณะสิงโตมีไม่กี่คณะนักแสดงคณะสิงโตส่วนใหญ่แตกและแยกตัวออกมาเป็นคณะของ
ตัวเองซึ่งบางคณะมีจ านวนนักแสดงไม่มากบางคณะมีนักแสดงมากกว่า 50 คน บางคณะมีจุดเน้นที่ใช้
เด็กตัวเล็กเชิดหัวสิงโตและสวมหัวแป๊ะยิ้ม คณะสิงโตในอดีตเมื่อประมาณ 50 ปีก่อน จะเน้นการเชิด
สิงโตแบบสวยงามตามโบราณโดยมีการต่อตัวเพียง 2 ชั้น แต่ละคณะจะมีกลยุทธ์ในการแสดงที่แตกต่าง
กันข้ึนอยู่กับความแข็งแรงของผู้แสดงและจ านวนนักแสดง  
 

ประเด็น รูปแบบการแสดงของคณะสิงโต สิงโตพื้นสิงโตดอกเหมย, 
สิงโตต่อตัวและซ้อมการแสดง 

 พ้ืนฐานของคณะสิงโตที่จัดแสดงเมื่อแรกเริ่มจะมีการต่อตัว 2 ชั้น 3 ชั้น และสูงสุดแค่ 4 ชั้น 
สมัยก่อนคณะสิงโตยังไม่มีการแสดงสิงโตดอกเหมย ส่วนใหญ่การแสดงสิงโตจะเป็นการแสดงสิงโตพ้ืน 
ในส่วนของการแสดงสิงโตของคณะวัดทองนพคุณ เป็นสิงโตประเภทต่อตัวโดยมีการต่อตัวสูงถึง 9 ชั้น มี
ชื่อเรียกว่า สิงโตต่อตัวหอดูดาว 9 ชั้น หากคณะสิงโตได้มีโอกาสมาประชันกันก็จะแสดงถึงกลยุทธ์ในการ
แสดงของคณะตนออกมาอวดกัน สมัยก่อนจะมีการปิดถนนตรงบริเวณถนนลาดหญ้าซึ่งเป็นพื้นที่ที่คณะ
สิงโตมาประกวดประชันกันเพ่ือแสดงความสามารถในการแสดงของแต่ละคณะ 

 ในปัจจุบันคณะสิงโตจะมีการท าการแสดงเป็น 3 ประเภทใหญ่ ๆ คือ สิงโตพ้ืน สิงโตต่อตัว 
สิงโตดอกเหมยหรือสิงโตเสาดอกเหมย โดยสิงโตดอกเหมยพ่ึงเข้ามาทีหลัง ส าหรับการแสดงสิงโตพ้ืนเป็น
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การแสดงพ้ืนฐานที่ทุกคนต้องฝึกเหมือนกัน ส าหรับสิงโตต่อตัวในอดีตคณะสิงโตที่มีความสามารถด้าน
การต่อตัวจะมีไม่กี่คณะเช่น คณะเจ้าพ่อเขาตก คณะเจ้าพ่อธงชัย คณะแจกันหยก ส าหรับสิงโตดอก
เหมยเป็นรูปแบบการแสดงที่เข้ามาภายหลังและเป็นรูปแบบการแสดงที่มีค่าใช้จ่ายสูงต้องอุปกรณ์เยอะ
และการฝึกฝนต้องมีเวลามากพอสมควรและในระหว่างการฝึกซ้อมมีโอการในการบาดเจ็บระหว่างการ
ฝกึซ้อมได้ ผู้แสดงจึงต้องมีความอดทนและขยันฝึกซ้อมพร้อมทั้งมีระเบียบวินัยในการซ้อมและการแสดง
เพราะสิงโตดอกเหมยจะเป็นการแสดงถึงความสามารถเฉพาะตัวของแต่ละบุคคล การแสดงสิงโตดอก
เหมยเป็นการแสดงถึงลีลาและความสามารถของการแสดงของคณะนั้น ๆ และเป็นที่ให้ความสนใจกับ
ผู้ชมและผู้ว่าจ้างที่ว่าจ้างไปท าการแสดง และสิงโตดอกเหมยต้องมีการซ้อมล่วงหน้าก่อนการแสดงอย่าง
น้อย 1 เดือน เพ่ือเป็นการวอร์มและเตรียมพร้อมร่างกายให้แก่ผู้แสดง ซึ่งผู้แสดงก็คือเด็กในชุมชน 
ส าหรับสถานที่ฝึกซ้อมจะใช้บริเวณชุมชน หน้าบ้าน หรือลานวัด ปัญหาในสถานที่ของการฝึกซ้อม กรณี
ที่เป็นการซ้อมสิงโตดอกเหมยคือเรื่องอุปกรณ์เสาดอกเหมยที่ค่อนข้างเยอะไม่มีพ้ืนที่ให้เก็บโดยทาง
ภาครัฐก็ไม่ได้จัดสถานที่ท่ีเหมาะสมกับการฝึกซ้อมสิงโตดอกเหมย ทั้ง ๆ ที่มีคณะสิงโตหลายคณะ 
 

ประเด็น รูปแบบการแสดงของคณะสิงโตในต่างประเทศ 
 คณะสิงโตส่วนใหญ่ในประเทศไทย ในส่วนของคณะสิงโตย่านตลาดพลูเรามีรูปแบบการแสดง

แบบฉบับไทย ๆ แต่ทางคณะสิงโตก็ได้มีการศึกษารูปแบบการแสดงของคณะสิงโตจากต่างประเทศโดย
ศึกษาจากกฏการเล่นและกฏการตัดสินในการแสดงซึ่งมีไม่กี่คณะที่จะเล่นตามแบบการแสดงของ
ต่างประเทศทั้งหมดเพราะแต่ละคณะจะมีเอกลักษณ์และรูปแบบการแสดงของตนเองอยู่แล้ว แต่มีคณะ
หลงเฉียนไทยแลนด์ที่มีรูปแบบการแสดงประยุกต์แบบไทยกับต่างประเทศ ยกตัวอย่างเช่น การแสดง
สิงโตดอกเหมยเป็นการแสดงที่พ่ึงเข้ามาในประเทศไทยประมาณ 20 ปี เดิมมีการแสดงในประเทศจีน
และต่อมาปรากฏการแสดงที่ประเทศมาเลเซีย สิงคโปร์ ซึ่งมีคณะสิงโตในประเทศไทยจ านวนหนึ่งเริ่ม
สนใจที่จะปรับรูปแบบการแสดงสิงโตให้เป็นสากลมากยิ่งขึ้น ในบางครั้งการแสดงที่มีลักษณะรูปแบบ
การแสดงแบบต่างประเทศจะตรงตามความต้องการของผู้ว่าจ้างด้วยเช่นกัน 
 

ประเด็น กลุ่มผู้จ้างงานและการจัดการแสดงในงานต่างๆ 
 คณะสิงโตพยายามอนุรักษ์รูปแบบการแสดงแบบดั้งเดิมร่วมกับรูปแบบการแสดงแบบ

ต่างประเทศเนื่องจากผู้ว่าจ้างที่จะจ้างคณะสิงโตไปแสดง ต้องการให้คณะสิงโตแสดงได้ทั้งแบบอนุรักษ์
และแสดงแบบที่เป็นสากลโดยผู้ว่าจ้างส่วนใหญ่จะเป็นบริษัทห้างร้านต่าง ๆ นอกจากนี้ในงานประจ าปี
ของวัดต่าง ๆ ก็เป็นผู้ว่าจ้างการแสดง ส าหรับการว่าจ้างนั้นจะมีผู้มาติดต่อว่าจ้างการแสดงกับคณะสิงโต
โดยตรง โดยทางคณะสิงโตจะมีการสอบถามว่าให้ไปแสดงในงานมงคลประเภทไหนและเจ้าภาพผู้ว่าง
จ้างการแสดงต้องการให้คณะสิงโตแสดงแบบใด ส าหรับราคาของการว่าจ้างในการแสดงขึ้นอยู่กับ
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จ านวนคนและอุปกรณ์ที่น ามาใช้กับการแสดงนครั้งนั้น ๆ ซึ่งในบางคณะที่เป็นคณะขนาดเล็กราคาเพียง 
3,000 บาทต่อครั้งก็ไปท าการแสดงให้ แต่ในบางคณะราคาสูงถึง 40,000 บาท ต่อการแสดง 1 ครั้ง โดย
ภาพรวมทุกคณะจะยอมในเรื่องของราคาค่าแสดงคือ งานที่จัดแสดงให้กับวัด หรือวัดเป็นเจ้าภาพในการ
ว่าจ้าง  ส าหรับบางคณะที่เป็นคณะสิงโตขนาดเล็กเมื่อได้รับการว่าจ้างให้แสดงจะมีปัญหาในเรื่องของ
จ านวนของนักแสดงจึงมีการยืมตัวนักแสดงจากคณะสิงโตอ่ืนเพ่ือให้เพียงพอต่อการแสดงในครั้งนั้น การ
ว่าจ้างและการรับงานในปัจจุบันจะมีการรับงานผ่านสื่อสารสนเทศเช่น ในเฟสบุ๊ก  
 

ประเด็น กลุ่มผู้ชมการแสดง 
 กลุ่มผู้ชมการแสดงคณะสิงโตในปัจจุบันมีทุกเพศทุกวัยซึ่งการติดตามชมของผู้ชมขึ้นอยู่กับ

ความชอบของลีลาของคณะต่าง ๆ โดยผู้ชมมีการติดตามการแสดงผ่านโซเชี่ยลมิเดีย และมีการจัดตั้ง
เป็นกลุ่มแฟนคลับของแต่ละคณะ ซึ่งในบางครั้งกลุ่มผู้ชมการแสดงก็มาจากผู้ว่าจ้างที่ว่าจ้างให้คณะสิงโต
ไปแสดง 

 กลุ่มผู้ชมการแสดงถ้าการแสดงนั้นเป็นตรงกับวันธรรมดา กลุ่มผุ้ชมการแสดงจะมีจ านวนน้อย
หากเป็นในวันหยุด กลุ่มผู้ชมการแสดงจะมีเป็นจ านวนมาก ในอดีตการแสดงของคณะปีระกาและคณะ
วังแดง จะเป็นที่นิยมชมชอบของผู้ชมและมีผู้ชมการแสดงของคณะดังกล่าวเป็นจ านวนมาก 
 

ประเด็น การเข้ามาสู่การเป็นสมาชิกของคณะสิงโต 
คณะสิงโตจะมีการคัดกรอง  บางคณะคัดกรองจากคนในครอบครัวและเครือญาติ  บางคณะคัด

กรองจากคนในชุมชน  บางคณะคัดกรองจากนักเรียนในโรงเรียน ส่วนใหญ่เด็กในคณะจะเป็นนักเรียน  
จึงมีความเป็นห่วงในเรื่องความอันตราย  เด็กส่วนมากที่มาเล่นในการแสดงสิงโตเพราะว่าใจรัก  และใน
การแสดงเน้นเรื่องของความเป็นสากลที่ค านึงถึงความปลอดภัยนอกเหนือจากการแสดงให้เกิดความ
สวยงาม   

  ในคณะสิงโตฝั่งธนบุรีจะเป็นการเล่นแบบสิงโตดั้งเดิม สิงโตพ้ืนโบราณหรือสิงโตอวยพร แต่
คณะหลงเฉียนจะเป็นการเล่นแบบแนวสากลตามท่ีรูปแบบในต่างประเทศ  ช่วยยกระดับภาพลักษณ์ของ
วงการคณะสิงโตในประเทศไทย 
 

ประเด็น ความภูมิใจและอนาคตของคณะสิงโต 
คณะสิงโตเราได้ท าให้เด็กกลุ่มหนึ่งที่ไม่มีเป้าหมายในชีวิตไม่รู้ว่าอนาคตอยากท าอะไร  วันหนึ่ง

เขาเริ่มมีเป้าหมายในชีวิต  มีบุคลิกที่ดีขึ้น มีความเป็นผู้น ามากขึ้น เด็กบางคนไม่มีโอกาสที่จะหารายได้
พิเศษด้วยตนเอง  เราก็ท าให้เค้ามีรายได้ได้  เด็กบางคนไม่มีโอกาสได้ไปต่างประเทศแต่เราสามารถท าให้
เขาได้ไปได้ และเป็นการสร้างให้เด็กมีความรับผิดชอบและมีความเป็นระเบียบวินัย   อีกทั้งเป็นการน า
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ศักยภาพในตัวของเด็กออกมา  ซึ่งทางคณะสิงโตมีความสุขที่ได้สร้างเด็กกลุ่มนี้ขึ้นมา  เพราะจาก
กิจกรรมของคณะสิงโต  เด็กได้ออกก าลังกายและท าให้เด็กห่างไกลจากยาเสพติด  ผู้หลักผู้ใหญ่ในคณะ
สิงโตจึงมีภูมิใจที่ได้เป็นส่วนหนึ่งในการดึงเด็กออกมาจากวงจรของยาเสพติด  เด็กในชุมชนเมื่อเวลามี
ปัญหากันก็จะสามารถคุยกันได ้ เพราะผู้ใหญ่ของคณะที่ดูแลเด็กจะรู้จักกันและสามารถดูแลได้ทั่วถึง 

เด็กรุ่นใหม่มีความสามารถที่จะสืบทอดคณะสิงโตต่อไปได้  ให้เป็นที่รู้จักในต่างจังหวัดเพราะ
เด็กรุ่นใหม่ได้พัฒนาและชอบการเรียนรู้  หากเด็ก(นักแสดง) คนไหนอยากได้ราคาค่าตัวเยอะก็ต้องมีการ
พัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง  ส าหรับในเรื่องของสถานที่ที่ใช้ฝึกซ้อมอยากให้มีการสร้างออกมาแล้วมีการ
ลงทะเบียนในการเข้าใช้สถานที ่

ในวงการของคณะสิงโตปัจจุบันมีภาพลักษณ์สิงโตเปลี่ยนไป  เพราะการแสดงสิงโตได้ถูกบรรจุ
ในกีฬาสากลและกีฬาแห่งชาติ   สาเหตุที่สิงโตหน่วยบรรจุอยู่ในกีฬาเพราะรูปแบบการสิงโตจัดเป็นกีฬา
ประเภทวูซู  ซึ่งในปีหน้าจะเป็นครั้งแรกที่การแสดงสิงโตจะอยู่ในการแข่งขันกีฬามหาวิทยาลัย  ถือเป็น
ข้อดีของคณะสิงโต  เพราะนักแสดงที่เป็นกลุ่มเยาวชนจะมีช่องทางในการแสดงความสามารถและ
ศักยภาพของตนเองมากยิ่งขึ้น 

 

การถอดบทเรียนจากกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM)  ศาลเจ้ากวนอู 
ประเด็น ความเป็นมา 

 ศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้มีประวัติความเป็นมายาวนานไม่น้อยกว่า 200 ปี ในอดีตศาลเจ้ามีลักษณะ
ที่ใกล้เคียงกับปัจจุบัน ซึ่งในปัจจุบันศาลเจ้าได้มีการต่อเติมบางส่วนเพ่ิมขึ้นมา ในอดีตข้าง ๆ ศาลเจ้าจะ
มีบ้านเรือนอาศัยอยู่ซึ่งส่วนใหญ่เป็นบ้านไม้เป็นลักษณะห้องแถวโดยเป็นไม้สัก มีทั้งแบบ 1 ชั้นและ 2 
ชั้น ชาวบ้านที่อาศัยอยู่บริเวณใกล้เคียงกับศาลเจ้าส่วนใหญ่เป็นชาวไทยเชื้อสายจีน ที่บรรพบุรุษเคย
อพยพเข้ามาและมาสร้างบ้านเรือนอาศัยข้าง ๆ ศาลเจ้า โดยในอดีตชุมชนรอบศาลเจ้ากวนอู คลองสาน
แห่งนี้ถือเป็นชุมชนชาวจีนที่มีขนาดใหญ่  เกิดขึ้นก่อนชุมชนชาวจีนในย่านท่าดินแดงและย่าน           
วงเวียนใหญ่  
 

ประเด็น ความเชื่อประเพณีและพิธีกรรม 
 ในอดีตศาลเจ้ากวนอู คลองสานแห่งนี้มีการแสดงงิ้ วเป็นประจ าและในอดีตมีโรงงิ้ว แต่ใน

ปัจจุบันไม่มีโรงงิ้วไม่มีการแสดงงิ้วอีกแล้ว ชุมชนโดยรอบศาลเจ้ามักจะน าไก่มาไหว้ที่ศาลเจ้าอยู่เป็น
ประจ า ศาลเจ้าแห่งนี้ใน 1 ปี  จะมีงานส าคัญทั้งหมด 4 งาน โดยยึดตามปฏิทินของจีนซึ่งมีงาน  ดังนี้  

1. งานง่วนเซียว จัดในช่วงกลางเดือนกุมภาพันธ์ของในแต่ละปี 
2. งานวันเกิดเทพเจ้ากวนอู จัดในช่วงเดือนมิถุนายนของทุกปีในงานวันเกิดเทพเจ้ากวนอูจะมี

ประเพณีลุยไฟ 
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3. งานทิ้งกระจาดหรือซิโก จัดในช่วงเดือนสิงหาคมของทุกปีเป็นงานที่ในอดีตมีผู้มาเข้าร่วมใน
งานมากถึง 2,000 คน ซึ่งมีการโปรยติ้วให้ทานกับชาวบ้าน โดยมีชาวบ้านมารอรับติ้ว
จ านวนมากใน  1 ปีจะมีการด าเนินพิธีนี้ เพียงแค่ครั้งเดียว โดยมีผู้ ใจบุญน าข้าวสาร
อาหารแห้งมาแจก โดยทางศาลเจ้าจะมีการประชาสัมพันธ์ให้ชาวบ้านที่มีจิตศรัทธาจะ
บริจาคอาหารและสิ่งของให้น าอาหารและสิ่งของมาไว้ที่หน้าบ้านและทางศาลเจ้าจะน ารถ
กระบะไปขนของที่ชาวบ้านจะบริจาคน ามาไว้ที่ศาลเจ้าเพ่ือเตรียมแจกจ่ายให้กับผู้ที่เข้า
มาร่วมในพิธี 

4. งานวันขอบคุณเทพเจ้า จัดในช่วงเดือนพฤศจิกายนของทุกปี 
ศาลเจ้ากวนอู คลองสานเคยมีพิธีเข้าทรงซึ่งในปัจจุบันยกเลิกพิธีดังกล่าวแล้ว 

 

ประเด็น คนในชุมชนกับศาลเจ้ากวนอู,ความผูกพันความศรัทธา 
 ผู้คนในชุมชนโดยรอบศาลเจ้ากวนอู คลองสานจะมีส่วนร่วมในการจัดเทศกาลต่าง ๆ เมื่อถึง

หน้าเทศกาลคนในชุมชมก็จะน าผลไม้มากราบไหว้ นอกจากนี้ทางศาลเจ้าจะมัการประชาสัมพันธ์ผ่าน
เสียงตามสายของชุมชน และติดป้ายประกาศตามบอร์ดต่าง ๆ ในชุมชนเพ่ือประชาสัมพันธ์กิจกรรม   
ต่าง ๆ ให้ชาวชุมชนรับทราบ ซึ่งทุกเทศกาลที่จัดขึ้น ณ ศาลเจ้ากวนอู คลองสานจะจัดขึ้นตามปฏิทินจีน 
โดยมีกรรมการชุมชนเป็นผู้ดูแลในเรื่องนี้ ส าหรับบุคคลภายนอกท่ีเข้ามา ณ ศาลเจ้ากวนอู คลองสานถ้า
เข้ามาในรูปแบบของการไหว้เคารพส่วนใหญ่นิยมมาทางรถ ยกเว้นถ้ามาในรูปของนักท่องเที่ยวทั้งทางรถ
และทางเรือจะมีไกด์มาติดต่อทางศาลเจ้าและทางศาลเจ้าจะมีการจัดเตรียมธูป และของไหว้พร้อมทั้ง
วิธีการไหว้ให้กับนักท่องเที่ยว 

 ส าหรับคนในชุมชนโดยรอบศาลเจ้ากวนอู คลองสานมองว่าศาลเจ้ากวนอูแห่งนี้เป็นที่ยึดถือ
ศรัทธาและเป็นที่ยึดเหนี่ยวจิตใจของผู้คนใชชุมชน ความศรัทธามาจากรุ่นสู่รุ่นและความศรัทธามาจาก
การขอและบนบาลศาลกล่าวกับสิ่งศักดิ์สิทธิ์แล้วประสบความส าเร็จกับสิ่งที่ขอ และความศรัทธาที่เกิด
จากผู้คนนอกชุมชนศาลเจ้ากวนอู ได้เข้ามากราบไหว้ ซึ่งมีทั้งเจ้านายในพระราชวงศ์บางพระอง์ 
นักการเมือง และข้าราชการชั้นผู้ใหญ่ได้เข้ามากราบไหว้สักการะขอพร และศรัทธาจากปาฏิหาริย์จาก
ประเพณีการลุยไฟ การเข้าประทับทรง  

ในปัจจุบันความเจริญต่าง ๆ ข้ามาถึงชุมชนโดยรอบเจ้า จึงท าให้มีผู้คนภายนอกเข้ามากราบไหว้
มากขึ้น ส่งผลให้คนในชุมชนเข้ามาช่วยเหลือในกิจกรรมต่าง ๆ ของศาลเจ้า ท าให้ชุมชนมีความ         
สามัคคีและเป็นชุมชนที่เข็มแข็ง 
 
 
 



 
 
 
 
 

199 
 

ประเด็น การบริหารการจัดการศาลเจ้า 
 ศาลเจ้าพ่อกวนอู คลองสานจะมีคระกรรมการหลักของศาลเจ้าอยู่ 2 ท่าน คือผู้จัดการศาลเจ้า 

และผู้ตรวจการค่อยดูและศาลเจ้า โดยจะมีผู้ ใต้บังคับบัญชาอีก 2 คน ซึ่งเป็นคนในชุมชนที่จะ
ผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันเข้ามาร่วมเป็นคณะกรรมการศาลเจ้า ซึ่งคณะกรรมการศาลเจ้านี้จะมวี
กระบวนการคัดเลือกจากการใส่รายชื่อของสมาชิกในชุมชนและจับฉลากรายชื่อขึ้นมาว่าได้เป็นใครบ้าง 
และน ารายชื่อเหล่านี้โยนไม้เสี่ยงทาย(เซ้ง ปวย) โดยการเสี่ยงทายจะโยนเพียง 1 ครั้ง โดยไม้ที่เสี่ยงทาย
จะต้องออกในลักษณะหงายคว่ า ถ้าออกเป็นลักษณะนี้ผู้นั้นถือว่าได้รับการคัดเลือกเป็นคณะกรรมการ
ศาลเจ้า กระบวนการลักษณะนี้ท ามาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน โดยกรรมการทั้งหมดจะมี 12 คนถือว่า
เป็นผู้บริหารศาลเจ้าและกิจกรรม และประเพณีต่างๆของศาลเจ้าด้วย 
 

ประเด็น การเปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน 
ส าหรับเด็กรุ่นใหม่คือรุ่นลูกรุ่นหลานอาจไม่ค่อยสนใจมากเท่ารุ่นกลุ่มคนอายุตั้งแต่ 40 ปี ขึ้นไป 

ส่วนใหญ่เด็กยุคใหม่ที่เข้ามาในศาลเจ้าจะตามคุณพ่อคุณแม่หรืออากงอาม่ามา  ในอดีตมีการเข้าทรงซึ่ง
การเข้าทรงถือเป็นการแสดงอภินิหารหรือความศักดิ์สิทธิ์ นอกจากนี้มีการแสดงถึงอภินิหารคือมีการน าฮู้ 
(ผ้ายันต์) มารักษาอาการของคนที่ถูกผีเข้าโดยการให้อาบน้ าที่มีฮู้อยู่ในน้ าซึ่งท าให้อาการผีเข้าหาย
ในทันที ซึ่งในปัจจุบันประเพณีลักษณะนี้ทางศาลเจ้าไม่จัดให้มีขึ้นอีกแล้ว 

ในปัจจุบันศาลเจ้าได้รับการพัฒนาให้เจริญมากยิ่งขึ้นเนื่องด้วยคนในชุมชนรอบบริเวณศาลเจ้ามี
ความศรัทธาและพร้อมที่จะเข้ามาช่วยเหลือกิจกรรมต่าง ๆ ในศาลเจ้า 

 

การถอดบทเรียนจากกิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM)  ล้ง 1919 
ประเด็น ที่มาและการเปลี่ยนแปลงใน  ล้ง  1919 

 การเปลี่ยนแปลงของสถานที่บ้านล้ง1919 มีการเปลี่ยนแปลงจากเดิมในส่วนของประวัติศาสตร์
ของสถานที่แห่งนี้เดิมทีคือท่าเรือกลไฟ (ฮวย จุ่ง ล้ง) ตั้งแต่สมัยรัชกาลที่ 4 โดยตระกูลพิศาลบุตร 
ภายหลังการเข้ามามีบทบาทของการท่าเรือแห่งประเทศไทย ท าให้ท่าเรือ ฮวย จุ่ง ล้ง ลดบทบาทลง ใน
เวลาต่อมาจึงเป็นสถานที่พักอาศัยโดยมมีชาวบ้านที่เคยท างานใน ฮวย จุ่ง ล้ง และชาวบ้านบริเวณ
ใกล้เคียงที่เคยเป็นลูกน้องของเจ้าสัวที่เป็นเจ้าของบ้านล้ง1919นี้ ได้เข้ามาพักอาศัย ผู้ที่พักอาศัยส่วน
ใหญ่เป็นผู้ที่เคยท างานให้กับตระกูลหวั่งหลี และได้จับจองสถานที่แห่งนี้เป็นร้านค้าบ้าง เป็นที่อยู่อาศั ย
บ้าง ในอดีตมีการคิดค่าเช่าในราคา 16 บาทและขึ้นค่าเช่ามาที่ 600 บาท ลักษณะการเช่าให้เช่าจากรุ่น
สู่รุ่นในเครือญาติเท่านั้น หากบ้านใดมีการย้ายออกไปห้องนั้นจะถูกปล่อยร้าง จวบจนเมื่อไม่ก่ีปีที่ผ่านมา
นี้ด้วยอาคารที่ทรุดโทรมตามกาลเวลาหากแต่เจ้าของคือดเจ้านายของตระกูลหวั่งหลีก็ยังคงให้มีผู้พัก
อาศัยอยู่ แต่ในที่สุดจึงได้มีการยกเลิกการเช่าในลักษณะดังกล่าวและมีการปรับปรุงตามแนวทางของคุณ
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รุจิราพร ที่เห็นว่าอาคารหลังนี้ควรได้รับการอนุรักษ์ หากปล่อยไว้อาคารอาจพังทลายลงมาได้  จึงเริ่ม
งานปรับปรุงและตกแต่งภายในและภายนอกตัวอาคาร งานก่อสร้างครั้งนี้ใช้เวลาร่วมปีเศษ ๆ ในปัจจุบัน
หลังจากการปรับปรุงตัวอาคารและสถานที่จนเป็นอย่างที่เห็นในปัจจุบัน มีผู้เฒ่าผู้แก่ที่เคยอาศัยบ้านล้ง
มาก่อนการปรับปรุงก็ยังคงอาศัยอยู่บริเวณที่ใกล้เคียงกับบ้านล้งอยู่  การปรับปรุงตัวอาคารมีการท า
ความสะอาดและเช็ดถูยริเวณขอบหน้าต่างและบริเวณฝาผนัง จึงท าให้พบว่ามีลวดลายจิตรกรรมจีนที่ไม่
เคยเห็นมาก่อนปรากฏขึ้นภายหลังจากการท าความสะอาดในครั้งนี้ 

 
 ป้าอรและคุณฝน เป็นผู้ที่เคยอาศัยอยู่ ณ บ้านล้ง1919 ตั้งแต่ก่อนการปรับปรุงตัวอาคาร  ณ 

ปัจจุบันป้าอรท าหน้าที่เป็นผู้ดูแลและอ านวยความสะอาดให้แก่ผู้ที่เข้ามาเยี่ยมชมและผู้ที่เข้ามาเคารพ
สักการะเจ้าแม่หม่า โจ้ว(เจ้าแม่ทับทิม) ส าหรับคุณฝนปัจจุบันอาศัยอยู่ภายนอกบ้านล้งแล้ว แต่ก็ยังมี
ความผูกพันธ์กับบ้านล้งเนื่องจากได้เคยอาศัยอยู่และเห็นบ้านล้งตั้งแต่ก่อนการปรับปรุงจนปรับปรุงเสร็จ
สมบูรณ์ ซึ่งทั้งป้าอรและคุณฝนคาดไม่ถึงว่าภายหลังการปรับปรุงแล้วบ้านล้ง1919 จะออกมาสวยและมี
ความสมบูรณ์อย่างที่ เห็นในปัจจุบัน โดยในการปรับปรุงตัวอาคารดังกล่าวคุณพุทธ ได้กล่าวถึง
รายละเอียดของการปรับปรุงในครั้งนี้ว่า การปรับปรุงครั้งนี้มาจากแนวคิดและแรงบันดาลใจของทีมคุณ
เปี๊ยะที่มีความช านาญในด้านการออกแบบ โดยคุณเปี๊ยะมองและจินตนาการภาพของบ้านล้งภายหลัง
จากการปรับปรุงไว้ในความคิดซึ่งแต่เดิมสภาพของบ้านล้ง1919 มีสภาพที่ทรุดโทรมมากจนยากท่ีจะคาด
เดาได้ว่าจะมีการซ่อมแซมปรับปรุงและเมื่อปรับปรุงแล้วจะออกมาหน้าตาเป็นอย่างไร แต่คุณเปี๊ยะ
สามารถเนรมิตและสร้างสรรค์การปรับปรุงบ้านล้ง1919 ในครั้งนี้ให้ออกมาได้อย่างสมบูรณ์แบบโดย
สามารถเป็นทั้งสถานที่ท่องเที่ยวทางวัฒนธรรมและเป็นสถานที่เคารพสักการะสิ่งศักดิ์สิทธิ์ได้อย่างลงตัว 
 

ประเด็น ความผูกพันและความประทับใจของผู้คนใน ล้ง 1919  และชมุชนใกล้เคียง 
 ในระยะแรก ผู้คนในย่านบ้านล้ง1919 ไม่ค่อยพึงพอใจกับสถานที่แห่งนี้เนื่องจากในอดีตบริเวณ

ถนนเชียงใหม่จะมีรถยนต์และรถบรรทุกหกล้อเข้ามาจอดทั้งสองฟากฝั่งถนนก่อนเข้าถึงบ้านล้ง จึงท าให้
ชาวบ้านไม่สามารถน ารถของตนเข้ามาจอดได้ สาเหตุดังกล่าวจึงท าให้ชาวไม่พอใจจนต้องตั้งกฎจราจร
กันเองในบางครั้งชุมชนในถนนเชียงใหม่มีกิจกรรมของชุมชนก็จะมาขอความช่วยเหลือจากผู้ดูแลบ้านล้ง
คนที่เคยอาศัยอยู่ในบ้านล้งส่วนใหญ่จะอยู่กันเป็นครอบครัว โดย 1 ครอบครัว จะมีประมาณ 4-5 คน 
โดยคนส่วนใหญ่ในตอนแรกจะเป็นกลุ่มลูกจ้างของเจ้าสัวตระกูลหวั่งหลี ส าหรับในบางครอบครัวที่มี
จ านวนสมาชิกของครอบครัวเพ่ิมมากข้ึนก็จะขยับขยายย้ายออกไป ด้วยความที่เมื่อก่อนบ้านล้งมีสถานะ
เป็นบ้านเช่าจึงไม่ค่อยมีการซ่อมแซมปรับปรุง ภายหลังจากที่เจ้าของบ้านล้งได้ปรับปรุงตัวอาคารเป็นที่
เรียบร้อยแล้ว ป้าอรได้ความเมตตาจากเจ้านายเดิมจึงได้กลับมาอาศัยและดูแล ณ บ้านล้งอีกครั้ง ป้าอร
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มีความศรัทธาและประทับใจ ณ บ้านล้ง โดยเฉพาะอย่างยิ่งการได้กลับมาดูเจ้าศาลเจ้าหม่าโจ้ว ถือเป็น
การสร้างความสุขให้กับการท างาน  

คุณมะปราง ประทับใจ ลูกค้าชมสถานที่สวยงาม บรรยากาศดี อาหารอร่อย ทุกคนในที่แห่งนี้ มี
ความเป็นกันเอง ให้ความช่วยเหลือกัน 

คุณฝน ประทับใจที่อาม่ายังไม่ทิ้ง เพราะว่าอยู่มาตั้งแต่เกิดค้าขายอยู่ข้างศาลอาม่า ผู้บริหาร
เป็นกันเองไม่เคยเบียดเบียนคนในชุมชน ช่วยเหลือกัน เมื่อก่อนค้าขายไม่ดีแต่พอมีล้งเกิดขึ้นมา ก็ท าให้
ค้าขายดีขึ้น 

คุณพุทธ รู้สึกมีความประทับใจภูมิใจ การเข้ามาเป็นส่วนหนึ่ง ในที่แห่งนี้ได้มีส่วนในการท าล้ง 
เกิดขึ้นมา มีความสุขในการท างานทุกครั้งประทับใจในการท างานกับเจ้าสัว เห็นการท างานของท่านเป็น
แบบอย่าง  
 

ประเด็น กิจกรรม/ธุรกิจที่  ล้ง  1919 
 ภายหลังจากที่บ้านล้ง1919 มีการปรับปรุงเป็นที่เรียบร้อยแล้ว ทางบ้านล้ง1919  ได้อนุญาติให้

บุคคลภายนอกได้เข้ามาท าการค้าขายได้ฟรี ในเบื้องต้นการค้าขายค่อนข้างดีมากเพราะมีนักท่องเที่ยว
เข้ามาเป็นจ านวนมาก บ้างก็มาทางเรือ บ้างก็มาทางรถโดยสาร ภายหลังต่อมาการค้าขายไม่ค่อยดีเท่าไร
นัก เนื่องจากทางบ้านล้ง1919 เก็บค่าเช่าที่ในราคาที่สูงมาก จึงท าให้ต้องขายของในราคาที่แพงขึ้นด้วย
ส่งผลต่อจ านวนนักท่องเที่ยวที่มีจ านวนน้อยลง เพราะส่วนใหญ่ร้านค้าในบ้านล้ง1919 ปัจจุบันมีสินค้าที่
ราคาแพงมาก เช่น ร้านอาหาร ร้านโรงสีที่ติดริมแม่น้ าเจ้าพระยามีค่าเช่าต่อเดือน เดือนละ 5,000,000 
บาท   เจ้าของบ้านล้ง1919 ไม่ได้ตั้งใจให้สถานที่แห่งนี้เป็นธุรกิจเชิงพาณิชย์แบบเต็มตัว หากแต่ต้องการ
ให้บ้านล้งเป็นหนึ่งในสถานที่ท่องเที่ยวหรือแลนมาร์กอีกจุดหนึ่งในกรุงเทพ และอยากให้มีผู้คนเข้ามา
กราบไหว้เจ้าแม่หม่า โจ้ว โดยให้ผู้เข้ามากราบไหว้ไม่ต้องเสียค่าเข้าชม แต่ถ้าจะกราบไหว้ก็ซื้อดอกไม้ 
ธูป เทียน ของบ้านล้ง 

 การท าธุรกิจ ร้านค้าที่อยู่ในบ้านล้ง ส่วนใหญ่มีความผูกพันและรู้จักกับเจ้าของบ้านล้ง ทุก
ร้านค้าจะมีสายสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกัน โดยบางร้านค้าที่ไม่มีสายสัมพันธ์และจะเข้ามาท าธุริกิจ ณ บ้านล้ง
1919 จะถูกสอบถามว่าจะท าธุรกิจเกี่ยวกับอะไร ท าอย่างไร โดยเจ้าของบ้านล้งจะพิจารณาเป็นรายไป 

 การจัดร้านค้าภายในบ้านล้งมีการแบ่งเป็นโซนต่าง ๆ อาทิ โซนร้านอาหาร โซนจัดงานอีเวนท์ 
โซนร้านค้าร่มแดง และโซนศาลเจ้า ซึ่งส่วนใหญ่ร้านค้าแต่ละร้านจะน าของมาขายที่ไม่ซ้ ากันมีความ
หลากหลายมาก ซึ่งส่วนใหญ่จะเป็นสินค้าประเภทอาหารพ้ืนบ้าน เพ่ือให้บริการแก่ลูกค้าที่เข้ามาเยี่ยม
ชมบ้านล้ง 
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ประเด็น สิ่งศักดิ์สิทธิ์และความเชื่อใน  ล้ง  1919 
 ส าหรับสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่บ้านล้ง1919 คือเจ้าแม่หม่า โจ้ว โดยมีความเชื่อว่าองค์เจ้าแม่หม่า โจ้ว มี

ทั้งหมด 3 ปาง คือ ปางเด็กสาว ปางผู้ใหญ่ และปางผู้สูงอายุ ซึ่งส่วนใหญ่ผู้คนที่เข้ามาเคารพสักการะจะ
ขอพรเกี่ยวกับเรื่องการเดินทางและการค้าขาย ซึ่งส่วนใหญ่จะส าเร็จตามค าขอ นอกจากนี้ยังมีเรื่องราวที่
เกี่ยวข้องกับความเชื่อและความลี้ลับ กล่างคือ เมื่อตอนที่บ้านล้ง1919 ปรับปรุงและซ่อมแซมครั้งใหญ่มี
การขุดค้นพบไม้ตะเคียนท่อนซุงขนาดใหญ่ ซึ่งไม้ตะเคียนนี้ไม่สามารถใช้เลื่อยตัดออกได้เลย ในท้ายที่สุด
ไม้ตะเคียนต้นนี้ได้ถูกน ามาเป็นคานไม้ที่ตั้งไว้ส าหรับวางของเคารพสักการะต่อเจ้าแม่หม่า โจ้ว ส่วนไม้ที่
เหลือที่ไม่ใช้ไม้ตะเคียนถูกน ามาท าเป็นที่นั่งไม้ด้านข้างปรัมพิธีที่สักการะองค์เจ้าแม่หม่า โจ้ว แทน 

 

ประเด็น ผู้เข้าชมจากภายนอก  
 ล้ง  1919 ได้เปิดต้อนรับให้กับทุกเพศทุกวัยที่จะเข้ามาเที่ยวชมหรือสักการะองค์เจ้าแม่หม่าโจ้ว 

โดยทุก ๆ วันเสาร์และวันอาทิตย์ ทางบ้านล้ง1919 จะมีการจัดตลาดร่มแดงโดยมีสินค้าแหละอาหาร
จ าหน่ายในราคาที่ถูก ทุกคนที่เข้ามาจะสามารถซื้อได้ 

 จุดประสงค์ของบ้านล้ง1919 ตั้งใจให้สถานที่แห่งนี้ที่เป็นสถานที่ที่เชื่อมโยงกับครอบครัวหวั่งหลี 
ได้เป็นจุดท่องเที่ยว สถานที่เรียนรู้ทางวัฒนธรรมไทยจีน ซึ่งในช่วงแรกทางบ้านล้ง1919 เคยมีการเก็บ
สถิติและจ านวนผู้เข้าชมภายหลังได้ยกเลิกเพราะการเก็บสถิติและจ านวนผู้เข้าชมไม่ได้เป็นวัตถุประสงค์
ของบ้านล้ง1919 ทางบ้านล้งมีการสื่อสารให้ข้อมูลเกี่ยวกับสถานที่แห่งนี้กับผู้ที่สนใจเข้ามาเยี่ยมชมผ่าน
รูปแบบ VTR น าเสนอสถานที่และแผ่นพับ นอกจากนี้ยังบอกถึงรายละเอียดผ่านป้ายที่ก ากับทุกจุดใน
บ้านล้ง1919  
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บทคัดย่อ 

 
การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิง

สร้างสรรค์  เป็นการวิจัยทีม่ีวัตถุประสงค์เพ่ือ  ศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  โดยน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการ
ท่องเที่ยวให้กับย่านธนบุรี   การวิจัยดังกล่าวใช้ระเบียบวิธีวิจัยแบบเชิงคุณภาพ (Qualitative 
Research)  ในรูปแบบการวิจัยที่เน้นระบบและกลไกการมีส่วนร่วม (PAR) จากผู้ที่เกี่ยวข้องวัฒนธรรม  
ไทย-จีน ย่านธนบุรี  ซ่ึงผลจากการวิจัยดังกล่าว  สรุปได้ดังนี้   

1. ได้ข้อมูลพ้ืนฐานและเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี  ในด้านต่างๆ 
รวม 4 ด้าน  ประกอบด้วย  ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้าน
ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร      

2.  ผลจากการถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  7 ขั้นตอน ตามแนวทางของ 
ศาสตราจารย์ นพ.วิจารณ์  พานิช  ดังกล่าว  สามารถน าไปสู่การสร้างเครือข่ายและแนวร่วมของชุมชน
นักปฏิบัติ (CoP) วัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี ทั้ง 4 ด้าน 8 เครือข่าย  โดยผลผลิตและผลลัพธ์ที่ได้  
คือ แนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP)  ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านธนบุรี จ านวน 8 เครือข่าย และ
แนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยววัฒนธรรมไทย-จีน เชิงสร้างสรรค์  ที่
สามารถปฏิบัติได้จริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย -จีน ย่านธนบุรีและในพื้นที่ทาง
วัฒนธรรมอ่ืนๆ   
 
ค าส าคัญ : การพัฒนาองค์ความรู้, วัฒนธรรมไทย-จีน, ชุมชนย่านธนบุรี, การจัดการความรู้,  
             ชุมชนนักปฏิบัติ     

 
 
                                                                    
1 หัวหน้าโครงการวิจัย  คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จเจ้าพระยา 
2 ผู้ร่วมวิจัย คณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ คณะครุศาสตร์ วิทยาลัยการดนตรี มหาวิทยาลัยราชภัฏบ้านสมเด็จ
เจ้าพระยา 
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Abstract  

Knowledge Development for Thai-Chinese Culture to Exalting Communities in 
Thonburi Areas for Creative  Tourism Communities.  aimed to 1)  study, collection, and 
knowledge development of Thai-Chinese intangible cultural heritage by using 
knowledge management process (KM) to strengthen tourism in Thonburi area. This 
research used the qualitative research methodology that emphasized on the 
participatory action research (PAR) from the people who involved in Thai - Chinese 
culture in Thonburi area.  
  The results revealed that:   
         1.  The researcher receives the primary information and stories that are 
prominent in Thai - Chinese culture of Thonburi area that consisted of four 
components: 1) Beliefs and Traditions; 2) Performing arts and Games; 3) Arts and 
Architecture; and 4) Goods and Food.  
         2. The result of lesson learned visualizing from 7-Step Knowledge Management  
Activities (KM), according to Professor Dr. Vicharn Panich base, can lead to the networks 
creation and community of practice (CoP) homogeneity in Thai - Chinese culture of  
Thonburi area for four components, eight networks. The product and the result are  
community of practice (CoP) homogeneity in Thai - Chinese culture of Thonburi area 
that  
consist of eight networks and good practices for promoting Thai - Chinese creative 
tourism that can actually be practiced. 
 
Keyword  :   Knowledge Development, Thai-Chinese Culture, Communities in Thonburi 
Area, Knowledge Management, Community of  Performance 
 
1.1  ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหาในการวิจัย 

 

  หลักฐานที่ปรากฏพบว่า  ชาวจีนเริ่มเข้ามาในประเทศไทยเพ่ือท าการค้าและเพ่ือพ านักอาศัยซึ่ง
ตรงกับสมัยกรุงสุโขทัย และเริ่มมีความสัมพันธ์ทางการทูตอย่างเป็นทางการในสมัยกรุงศรีอยุธยาตอนต้น
และตรงกับราชวงศ์หมิงในประเทศจีน (อชิรัชญ์ ไชยพจน์พานิช, 2561) นับตั้งแต่ช่วงกลางสมัยราชวงศ์
ชิง ได้มีชาวจีนหลายกลุ่มเป็นจ านวนมากได้อพยพเข้ามา อาทิ กลุ่มจีนฮกเกี้ยน  กลุ่มจีนกวางตุ้ง       
กลุ่มจีนแคะ  กลุ่มจีนไหหล าและกลุ่มจีนแต้จิ๋ว  โดยเฉพาะอย่างยิ่งชาวจีนแต้จิ๋วได้อพยพเข้ามาในสยาม
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ในระยะหลังเป็นจ านวนมาก  อันเนื่องมาจากปัญหาที่เกิดขึ้นในประเทศจีน ณ ขณะนั้น อาทิ ปัญหาทาง
การเมืองการปกครอง ปัญหาความยากจน  ภัยธรรมชาติ  ปัญหาที่ท ากินและภัยสงครามทั้งสงคราม
ภายในประเทศและสงครามท่ีจีนถูกมหาอ านาจต่างชาติรุกราน 
การอพยพของชาวจีนที่อพยพมานั้น  ส่งผลให้เกิดการผสมกลมกลืนกับคนในท้องถิ่นที่ท าให้มีการ
แลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม  ความเชื่อและประเพณี   ที่สะท้อนถึงพลวัตทางวัฒนธรรมไทย-จีน        
การผสมผสานดังกล่าว  G. William Skinner นักวิชาการด้านวัฒนธรรมได้ให้ข้อสังเกตว่า “สังคมไทย
เป็นสังคมที่เอ้ืออ านวยต่อการผสมผสานกลืนกลายในแง่วัฒนธรรม  ศาสนาและลักษณะรูปพรรณ สีผิว 
ประกอบกับนโยบายของรัฐบาลในเรื่องชนกลุ่มน้อยก็เอ้ืออ านวยและกดดันให้ชาวจีนเต็มใจและจ าเป็นที่
จะต้องผสานเข้าสู่สังคมและวัฒนธรรมไทย” Richards, G. (2010).   

การตั้งถิ่นฐานชาวจีนนิยมตั้งถิ่นฐานตามแถบลุ่มแม่น้ า  ในสมัยสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรี       
ทรงสถาปนากรุงธนบุรีศรีมหาสมุทรขึ้นเป็นราชธานี  และด้วยความที่พระองค์มีเชื้อสายชาวจีนกลุ่มจีน
แต้จิ๋ว  ดังนั้น ชาวจีนแต้จิ๋วจ านวนมากจึงได้เข้ามาตั้งถิ่นฐานพื้นที่รอบกรุงธนบุรี  โดยตั้งบ้านเรือนอยู่ริม
แม่น้ าเจ้าพระยาและริมคลองบางกอกใหญ่  ชาวจีนกลุ่มนี้จึงถูกเรียกว่า “จีนหลวง” (Royal Chinese)  
หากแต่ยังมีชาวจีนกลุ่มอ่ืนที่อาศัยในย่านธนบุรีด้วยเช่นกัน  อาทิ  กลุ่มจีนฮกเกี้ยน  กลุ่มจีนกวางตุ้ง  
กลุ่มจีนแคะและกลุ่มจีนไหหล าและในช่วงรัชกาลที่ 8 มีการอพยพครั้งใหญ่ของชาวจีนอีกครั้ง  ซึ่งมีชาว
จีนจ านวนมากเข้ามาตั้งถิ่นฐานเพ่ิมเติมในพ้ืนที่ย่านธนบุรี (ธวัชชัย สาครินทร์, 2541) ชาวจีนที่อพยพ
เข้ามาในประเทศไทย  ได้น าวัฒนธรรม ขนบธรรมเนียมประเพณี  ค่านิยมและความเชื่อมาเป็นแบบแผน
ในการด าเนินชีวิตของตนเองและยังถ่ายทอดความเชื่อเหล่านี้จากรุ่นสู่รุ่น ชาวจีนมีประเพณีและพิธีกรรม
ต่างๆ จนมีค ากล่าวที่ว่า “หนึ่งปีมีแปดเทศกาล หนึ่งชีวิตมีห้าพิธีกรรม”  โดยเทศกาลและพิธีกรรมของ
ชาวจีน เป็นรูปแบบในเชิงสัญลักษณ์ที่แสดงผ่านความเชื่อทางศาสนา  ความเชื่อความศรัทธาในศาสนา
ของชาวจีน  สะท้อนอย่างชัดเจนทั้งที่เป็นรูปธรรมและนามธรรม  สัญลักษณ์รูปธรรมที่ปรากฏชัดเจน
และสัญลักษณ์ที่เป็นนามธรรม (แก้วเกลี้ยง  กฤษฎา, 2555)  นอกจากนี้ยังมีวัฒนธรรมความบันเทิงผ่าน
ศิลปะการแสดงและการละเล่น อาทิ  การแสดงงิ้ว  การเชิดสิงโตและมังกร  ซ่ึงเป็นมรดกทางวัฒนธรรม
ที่สืบทอดต่อกันมาอย่างยาวนานและถือเป็นวัฒนธรรมความบันเทิงของชาวจีน (ถาวร  สิกขโกศล, 
2557) และเป็นศิลปะการแสดงและการละเล่นที่ยังคงปรากฏอยู่ในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรี   ส าหรับการเชิด
มังกร  จะนิยมในช่วงเทศกาลปีใหม่ของจีน คือ  เทศกาลตรุษจีน  มังกรจึงเป็นสัญลักษณ์ที่เชื่อว่ามังกร
จะน าความโชคดี  การสืบทอดการแสดงสิงโตและมังกรในย่านธนบุรี พบว่ามีการผสมผสานวัฒนธรรม
การเชิดสิงโตที่หลากหลาย  ส าหรับอาหารจีนเข้ามามีบทบาทต่อวัฒนธรรมการกินและวัฒนธรรมอ่ืนๆ 
ของชาวไทยมาเป็นเวลานานตั้งแต่สมัยสุโขทัย  โดยเฉพาะในสมัยกรุงรัตนโกสินทร์มีชาวจีนเข้ามาเป็น
จ านวนมาก โดยชาวจีนส่วนใหญ่มาทางเรือส าเภา จึงท าให้อาหารและวัฒนธรรมของชาวจีนเกิดการ
แพร่หลายและเข้ามามีบทบาทอย่างมาก (เพียงพลอย  ไพลิน, 2530)  ชาวจีนน าอาหารมาใช้เป็นส่วน
หนึ่งของการประกอบพิธีกรรมความเชื่อต่างๆ อันเป็นผลสืบเนื่องมาจากความเชื่อซึ่งได้รับการถ่ายทอด
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มาจากบรรพบุรุษ ซึ่งล้วนแล้วแต่มีความหมายอันเป็นมงคล (เสาวรัตน์  โพธิพันธ์, 2550)  และความเชื่อ
เกี่ยวกับการรับประทานอาหารที่สอดคล้องกับหลักความเชื่อในทางพระพุทธศาสนา ในเรื่องการลดละ
การท าความชั่วโดยการลดการฆ่าสัตว์ตัดชีวิต ดังเช่น เทศกาลกินเจ (ธนัสถ์  สุวัฒนมหาตม์, 2549)  โดย
อาหารจีนที่สะท้อนถึงวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี และที่ขึ้นชื่อในย่านฝั่งธนบุรีมีมากมาย  อาทิ  
กุยช่าย ขนมเปี๊ยะ เป็นต้น 
 ท่ามกลางกระแสความเปลี่ยนแปลงที่มุ่งเน้นถึงความทันสมัย และความล้ าหน้าไปกับ
เทคโนโลยี แต่ในสังคมยังคงมีความหลากหลายทางวัฒนธรรมเมื่อครั้งอดีตซึ่งไม่ได้สูญหายไปกับ
กาลเวลาโดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมไทย-จีน  ยังคงปรากฏอยู่ในเชิงประจักษ์และมีการสืบทอดจากรุ่น
สู่รุ่นมาจวบจนปัจจุบัน ดังจะเห็นได้จากอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์จีนและมิติทางประวัติศาสตร์ที่มีเรื่องเล่า  
ร้อยเรียงกันมาแต่อดีต อาทิ การอพยพของชาวจีนในแต่ละกลุ่มในแต่ละยุคสมัย การตั้งถิ่นฐานท ามาหา
กินของชาวจีนในพ้ืนที่ที่เกี่ยวโยงกับวัฒนธรรมอ่ืน และกลุ่มชาวจีนที่เข้ามาพ านักและตั้งถิ่นฐานในย่าน
ฝั่งธนบุรี  ซึ่งมีด้วยกันถึง  5 กลุ่ม ได้แก่ จีนแต้จิ๋ว จีนฮกเกี้ยน จีนไหหล า จีนกวางตุ้งและจีนแคะ ซึ่งมี
การถ่ายทอดทางวัฒนธรรมเชื่อมโยงสู่วิถีชีวิตมาจนถึงปัจจุบัน ประกอบด้วย ด้านความเชื่อและประเพณี  
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  และด้านสินค้าและอาหาร  
 ทั้งหมดที่ได้กล่าวมาข้างต้นยังคงได้รับการสืบทอดและอนุรักษ์จากกลุ่มคนในท้องถิ่นสะท้อน
ภาพวิถีดั้งเดิมและคงไว้ซึ่งความเหนียวแน่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ถ่ายทอดวิถีถิ่นบนความหลากหลาย
ทางวัฒนธรรมได้อย่างงดงาม  ส าหรับพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรียังคงเป็นพ้ืนที่ที่สะท้อนถึงอัตลักษณ์และความ
เข้มแข็งทางวัฒนธรรมไทย-จีน  โดยผู้วิจัยได้ก าหนดขอบเขตของพ้ืนที่การศึกษาในส่วนเฉพาะเขตธนบุรี
และเขตคลองสาน  โดยขอบเขตของพ้ืนที่การศึกษาในส่วนเฉพาะเขตธนบุรีและเขตคลองสาน  เป็น
พ้ืนที่ที่มีศักยภาพและสามารถน ามาเป็นจุดดึงดูดทางการท่องเที่ยวเพ่ือยกระดับชุมชนสู่การพัฒนาฐาน
ทรัพยากรทางการท่องเที่ยวด้วยวัฒนธรรม  ซึ่งสอดคล้องกับหลักการของ  UNESCO ที่ได้ก าหนดนิยาม
ของการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ไว้ว่า ท่องเที่ยวสร้างสรรค์ คือ การเดินทางที่มุ่งไปสู่ความผูกพันและ
ประสบการณ์จริงแท้ที่เกิดจากการเข้าไปมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ศิลปะ มรดกทางวัฒนธรรมหรือ
คุณลักษณะพิเศษของพ้ืนที่นั้น และน ามาซึ่งความเชื่อมโยงกับผู้คนซึ่งอาศัยอยู่ในพื้นที่และเป็นผู้รังสรรค์
วัฒนธรรมที่มีชีวิตนั้น (UNESCO, 2006) และ สุดแดน วิสุทธิลักษณ์ และคณะ กล่าวว่า การท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ (Creative Tourism) เป็นรูปแบบการท่องเที่ยวแนวใหม่ ที่ให้ความส าคัญกับความผูกพัน 
(Engaged) ของนักท่องเที่ยว (Guest) กับผู้ถูกท่องเที่ยว (Host) ส่งเสริมการเข้าไปมีส่วนร่วมอย่าง
จริงจัง  เปิดโอกาสให้กับนักท่องเที่ยวและเจ้าของบ้านได้แลกเปลี่ยนเรียนรู้  ซึ่งจะก่อให้เกิดความจดจ า-
ประทับใจอย่างลึกซึ้งในพ้ืนที่ของการท่องเที่ยว (Understanding Specific Cultural of the Place)  
(สุดแดน วิสุทธิลักษณ์ และคณะ, 2556)  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้มีการบูรณาการองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน
กับกระบวนการการจัดการความรู้ (KM)  เพ่ือสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมของชุมชนผ่านการ
ถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาและพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  กระบวนการดังกล่าวเป็นการ
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ยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  บนฐานการบริหารจัดการทรัพยากร
การท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์ทรัพยากรและสิ่งแวดล้อมเพ่ือการท่องเที่ยวอย่างยั่งยืน  เพ่ือให้เป็นรูปแบบการ
ท่องเที่ยวที่เกิดประโยชน์และเป็นแนวปฏิบัติที่ดีเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ในย่านธนบุรี
อย่างยั่งยืน            
  

1.2  วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

               1. เพ่ือศึกษารวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน      
               2. เพ่ือน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการ
ท่องเที่ยวให้กับย่านฝั่งธนบุรี 
               3. เพ่ือสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมในการจัดการความรู้ (KM) ทางวัฒนธรรม    
ไทย-จีน และส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ 
 

1.3  ประโยชน์คาดว่าที่ได้รับ 

 1.  เกิดระบบและกลไกการมีส่วนร่วมจากกระบวนการจัดการความรู้ (KM)  ในประเด็น 
วัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  ให้กับแนวร่วมและชุมชน เป็นเวลา 3 เดือน สถานที่ ชุมชนในพ้ืนที่
เขตธนบุรีและเขตคลองสาน 

 2.  เกิดเครือข่ายชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน และแนวทางจัดท าแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  
 3. เกิดการใช้ประโยชน์ด้ านวิชาการ โดยน าความรู้ที่ ได้จากการศึกษาตี พิม พ์ ใน
วารสารวิชาการระดับนานาชาติหรือ ระดับชาติ น าไปใช้ประโยชน์เชิงวิชาการในการเรียนรู้ร่วมกันใน
ชุมชนและผู้ที่สนใจศึกษา รวมถึงการน าผลวิจัยมาต่อยอดองค์ความรู้ถ่ายทอดเป็นชุ ดความรู้ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน เผยแพร่ให้กับหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ ส านักงานเขตธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน 
และหน่วยงานทางการศึกษาในพื้นที ่
         4.  เกิดการใช้ประโยชน์ด้านนโยบาย น าผลจากการวิจัยไปใช้เป็นแนวทางปฏิบัติที่ดี  และ
ก าหนดแนวทางสู่การปฏิบัติจริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรีและในพ้ืนที่
ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ และกลไกในการด าเนินงานเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยว ให้กับหน่วยงานภาครัฐ 
ได้แก่ ส านักเขตธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน และส านักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเที่ยว (สวท) 
กรุงเทพมหานคร หรืออาจเป็นนโยบายระดับจังหวัด ระดับภูมิภาค ระดับประเทศ เพ่ือให้นโยบายนั้น
ไปสู่ชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์อย่างแท้จริง 
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1.4  ขอบเขตการวิจัย 
 การวิจัยนี้ ผู้วิจัยมุ่งศึกษาวัฒนธรรมไทย-จีน ในมิติเชิงประวัติศาสตร์ ชาติพันธุ์ วัฒนธรรม
ประเพณี สถาปัตยกรรม ศิลปกรรม สินค้าและอาหาร  ในย่านฝั่งธนบุรี  ผ่านกระบวนการศึกษาวิจัย  
โดยใช้วิธีวิทยาในการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research)  โดยเน้นกระบวนการวิธีวิจัยในรูปแบบ 
PAR  ซึ่งเป็นวิธีการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมีส่วนร่วม โดยมีลักษณะเด่นของ
กระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและกลุ่ม  ที่จะท าให้เกิดกระบวนการ  ดังนี้  การท าความ
รู้จักกับตนเองและกลุ่ม  การค้นหาความสัมพันธ์  การส ารวจสภาพการณ์และการเริ่มต้นปฏิบัติ   ซึ่งใน
ลักษณะเด่นของระเบียบวิธีวิจัยแบบ PAR มึความสอดคล้องกับกระบวนการในการด าเนินวิจัยครั้งนี้    
ซ่ึงการศึกษาวิจัยจะมีการด าเนินการรวบรวมข้อมูล  ลงพ้ืนที่สนามวิจัย ด าเนินการสังคราะห์ วิเคราะห์
ข้อมูลโดยน าองค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ที่มีศักยภาพและสามารถเป็นจุดดึงดูดส าหรับการ
ท่องเที่ยวด าเนินการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม  และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมผ่าน
กระบวนการจัดการความรู้ (KM)   
  ขอบเขตด้านพื้นที่วิจัย 
กรุงเทพมหานคร ย่านฝั่งธนบุรี จ านวน 2 เขต (เขตธนบุรี, เขตคลองสาน) 
  ขอบเขตด้านระยะเวลา 
  15 มกราคม 2562 – 14 มกราคม 2563 
   ขอบเขตด้านประชากร   
   1. ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมฝั่งธนบุรี จ านวน 3 ท่าน 
   2. ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน จ านวน 1 ท่าน 
   3. ประธานชุมชน จ านวน 2 ท่าน 
   4. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี จ านวน 1 ท่าน 
   5. ประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน จ านวน 1 ท่าน 
   6. ผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย จ านวน 1 ท่าน 
   7. ประชากรในพ้ืนที่ จ านวน 30 ท่าน 
  ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่าง 
  ประชากรในพ้ืนที่ย่านฝั่งธนบุรีที่เป็นเจ้าของความรู้ที่จ าเชิญมาร่วมกิจกรรมการจัดการ
ความรู้ KM (เฉพาะพ้ืนที่เขตธนบุรี  และเขตคลองสาน)  จ านวน 30 ท่าน 
  
1.5  วิธีด าเนินการวิจัย 
 1.  เครื่องมือวิจัย 
 ระยะที่ 1  การส ารวจข้อมูลของชุมชน โดยลงพ้ืนที่ภาคสนามเก็บข้อมูล ใช้ระเบียบวิธีวิจัย
เชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยเน้นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสัมภาษณ์ 
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(Indept – Interview) โดยเก็บรวบรวมข้อมูลจากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่  Semi-Structure 
Interview  และกิจกรรมการสนทนากลุ่ม (Focus group)   

ระยะที่ 2  กิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน 
ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี   ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดท ากิจกรรมการ
จัดการความรู้ (KM) รวม 4 ด้าน  ซึ่งคณะผู้วิจัยได้เชิญผู้ที่เกี่ยวข้องโดยมุ่งเน้นบุคคลในชุมชนที่เป็นส่วน
หนึ่งในประเด็นดังกล่าว ซึ่งมีนักจัดการความรู้เป็นผู้ด าเนินการจัดการความรู้ เพ่ือให้ชุมชนเกิดการ
แลกเปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้านวัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน  

ระยะที่ 3  การถอดบทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  เพ่ือจัดท าและสร้างแนว
ปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน  ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี     
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่าน
ธนบุรี  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) และการสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรมเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ 

2.  การเก็บรวบรวมข้อมูล 
คณะผู้วิจัยด าเนินการเก็บรวบรวมข้อมูล ดังนี้  
1. เก็บรวบรวมข้อมูลโดยศึกษาจากเอกสาร งานวิจัย และวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องในด้านวัฒนธรรม   
ไทย-จีนและการท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมสร้างสรรค์ 
2. เก็บรวบรวมข้อมูลวัฒนธรรมไทย-จีน  เชิงลึก จากเครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย ได้แก่ Semi-Structure 
Interview โดยสัมภาษณ์จากผู้ที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้าน
ศิลปวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรีและประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรม
เขตธนบุรีและประธานสภาวัฒนธรรมเขตคลองสาน 
3. เก็บรวบรวมข้อมูลจากวิธีการในกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการสนทนากลุ่ม Focus group 
จากผู้ที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  
ประธานชุมชนเขตธนบุรี ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภา
วัฒนธรรมเขตคลองสาน 
4. เก็บรวบรวมข้อมูลจากกิจกรรมสัมมนากลุ่มย่อย ในรูปแบบการจัดการความรู้ (KM) ในประเด็น 
วัฒนธรรมไทย-จีน ในย่านธนบุรี โดยเน้นกลไกของการมีส่วนร่วมของเจ้าของสถานที่และผู้คนในชุมชน 

3.  การวิเคราะห์ข้อมูล 
 คณะผู้วิจัยด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลจากการศึกษาและการวิจัย  โดยวิธีวิทยาในรูปแบบ
ของการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ซึ่งมีกระบวนการ  รายละเอียดและข้ันตอน  ดังนี้  
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  การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 
 ผู้วิจัยได้ด าเนินการวิเคราะห์ข้อมูลในการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่
เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านฝั่งธนบุรี  โดยประกอบกับการลงพ้ืนที่ภาคสนามผ่านการศึกษา
ส ารวจ    (Survey Studies)  ซึ่งมุ่งเน้นการเก็บรวบรวมข้อมูลเชิงประจักษ์  จากการส ารวจข้อมูลจาก
พ้ืนที่จริงท าให้ทราบถึงข้อมูลที่เป็นข้อเท็จจริง  ที่แสดงถึงสถานภาพและสถานการณ์ของข้อมูลที่มีความ
เป็นปัจจุบันของชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี   
 การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการสัมภาษณ์เชิงลึก (Indept – Interview)   
 ผู้ วิจั ย ได้ด า เนินการวิ เคราะห์ ข้อมูลการสัมภาษณ์ เชิ งลึ ก  (Indept – Interview)           
จากปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชนเขตธนบุรี  
ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี   และประธานสภาวัฒนธรรมเขต      
คลองสาน  ซึ่งเป็นกระบวนการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ที่ท าให้ได้ชุดข้อมูลที่เป็นองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน
ย่านธนบุรี  
           การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านกิจกรรม Focus Group  

      ผู้ วิจัยได้ด าเนินการกิจกรรม Focus Group  ซึ่ งมีผู้ที่ เข้าร่วมในกิจกรรมดังกล่าว
ประกอบด้วย  ปราชญ์ท้องถิ่นด้านวัฒนธรรมย่านธนบุรี  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวัฒนธรรมจีน  ประธานชุมชน
เขตธนบุรี ประธานชุมชนเขตคลองสาน  ประธานสภาวัฒนธรรมเขตธนบุรี  ประธานสภาวัฒนธรรมเขต
คลองสาน  และผู้แทนจากสมาคมแต้จิ๋วแห่งประเทศไทย  เพ่ือให้ได้มาซึ่งข้อมูลเชิงลึกเกี่ยวกับองค์
ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  และน าข้อมูลดังกล่าวมาร่วมเป็นข้อมูลประกอบในการ
วิเคราะห์  สังเคราะห์เพ่ือการก าหนดพ้ืนที่  จ าแนกประเภทของข้อมูลทางวัฒนธรรมเป็นกลุ่มต่างๆ  
และข้อสรุปของสถานที่ที่มีความโดดเด่นที่จะน ามาเป็นแรงดึงดูดในการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ที่แสดง
ถึงอัตลักษณ์อันโดดเด่นทางด้านวัฒนธรรมไทย-จีน โดยจากการด าเนินการกิจกรรม Focus Group  
พบว่าวัฒนธรรมไทย-จีน  ที่โดดเด่นที่แสดงถึงอัฒลักษณ์ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ในย่านธนบุรี            
มีทั้งหมด 4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้าน
ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร ที่สามารถเป็นจุดเน้นในการท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม  

      การวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM) 
                 คณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management 
(KM) ประเด็นทางด้ านวัฒ นธรรมไทย -จีน  ทั้ ง 4 ด้ าน  ได้ แก่  ด้ านความเชื่ อและประเพณี                 
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร         
โดยคณ ะผู้ วิ จั ยด าเนิ นการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้  Knowledge  Management (KM)  
ประกอบด้วย ปราชญ์ชาวบ้านในประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน ทั้ง 4 ด้าน และคณะนักจัดการความรู้
ทั้ง 6 ส่วน  เป็นผู้ด าเนินการจัดการความรู้  เพ่ือให้ชุมชนเกิดการแลกปลี่ยนเรียนรู้องค์ความรู้ด้าน
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วัฒนธรรมไทย-จีน และสร้างระบบและกลไกการมีส่วนร่วมทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ส าหรับผลที่ได้จาก
การด าเนินกิจกรรมการจัดการความรู้ Knowledge  Management (KM)  คณะผู้วิจัยได้วิเคราะห์
ข้อมูลดังกล่าวจากการด าเนินการถอดบทเรียนในกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) ด้านวัฒนธรรมไทย-
จีน ทั้ง 4 ด้าน  เพ่ือจัดสร้างแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices)     ที่เป็นตัวอย่างของเครือข่ายชุมชน
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  สู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทาง
วฒันธรรม  
 
1.6  สรุปผลการวิจัย 
 งานวิจัย  เรื่อง  การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรี                     
เป็นชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  คณะผู้วิจัยได้สรุปผลการวิจัยได้  ดังนี้ 
 ความหลากหลายทางวัฒนธรรมโดยเฉพาะอย่างยิ่งวัฒนธรรมไทย-จีน ยังคงมีร่องรอยและ
การปรากฏอยู่  ผ่านการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่นมาจวบจนปัจจุบัน ด้วยมิติทางประวัติศาสตร์โดยเริ่มจาก
การอพยพของชาวจีนในแต่ละกลุ่ม  แต่ละสมัย การตั้งถิ่นฐานท ามาหากินของชาวจีนในประเทศไทย
ก่อให้เกิดความเป็นพหุวัฒนธรรมเชิงพ้ืนที่ที่เกี่ยวโยงกับวัฒนธรรมอ่ืนๆ  ซึ่งสืบทอดเรื่อยมาจนเป็นมรดก
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมไทย-จีน  จากการรวบรวมและพัฒนาองค์ความรู้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน  และการน ากระบวนการการจัดการความรู้ (KM) มาเสริมสร้างความเข้มแข็งทางการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์ให้กับย่านฝั่งธนบุรี  ซึ่งคณะผู้วิจัยสามารถสรุปผลข้อมูลพ้ืนฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็น
จุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  และพ้ืนที่/สถานที่และวัตถุเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมไทย-จีน  
ที่มีความสอดคล้องกับ 4 ประเด็นด้านวัฒนธรรมไทย-จีน  เพ่ือมาด าเนินการกิจกรรมการจัดการความรู้ 
(KM)  โดยมีรายละเอียดตามตารางที่ปรากฏข้อมูล  ดังนี้  
 
ตารางท่ี  1    การสรุปประเด็นในด้านต่าง ๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีนกับข้อมูลพื้นที่/สถานที่และ 
                  วัตถุที่จะด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการเรียนรู้ (KM) 
  

ประเด็นด้านต่าง ๆ 
ของวัฒนธรรม 

ไทย-จีน 

ข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่า 
 ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  

ย่านธนบุรี 

พื้นที่/สถานที่และวัตถุ  
ที่จะด าเนินการจัด
กิจกรรมการจัดการ

เรียนรู้ (KM) 

ด้านความเชื่อและ
ประเพณี 

- ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน     - ศาลเจ้าเกียนอันเก็ง 
- ศาลเจ้าพ่อพระเพลิง  ตลาดพลู 
- ศาลเจ้าแม่อาเนียว 

ศาลเจ้ากวนอู คลองสาน 
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ประเด็นด้านต่าง ๆ 
ของวัฒนธรรม 

ไทย-จีน 

ข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่า 
 ที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน  

ย่านธนบุรี 

พื้นที่/สถานที่และวัตถุ  
ที่จะด าเนินการจัด
กิจกรรมการจัดการ

เรียนรู้ (KM) 
ด้านศิลปะการแสดง 

และการละเล่น 
- การเชิดสิงโต                   - การเชิดมังกร 
- การแสดงงิ้ว                    - การแสดงเอ็งกอ 

การเชิดสิงโต 

ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม 

- วัดกัลยาณมิตร                - วัดอรุณราชวราราม 
- ล้ง  1919                      - วัดอินทราราม 
- มูลนิธิเผยแพร่คุณธรรมเต็กก่า จีจินเกาะ 

ล้ง  1919 

ด้านสินค้า 
และอาหาร 

- กุยช่าย ตลาดพลู       - สุรยิากาแฟ 
- ขนมเปี๊ยะ ท่าดินแดง        - ห่านพะโล้ ท่าดินแดง 
- หมูสะเต๊ะ                     - โรงเกลือแหลมทอง 
- โรงบะหมี่โง้วกิ้มล้ง 

กุยช่าย ตลาดพลู 

 
 

 ซึ่งคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  และถอดบทเรียนจาก
กิจกรรมแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (KM)  ซึ่งมีประเด็นส าคัญ  รวม 4 ประเด็น  ดังนี้   
ด้านความเชื่อและประเพณี :  ศาลเจ้ากวนอู  คลองสาน  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้ 5 ประเด็น  
ดังนี้   
  1. ประเด็นความเป็นมา    
  2. ประเด็นความเชื่อประเพณีและพิธีกรรม   
  3. ประเด็นคนในชุมชนกับศาลเจ้ากวนอู,ความผูกพันความศรัทธา   
  4. ประเด็นการบริหารการจัดการศาลเจ้า    
  5. ประเด็นการเปลี่ยนแปลงในปัจจุบัน  
ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น :  การเชิดสิงโต  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้  7 ประเด็น  ดังนี้   
  1. ประเด็นความเป็นมาของคณะ   
  2. ประเด็นรูปแบบการแสดงของคณะสิงโต   
  3. ประเด็นรูปแบบการแสดงของคณะสิงโตในต่างประเทศ    
  4. ประเด็นกลุ่มผู้จ้างงานและการจัดการแสดงในงานต่างๆ   
  5. ประเด็นกลุ่มผู้ชมการแสดง   
  6. ประเด็นการเข้ามาสู่การเป็นสมาชิกของคณะสิงโต   
  7. ประเด็นความภูมิใจและอนาคตของคณะสิงโต   
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ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม :  ล้ง 1919  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้ 5 ประเด็น  ดังนี้    
  1. ประเด็นที่มาและการเปลี่ยนแปลงใน  ล้ง 1919    
  2. ประเด็นความผูกพันและความประทับใจของผู้คนในล้ง 1919 และชุมชนใกล้เคียง    
  3. ประเด็นกิจกรรม/ธุรกิจที่  ล้ง  1919   
  4. ประเด็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์และความเชื่อใน  ล้ง  1919    
  5. ประเด็นผู้เข้าชมจากภายนอก 
 ด้านสินค้าและอาหาร :  กุยช่าย  ตลาดพลู  สามารถถอดประเด็นความรู้ได้  4  ประเด็น  
ดังนี้    
  1. ประเด็นเรื่องประสบการณ์   
  2. ประเด็นเรื่องการผลิตกุยช่าย    
  3.  ประเด็นการเผยแพร่ประชาสัมพันธ์การตลาด    
  4. ประเด็นระยะเวลาการขาย 
 โดยน าผลที่ได้  คณะผู้วิจัยได้น าไปสู่การสร้างเครือข่ายและแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ 
(CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี ทั้ง 4 ด้าน 8 เครือข่าย  ดังนี้   
  ด้านความเชื่อและประเพณี มี 2 เครือข่าย คือ  
   เครือข่ายกลุ่มความเชื่อ  เครือข่ายกลุ่มประเพณี   
  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น มี  2 เครือข่าย คือ   
   เครือข่ายศิลปะการแสดง  เครือข่ายการละเล่น    
  ด้านศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  มี 2 เครือข่าย คือ 
   เครือข่ายด้านศิลปกรรม เครือข่ายด้านสถาปัตยกรรม   
  ด้านสินค้าและอาหาร มี 2 เครือข่าย  คือ 
   เครือข่ายสินค้า และเครือข่ายอาหาร            
 เครือข่ายดังกล่าวเพ่ือเสริมสร้างความเข้มแข็งทางวัฒนธรรมและเป็นแนวทางในการ
จัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน พร้อมทั้งเป็นชุมชนต้นแบบของการ
ท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรมอย่างสร้างสรรค์  โดยมีรายละเอียดของแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices)  ดังนี้  
1.  มิติการจัดการภูมิปัญญาวัฒนธรรมท้องถิน่ 

1.1  การอนุรักษ์องค์ความรู้ 
การสร้างภูมิความรู้ทางวัฒนธรรมให้ด ารงอยู่   ผ่านกระบวนการโดยชุมชนได้มีการสร้างความรู้

และความเข้าใจ  การรับรู้ให้ผู้คนในพ้ืนที่ชุมชนทุกช่วงวัยได้เข้าถึง  รับทราบ  เข้าใจ  ตระหนักรู้ถึง
คุณค่าของศิลปวัฒนธรรม  อาทิ  คุณค่าเรื่องของความเชื่อและประเพณี   ศิลปะการแสดงและ
การละเล่น  ศิลปกรรมและสถาปัตยกรรม  สินค้าและอาหาร  ให้มีส่วนร่วมในการเป็นเจ้าของทาง
ศิลปวัฒนธรรมร่วมกัน  
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1.2  การสืบทอดและการส่งต่อองค์ความรู้ 
  การสร้างความภาคภูมิใจในเรื่องราวสืบทอดกันยาวนาน  และการสร้างกระบวนการในการสืบ
ทอด/ส่งผ่านต่อองค์ความรู้จากรุ่นสู่รุ่น  โดยการเรียนรู้ในรูปแบบต่างๆ  เพ่ือให้การสืบทอดกิจกรรมทาง
วัฒนธรรมให้ยั่งยืนตลอดไป  อาท ิ

-  การสร้างความยึดมั่น  ความศรัทธา  และการสร้างรูปแบบการจัดการที่ เป็น ระบบ
คณะกรรมการในการดูแล ซึ่งเป็นคนในชุมชน/พ้ืนที่  ที่จะผลัดเปลี่ยนหมุนเวียนกันเข้ามาร่วมเป็น
คณะกรรมการ 

-  การสร้างเยาวชนรุ่นใหม่ให้ได้รับการเรียนรู้และฝึกฝนศิลปะการแสดงทางวัฒนธรรม และให้
มีโอกาสได้แสดงออกสู่สาธารณชนในวงกว้าง   

-  การสร้าง “นักสื่อความหมาย” จากเยาวชนในชุมชนเพ่ือเล่าเรื่องราว “เรื่องเล่าในอดีต” 
ผ่านสถานที่ทางวัฒนธรรม 
     
-  การปรุงอาหารและเครื่องดื่มที่มีการผลิตแบบเน้นเชิงคุณภาพและเชิงคุณค่าทางวัฒนธรรมของสินค้า
ตามต้นฉบับดั้งเดิม 

1.3  การประยุกต์ความรู้ทางวัฒนธรรม 
การบูรณาการจากสิ่งที่มีอยู่ที่เป็นต้นทุนทางวัฒนธรรมและการสร้างความหลากหลายใน

รูปแบบทางอรรถประโยชน์เชิงวัฒนธรรมอย่างยั่งยืน  และการให้บริการเพ่ือรองรับความต้องการและ
การสร้างความพึงพอใจแก่นักท่องเที่ยว 
 1.4  การสร้างเครือข่ายทางวัฒนธรรม 
 การสร้างกระบวนการของการมีส่วนร่วมของชุมชนอย่างแท้จริง  โดยให้ผู้คนในพ้ืนที่ของชุมชน
ทางวัฒนธรรมมีส่วนร่วมในการออกแบบแนวทาง  ออกแบบการพัฒนา  ออกแบบการสร้างสรรค์ชุมชน  
เพ่ือให้ผลจากการปฏิบัติดังกล่าวไปสู่การเป็นชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรม  เพ่ือการท่องเที่ยว
เชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน  และผลที่ได้รับจากกระบวนการนี้ จะสามารถแนวปฏิบัติที่ดี  (Good 
Practices) การท่องเที่ยวในมิติวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 
 
2.  มิติการสร้างบรรยากาศสู่การท่องเที่ยววัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ 
           การสร้างความสะดวกในการเข้าถึงพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมแก่นักท่องเที่ยว  ผ่านระบบการเดินทาง
ที่สามารถเข้าถึงพ้ืนที่ได้หลากหลายรูปแบบ  และการสร้างบรรยากาศให้เกิดความสุขใจและความ
ประทับใจแก่ผู้เข้ามาเยี่ยมเยือนในพ้ืนที่ทางวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรี  ผ่านกระบวนการในการ
สร้างการเรียนรู้ร่วมกันและการมีส่วนร่วมแก่ผู้มาเยือน  อาทิ  
     -  การสร้างความเข้าใจในธรรมเนียมปฏิบัติ  มารยาทที่พึงปฏิบัติและวิธีการของการเข้าชม
ในสถานที่ต่างๆ ทางวัฒนธรรมให้กับนักท่องเที่ยว 
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-  นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมในการเข้าร่วมพิธีในพิธีกรรมในประเพณีต่างๆ กับผู้คนในชุมชน 
-  นักท่องเที่ยวมีส่วนร่วมที่ได้ร่วมลงมือท ากิจกรรม / การสร้างแบบจ าลอง  สิ่งของหรือวัตถุที่

เป็นตัวแทนทางวัฒนธรรมร่วมกับผู้คนในชุมชน 
-  นักท่องเที่ยวได้รับการสร้างความสุขผ่านการรับประทานของที่อร่อย ที่มีต านานและเรื่องเล่า  

ประกอบพร้อมทั้งการได้รับอัธยาศัยไมตรีในการบริการลูกค้า  ด้วยรอยยิ้มการการพูดจาที่สุภาพ  และ
การใช้ภาชนะใส่อาหารและเครื่องดื่มที่มีจุดเน้นในการส่งเสริมการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมทุกร้านโดยพร้อม
เพรียงกัน   

การเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ทางสื่อออนไลน์ที่สามารถประชาสัมพันธ์กิจกรรมทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน  ย่านธนบุรี อย่างทั่วถึงให้กับนักท่องเที่ยวผ่านการสื่อสารทุกช่องทาง อาทิ การประชาสัมพันธ์
สื่อบุคคล   การประชาสัมพันธ์ผ่านเสียงตามสายของชุมชน  การใช้สื่อประชาสัมพันธ์ออนไลน์และการ
ใช้สื่อประชาสัมพันธ์ประเภทสื่อสิ่งพิมพ์  อาทิ  ใบปลิว แผ่นพับ ป้ายประกาศ  นามบัตร 
 
1.7  อภิปรายผล 
 

การวิจัยเรื่อง การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพื่อยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็น
ชุมชนท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  การวิจัยดังกล่าวเป็นการวิจัยเชิงปฏิบัติการที่เน้นกระบวนการในการมี
ส่วนร่วม โดยมีลักษณะเด่นของกระบวนการที่มุ่งเน้นถึงปฏิสัมพันธ์ของบุคคลและกลุ่ม  ผู้วิจัยได้
ด าเนินการก าหนดทิศทางและด าเนินการวิจัยที่จะพัฒนาไปสู่ผลผลิตและผลลัพธ์  ซึ่งได้ผลผลิตและ
ผลลัพธ์  ดังนี้   

1.  ผลจากการวิเคราะห์ข้อมูลผ่านการทบทวนเอกสาร  วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง  
คณะผู้วิจัยจึงได้ชุดข้อมูลที่เป็นข้อมูลพื้นฐานและข้อมูลเรื่องเล่าที่เป็นจุดเด่นทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่าน
ธนบุรี  ในประเด็นด้านต่างๆ ของวัฒนธรรมไทย-จีน  รวม 4 ด้าน  ซึ่งทั้งประเด็นทั้ง 4 ด้าน ประกอบไป
ด้วย  ด้านความเชื่อและประเพณี   ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น   ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหาร  ซึ่งจากข้อมูลดังกล่าวสะท้อนถึงสถานการณ์องค์ความรู้ด้าน
วัฒนธรรมไทย-จีน ในปัจจุบันที่มีร่องรอยในการปรากฏอยู่ในตัวบุคคลและชุมชนในย่านธนบุรี   

2. ผลจากการจัดกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM) โดยมีประเด็นของวัฒนธรรม ไทย-จีน ทั้ง    
4 ด้าน ได้แก่ ด้านความเชื่อและประเพณี  ด้านศิลปะการแสดงและการละเล่น  ด้านศิลปกรรมและ
สถาปัตยกรรม  ด้านสินค้าและอาหารในย่านธนบุรี  โดยคณะผู้วิจัยได้ด าเนินการจัดท าและการถอด
บทเรียนจากกิจกรรมการจัดการความรู้ (KM)  ซึ่งจากข้อมูลดังกล่าว  คณะผู้วิจัยน าผลที่ได้จะน าไปสู่
การสร้างเครือข่ายและแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่านฝั่งธนบุรี ทั้ง 4 
ด้าน 8 เครือข่าย  ผลที่ได้  คือ  จ านวนแนวร่วมของชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน ย่าน
ธนบุรี จ านวน 8 กลุ่ม  และน าไปสู่การจัดท า  “แนวทางจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good Practices)”    
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ทางวัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์  ที่สามารถปฏิบัติได้จริงอย่างเป็น
รูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านธนบุรีและในพื้นที่ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ  และเป็นต้นแบบ
ของการสร้างกลไกในการด าเนินงานเชิงนโยบายด้านการท่องเที ่ยวให้กับหน่วยงานภาครัฐ ที่
เกี่ยวข้อง  เพ่ือให้นโยบายนั้นไปสู่การปฏิบัติในระดับชุมชนได้อย่างแท้จริง  
 
1.8  ข้อเสนอแนะ 
 

 การวิจัย “การพัฒนาองค์ความรู้วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือยกระดับชุมชนย่านธนบุรีเป็นชุมชน
ท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์”  เป็นการสร้างให้เกิดระบบและกลไกการมีส่วนร่วมจากกระบวนการจัดการ
ความรู้ (KM)  ในประเด็นวัฒนธรรมไทย-จีนในย่านฝั่งธนบุรี  ให้กับแนวร่วมและชุมชน น าไปสู่การเกิด
เครือข่ายชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) ทางวัฒนธรรมไทย-จีน และแนวทางการจัดท าแนวปฏิบัติที่ดี (Good 
Practices) เพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์อย่างยั่งยืน  ซึ่งสามารถน าไปใช้ให้เกิดประโยชน์ที่
เป็นรูปธรรมได้  ดังนี้  
 การใช้ประโยชน์ด้านวิชาการ  ควรน าความรู้ที่ได้จากการศึกษามาต่อยอดองค์ความรู้
ถ่ายทอดเป็นชุดความรู้ทางวัฒนธรรมไทย-จีน เผยแพร่ให้กับหน่วยงานภาครัฐ ได้แก่ ส านักงานเขต
ธนบุรี ส านักงานเขตคลองสาน และหน่วยงานทางการศึกษาในพื้นที่ 
        การใช้ประโยชน์ด้านนโยบาย  ควรน าผลจากการวิจัยไปใช้เป็นแนวทางปฏิบัติที่ดี  (Good 
Practices)  สู่การปฏิบัติจริงอย่างเป็นรูปธรรมในชุมชนวัฒนธรรมไทย-จีน  ย่านฝั่งธนบุรีและในพ้ืนที่
ทางวัฒนธรรมอ่ืนๆ โดยสามารถเป็นแนวปฏิบัติในเชิงนโยบายด้านการท่องเที่ยวเชิงสร้างสรรค์ทาง
วัฒนธรรม  ให้กับหน่วยงานภาครัฐในระดับท้องถิ่น หรือน าไปสู่เป็นนโยบายระดับจังหวัด ระดับภูมิภาค 
ระดับประเทศ เพ่ือให้นโยบายนั้นไปสู่ชุมชนหรือผู้ใช้ประโยชน์อย่างแท้จริง 
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ตารางเปรียบเทียบวัตถุประสงค์   
กิจกรรมที่วางแผนไว้และกิจกรรมที่ด าเนินมาและผลที่ได้รับตลอดโครงการ 

วัตถุประสงค์ 
การวิจัย 

ผลผลิตที่ได้ 
Output 

เชิงปริมาณ เชิงคุณภาพ 
ข้อที่ 1 เพ่ือ
ศึกษา รวบรวม
และพัฒนาองค์
ความรู้มรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒน 
ธรรมไทย-จีน      
 
ข้อที่ 2 เพ่ือน า
กระบวนการการ
จัดการความรู้ 
(KM) เสริมสร้าง
ความเข้มแข็ง
ทางการ
ท่องเที่ยวให้กับ
ย่านฝั่งธนบุรี 
 
ข้อที่ 3 เพ่ือสร้าง
ระบบและกลไก
การมีส่วนร่วมใน
การจัดการ
ความรู้ (KM) 
ทางวัฒนธรรม
ไทย-จีน และ
ส่งเสริมการ
ท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์   

ฐานข้อมูลและ
เรื่องเล่าที่แสดงถึง
องค์ความรู้ด้าน
วัฒนธรรมไทย-จีน
ศึกษา ในย่าน
ธนบุรี 
 
ชุมชนวัฒนธรรม
ไทย-จีน ย่านธนบุรี
มีการสร้าง
เครือข่าย และมี
ความเข้มแข็งทาง
วัฒนธรรม  และ
เป็นชุมชนต้นแบบ
ของการท่องเที่ยว
เชิงวัฒนธรรม
อย่างสร้างสรรค์ 

เอกสารชุดความรู้ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน 
ส าหรับเผยแพร่ข้อมูล
เพ่ือการศึกษาให้กับ
หน่วยงานทาง
การศึกษาในเขตพ้ืนที่ 
จ านวน 8 ชุด 
 
จ านวนแนวร่วมของ
ชุมชนนักปฏิบัติ (CoP) 
ทางวัฒนธรรมไทย-จีน 
ย่านฝั่งธนบุรี จ านวน 8 
กลุ่ม  

- เรื่องเล่าของแหล่ง
ท่องเที่ยวและองค์ความรู้ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน 4 ด้าน 
ได้แก่   ด้านความเชื่อและ
ประเพณี  ด้านศิลปะการ 
แสดงและการละเล่น  
ด้านศิลปกรรมและ  
สถาปัตยกรรม ด้านสินค้า
และอาหาร ที่สามารถน ามา
เป็นแรง ดึงดูดส าหรับการ
ท่องเที่ยว 
 
-แนวทางจัดท าแนวปฏิบัติที่
ดี (Good Practices) ทาง
วัฒนธรรมไทย-จีน เพ่ือ
ส่งเสริมการท่องเที่ยวเชิง
สร้างสรรค์   
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